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ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᖅᑎᐅᓐᖏᖦᖢᑎᒃ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖑᔪᑦ, ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᓪᓗᑎᒃ 15,500ᓂᒃ ᐃᓄᖕᓂᒃ ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ 
ᓄᓇᕘᒥ. ᕿᑭᖅᑖᓗᒃ 13ᓂ ᓄᓇᓕᖃᖅᑐᖅ ᐊᐅᓱᐃᑦᑐᕐᒥᑦ, ᖁᑦᑎᒃᑐᒥᑦ, ᑕᐅᓄᖓ 
ᓴᓂᑭᓗᐊᕐᒧᑦ, ᖁᓪᓕᒃᓴᔭᕐᓂᐊᕐᕕᖕᒥ.

ᕿᑭᖅᑕᓂᒃᑯᑦ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓯᒪᒻᒪᑕ ᓴᐳᔾᔨᓂᐊᕐᖓᑕ, 
ᐊᑐᖅᑎᑦᑎᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓂᐊᕐᖓᑕ ᓯᕗᒧᐊᑦᑎᑦᑎᓂᐊᕐᖓᑕᓗ 
ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᒃ ᐱᕚᓪᓕᕈᑎᔅᓴᖏᓐᓂᓪᓗ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓄᓇᓖᑦ ᐃᓄᐃᑦ. 
ᑎᒃᑯᐊᖅᑕᐅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᑎᒥᖁᑎᒋᔭᐅᔪᖅ ᓄᓇᕗᑦ ᐊᖏᕈᑎᐊᒍᑦ. 
ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᖃᑕᐅᔪᖅ ᐱᖓᓲᔪᓂᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓄᑦ 
ᐊᒃᑐᐊᖓᔪᓄᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᓐᓂᑦ; ᐊᓯᖏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖑᔪᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᕿᑎᕐᒥᐅᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐊᒻᒪ ᑭᕙᓪᓕᕐᒥ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ. 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᖃᑦᑎᐊᖃᑦᑕᖅᑐᒍᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒋᕙᑦᑕᑎᓐᓂᒃ, ᓲᕐᓗ ᐃᓄᐃᑦ 
ᑕᐱᕇᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥᐅᓄᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ ᑲᓇᑕᒥ, 
ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ ᐊᓪᓚᕝᕕᖁᑎᖏᑦ ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ, ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᓪᓗᑕ 
ᐃᓄᓐᓂᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖓᓐᓂ.

ᒪᕐᕉᒃ ᑎᒥᖁᑎᒋᔭᐅᔫᒃ ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᓐᓄᑦ: ᑲᑭᕙᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ, 
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖃᖅᑐᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᔪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᒥᑭᔪᓂᒃ ᓇᖕᒥᓂᓕᕆᓂᕐᒧᑦ; 
ᐊᒻᒪᓗ ᑖᒃᑯᐊ ᕿᑭᖅᑖᓗᒃ ᑯᐊᐳᕇᓴᒃᑯᑦ, ᐱᓐᖑᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᐊᕐᒪᑕ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᓕᕆᔨᒋᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᑭᒡᒐᖅᑐᖅᖢᑎᒃ ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᓐᓂ.

The Qikiqtani Inuit Association (QIA) is a not-for-profit society, 
which represents approximately 15,500 Inuit in the Qikiqtani 
region of Nunavut. The Qikiqtani region includes 13 communities 
from Grise Fiord, in the High Arctic, down to Sanikiluaq, on the 
Belcher Islands.

QIA was established to protect, promote and advance the 
rights and benefits of Qikiqtani Inuit. It is a Designated Inuit 
Organization under the Nunavut Agreement. QIA is one of  
three Regional Inuit Associations affiliated with Nunavut 
Tunngavik Inc.; the other associations include the Kitikmeot Inuit 
Association and the Kivalliq Inuit Association. We work closely 
with our partners, such as Inuit Tapiriit Kanatami and  
the Inuit Circumpolar Council Canada, as well as different  
levels of government, to represent Inuit in the Inuit Nunangat.

Two other organizations operate under the QIA umbrella: Kakivak 
Association, responsible for community economic development 
and small businesses; and Qikiqtaaluk Corporation, created to 
manage economic development 
on behalf of QIA.

QIKIQTANI
INUIT ASSOCIATION

ᕿᑭᖅᑕᓂ
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Message from  
QIA President, 
Olayuk Akesuk

I am honoured to present the inaugural Saimaqatigiingniq 
Report, which comes from decades of work by Inuit who 
have strived to ensure that our histories and experiences 
are known and written in truth. 

The Saimaqatigiingniq Fund arose from the work of the 
Qikiqtani Truth Commission (QTC), an Inuit-sponsored 
and Inuit-led social justice inquiry. QIA launched the 
Commission to examine the period from 1950 to 1975. During 
this period, our families were grouped into government-
administered settlements without adequate support. Poorly 
conceived polices, plans and rules put much of our culture, 
knowledge, wellness and laws at risk. We lost access to the 
land, witnessed our Elders being humiliated and scorned by 
officials, and found ourselves at the mercy of institutions 
that cared little for our wants or needs. 

We pushed back and managed, somehow, to find the 
strength to retain our language, culture and knowledge. 
The struggle to protect our Inuit identity is still central to 
our lives. 

QTC Commissioner James Igloliorte accepted and fulfilled 
two general mandates for the inquiry. The first objective 
was to seek the truth – what happened and why from 1950 
to 1975. The QTC and its multiple products, including the 
Final Report, testimonies and background studies, have 
given voice to Inuit who experienced the injustices that the 
Canadian government imposed in the post-war decades. 
The other purpose of the QTC was to support reconciliation. 
The Commissioner developed recommendations to promote 
the healing of those who suffered and to mend relations, as 
much as possible, between Inuit and governments. 

ᑐᓴᕋᔅᓴᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂᒃᑯᑦ 
ᐊᖏᔪᖅᑳᖓᓐᓂᑦ,  
ᐅᓛᔪᒃ ᐊᑭᓱᒻᒥᑦ 
ᐅᐱᒍᓱᒃᖢᖓ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᔪᓐᓇᕋᒪ ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᖑᔪᒥᒃ ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕐᖓᐅᑎᓂᒃ, ᑖᒃᑯᐊᓪᓗ ᐊᒥᓱᓄᑦ ᐊᕐᕌᒍᓄᑦ 
ᐱᓕᕆᐊᖑᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᖁᔨᓪᓗᑎᒃ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑕᐅᓂᕆᔭᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓚᐅᖅᑐᓂᒃ  
ᐊᒻᒪᓗ ᓱᓕᔪᓂᒃ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᑦᑎᐊᖁᓪᓗᒋᑦ. 

ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᓴᖅᑭᓯᒪᔪᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᓂᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ 
ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᐊᓂᖅᑎᒃᑯᓐᓂᑦ, ᐃᓄᖕᓄᑦ−ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᔪᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐃᓄᖕᓄᑦ-ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᓄᓪᓗ ᐃᓅᓯᕐᓂ ᐱᓂᕐᓗᐃᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᓈᓚᖕᓂᖃᖅᑎᑦᑎᓪᓗᑎᒃ. ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓚᐅᖅᑐᑦ ᑲᒥᓴᒃᑯᓐᓂᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᕈᒪᓪᓗᑎᒃ ᐊᕐᕌᒍᓂ 1950-1975 ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᕕᓂᕐᓂᑦ. 
ᑖᒃᑯᐊ ᐊᕐᕌᒍᑦ ᐊᑐᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᐃᓚᒌᑦ ᑲᑎᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᓄᑦ ᓄᓇᓕᖕᓅᖅᑕᐅᕙᓪᓕᐊᓗᑎᒃ 
ᐃᑲᔪᕈᑎᒃᓴᖃᑦᑎᐊᖏᒃᑲᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒍ. ᐊᑐᐊᒐᓕᐅᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓪᓗ 
ᐋᖅᑭᐅᒪᙱᓗᐊᖅᖢᑎᒃ, ᐸᕐᓇᐅᑎᖏᓪᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᓕᒐᓕᐅᖅᖢᑎᒃ 
ᐃᓕᖅᑯᓯᕗᑦ, ᖃᐅᔨᒪᓂᕗᑦ, ᖃᓄᐃᓐᓂᕆᔭᕗᓪᓗ ᐊᒻᒪ ᒪᓕᒐᕗᑦ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᖁᔭᐅᒍᓐᓃᕋᓱᐊᖅᖢᑎᒃ. ᓄᓇᓕᐊᖃᑦᑕᕈᓐᓃᖅᖢᑎᒃ, 
ᖃᐅᔨᖃᑦᑕᖅᖢᑕ ᐃᓐᓇᕗᑦ ᑲᙳᓵᖅᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐊᒻᒧᒃᑎᖅᑕᐅᓪᓗᑎᓪᓗ 
ᓯᕗᓪᓕᖅᑎᒋᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᒪᓕᑐᐃᓐᓇᓕᖅᖢᑎᒃ ᖃᓪᓗᓈ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᖁᔭᖏᓐᓂᒃ ᐱᔪᒪᔭᑦᑎᓐᓂᒃ ᐱᒋᐊᖃᖅᑕᑦᑎᓐᓂᓗ 
ᖁᔭᓈᖅᓯᓯᒪᓪᓗᑎᒃ. 

ᑭᖑᕙᓯᒃᑲᓗᐊᖅᑎᓪᓗᑕ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᕙᓪᓕᐊᒍᓐᓇᕐᓯᒪᔪᒍᑦ, ᖃᓄᐊᓗᑭᐊᖅ, 
ᐱᔪᓐᓇᓯᒃᑲᓂᕐᓯᒪᔪᒍᑦ ᐋᖅᑭᐅᒪᑎᑦᑎᓂᕐᒥᒃ ᐅᖃᐅᓯᑦᑎᓐᓂᒃ, ᐃᓕᖅᑯᓯᑦᑎᓐᓂᒃ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᑦᑎᓂᓪᓗ. ᓴᐳᔾᔨᓯᒪᓂᖅ ᐃᓄᑦ ᑭᓇᐅᓂᖏᓐᓂᒃ ᓱᓕ ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ 
ᐱᒻᒪᕆᐅᕗᑦ ᐃᓅᓯᑦᑎᓐᓄᑦ. 

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᑲᒥᓴᓇᖓ ᔭᐃᒥᓯ ᐃᒡᓗᓕᐅᖅᑎ 
ᐱᓕᕆᒋᐊᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᐊᒻᒪ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᓪᓗᓂᓗ ᒪᕐᕉᓂᒃ 
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᕆᔭᖓᓂᒃ ᓈᓚᖕᓂᐅᔪᒧᑦ. ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᖓ ᑐᕌᒐᕆᓚᐅᖅᑕᖓ 
ᓱᓕᔪᓂᒃ ᑐᓴᕈᒪᓪᓗᓂ − ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑐᖃᓚᐅᕐᒪᖔᑦ ᐊᒻᒪ ᓱᖕᒪᓪᓗ 
ᑖᒃᑯᓂᖓ ᐊᕐᕌᒍᓂ ᑕᐃᒪᓐᓇᐃᓕᐅᖅᑕᐅᓚᐅᕐᒪᖔᑖᓗ 1950ᓂᑦ 1975ᒧᑦ. 
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑖᒃᑯᐊ ᐊᒥᓱᑦ ᓴᖅᑭᑎᓯᒪᔭᖏᑦ, 
ᐱᖃᓯᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᖅᓯᐅᑎᒥᒃ ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ, ᐅᓐᓂᕐᓗᒃᓴᐅᑎᒋᔭᐅᓯᒪᔪᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒋᔭᐅᓯᒪᔪᓪᓗ, ᓂᐱᖃᖅᑎᑦᑎᓯᒪᖕᒪᑕ ᐃᓄᖕᓂ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐱᓂᕐᓗᒃᑕᐅᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓄᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᑦ 
ᐱᓕᕆᒋᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐅᓇᑕᕐᔪᐊᓚᐅᖅᑐᑦ ᑭᖑᓂᖓᓂᑦ. ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ 
ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐱᔾᔪᑎᖓ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᓗᑎᒃ ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᒃᐸᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ. 
ᑖᓐᓇ ᑲᒥᓴᓇ ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᓂᒃ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓚᐅᖅᑐᖅ ᑲᔪᖏᖅᓴᐃᓯᒪᔪᒥᒃ 
ᒪᒥᓴᖁᔨᓂᕐᒥᒃ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐋᖅᑭᒡᓗᒍ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᖕᓂᐅᓯᒪᔪᖅ 
ᐃᓄᖕᓄᑦ ᒐᕙᒪᐅᔪᒧᓪᓗ. 
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The Saimaqatigiingniq Fund is designed to address 
recommendations that relate specifically to actions 
that will help us reclaim our history and lighten some 
burdens imposed by decades of colonialism and racism. 
While the Qikiqtani Inuit Association works on our own 
actions related to the QTC, we continue to call on all 
levels of government and on Canadians to move forward 
together with understanding, action and respect towards 
reconciliation. 

I am humbled by the resilience of Inuit as we strive for 
Saimaqatigiingniq, to heal from heavy parts of our past 
and celebrate our culture and future as Inuit. It has been a 
pleasure to contribute to the great legacy of the Qikiqtani 
Truth Commission. I will continue to honour, respect and 
celebrate the hard work that goes into carrying it through. 

Qujannamiik,

Olayuk Akesuk

ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᖅ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᔭᐅᔪᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ 
ᐊᑐᓕᖁᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐊᒃᑐᐊᖓᔪᓄᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕆᐊᖅᑕᐅᖁᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᐃᑲᔪᕐᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᓴᐃᒻᒪᖅᐸᓪᓕᐊᓂᕐᒥᒃ ᐊᒃᑐᕈᑎᒋᔭᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐊᒥᓱᓄᑦ 
ᐊᕐᕌᒍᓄ ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ. ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᓇᖕᒥᓂᖅᑕᐅᖅ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᓐᓂᑦ 
ᐱᓕᕆᐊᖃᖃᑕᐅᖕᒥᔪᑦ, ᑎᓕᐅᕇᓐᓇᖅᑕᕗᑦ ᒐᕙᒪᐅᔪᑦ ᐳᖅᑐᓕᕇᖅᑐᓂᒃ 
ᐊᒻᒪᓗ ᑲᓇᑕᒥᐅᓂᒃ ᓯᕗᒧᐊᖁᓪᓗᒋᑦ ᑐᑭᓯᒐᓱᐊᕐᓗᑎᒃ, ᖃᓄᐃᓕᐅᕆᐊᕐᓗᑎᒃ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᒃᐱᒍᓱᑦᑎᐊᕐᓗᑎᓪᓗ ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᒃᐸᓪᓕᐊᒍᒪᓂᕐᒥᒃ. 

ᒥᑭᓪᓕᓯᒪᔪᖓ ᐃᓄᐃᑦ ᒪᑭᑕᐃᓐᓇᕈᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐱᓕᕆᓇᓱᒃᑎᓪᓗᑕ 
ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ, ᒪᒥᓴᕐᓗᑕ ᐅᖁᒪᐃᑦᑐᓂᒃ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓂᖃᕋᓗᐊᖅᑎᓪᓗᑕ 
ᖁᕕᐊᓲᑎᒋᖔᕐᓗᒋᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᕗᓂᕆᐊᖅᑕᑦᑎᓐᓂᒃ ᐃᓅᓗᑕ. 
ᖁᕕᐊᓱᒃᑐᖓ ᐃᑲᔪᖃᑕᐅᔪᓐᓇᕋᑦᑕ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᔭᖏᓐᓂᒃ. ᐅᐱᒋᓐᓇᕐᓂᐊᖅᖢᒋᑦ, ᐃᒃᐱᒋᑦᑎᐊᕐᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᖁᕕᐊᓲᑎᒋᓗᒋᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᓯᒪᔪᑦ ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᕙᓪᓕᐊᔪᓂᒃ. 

ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ,

ᐅᓛᔪᒃ ᐊᑭᓱᒃ
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Message from Liza 
Ningiuk, Qikiqtani 
Truth Commission 
Portfolio Lead

The importance of the Qikiqtani Truth Commission (QTC) 
to the Qikiqtani Inuit Association’s board and membership 
cannot be overstated. The QTC’s work – its reports and 
testimonies from over 300 Inuit – speaks powerfully about 
the harmful legacy of the federal government’s actions in 
our region.

It was Inuit, both here and in Quebec, who asked the 
federal government about why we suffered so much 
when we moved to settlements and were faced with 
so many broken promises. Our Elders asked about the 
killing of qimmiit, the cost of housing, the pain of being 
taken far away for health care, and many other injustices. 
We took on the responsibility of investigating the past 
ourselves through our own inquiries, since it was clear that 
governments were uninterested or unable to break free 
from their own myths that their actions were always taken 
with “best intentions.” 

QIA established the QTC in 2007, then spent two years 
conducting in-depth research and receiving testimonies 
from Inuit and others about the period from 1950 to 1975. 
Commissioner James Igloliorte visited our 13 communities 
and Ottawa to gather oral and written testimonies from 
Inuit about their lives and what they believed went right 
and what went wrong in the post-war decades. Their 
generosity and bravery in speaking truths continue to 
compel us to action.

After the Final Report was released in 2010, QIA reached 
out to the federal government to address the report’s 
first recommendation: for the Government of Canada to 
demonstrate that it understands and acknowledges its role 
in events that have had – and continue to have – long-
lasting, harmful effects on our lives. We sought healing, not 
only from the damage done, but also to repair and renew 
our relationship with the federal government.

ᓚᐃᓴ ᓂᖏᐅᑉ 
ᐅᖃᐅᓯᒃᓴᖏᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ 
ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᐊᓂ- 
ᖅᑎᒃᑯᓐᓂᑦ ᓯᕗᓕᖅᑎᖓ
ᖃᓄᖅ ᐱᒻᒪᕆᐅᑎᒋᓂᖓ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ 
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓄᑦ ᐱᒻᒪᕆᐅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᖅ ᑲᑎᒪᔨᖏᓐᓄᑦ 
ᐃᓚᐅᔪᖁᑎᖏᓐᓄᓗ. ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᖏᑦ 
− ᐅᓂᒃᑳᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᓂᕐᓗᒃᓴᐅᑎᒋᔭᐅᓯᒪᔪᑦ 300ᓂ ᐅᖓᑖᓂᓗ 
ᐃᓄᖕᓄᑦ − ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᑐᑦ ᖃᓄᖅ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᐊᒃᑐᐃᓯᒪᒻᒪᕆᖕᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ. 

ᐃᓄᐃᑦ ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥᐅᑦ ᐊᒻᒪ ᑯᐸᐃᖕᒥᓗ, ᐊᐱᕆᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂᑦ 
ᓱᖕᒪᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓚᐅᕐᒪᖔᑖᒃ ᓅᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓴᓪᓗᕿᕝᕕᐅᓪᓗᑎᒃ. ᐃᓐᓇᕗᑦ ᐊᐱᕆᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ, 
ᐃᒡᓗᐃᑦ ᐊᑭᖏᑦ, ᐋᓐᓂᕈᑎᖃᖅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᐅᖓᓯᒃᑐᒧᑦ 
ᐋᓐᓂᐊᕐᕕᓕᐊᖅᑎᑕᐅᖃᑦᑕᖅᖢᑎᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᑦ ᓈᒻᒪᙱᓕᐅᑎᐅᓯᒪᔪᓂᒃ. 
ᑕᐃᒪ ᐅᕙᒍᑦ ᓇᖕᒥᓂᖅ ᖃᐅᔨᓴᕆᐊᕈᒪᓚᐅᕋᑦᑕ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᓇᖕᒥᓂᖅ ᓈᓚᖕᓂᖃᖅᑎᑦᑎᓪᓗᑕ ᓱᖃᐃᒻᒪᑦ 
ᓇᓗᓇᓚᐅᙱᒻᒪᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᒐᕙᒪᐅᔪᑦ ᐳᖅᑐᓕᕇᑦ ᐱᓕᕆᔪᒪᓚᐅᙱᒻᒪᑕ 
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᓚᐅᕐᓂᖏᑦ ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᓚᐅᕐᒪᑕ ᓱᕐᓗ 
“ᐱᐅᓂᖅᐹᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᔪᒪᓪᓗᑎᒃ.” 

ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓚᐅᖅᑐᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᓐᓂᑦ 
2007ᒥ, ᑭᖑᓂᖓᓂᒃ ᒪᕐᕉᓂ ᐊᕐᕌᒍᓂ ᓯᕕᑐᔪᒥᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖃᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᓈᓚᖕᓂᖃᖅᖢᑎᒃ ᑐᓴᕈᒪᓪᓗᑎᒃ ᐃᓄᖕᓂᑦ ᐅᓐᓂᕐᓗᒃᓴᐅᑎᒋᔭᖏᓐᓄᑦ 
ᐊᓯᖏᓐᓂᓗ 1950ᓂᑦ 1975ᒧᑦ. ᑲᒥᓴᓇ ᔭᐃᒥᓯ ᐃᒡᓗᓕᐅᖅᑎ 
13ᓄᑦ ᓄᓇᓕᖕᓅᓚᐅᖅᑐᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᕚᒧᑦ ᓄᐊᓴᐃᒋᐊᖅᑐᖅᖢᓂ 
ᑎᑎᖅᑲᑎᒎᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐅᓐᓂᕐᓗᒃᓴᐅᑎᒋᔭᐅᔪᓂᒃ ᐃᓄᖕᓂᑦ 
ᐃᓅᓯᕆᓚᐅᖅᑕᖏᑕ ᒥᒃᓵᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑭᓱᓂᒃ ᑲᔪᓯᓯᒪᑦᑎᐊᓚᐅᕐᓂᖏᑦ 
ᐊᒻᒪ ᑲᔪᓯᓂᖃᑦᑎᐊᓚᐅᙱᑦᑐᓂᓗ ᑕᒻᒪᕈᑎᒋᔭᐅᓯᒪᔪᓂᑦ ᐅᓇᑕᕐᔪᐊᕐᓂᖅ 
ᑭᖑᓂᖓᓂᑦ. ᑐᙵᓇᕐᓂᖏᑦ ᐊᒻᒪ ᐅᖃᐅᓯᖃᕈᓐᓇᕐᓂᖏᑦ ᓱᓕᔪᓂᒃ ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ 
ᑎᑭᑦᑐᒍᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑎᒌᖕᓇᖅᑕᕗᑦ. 

ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᓂ ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓚᐅᖅᑐᑦ 2010ᒥ, ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ 
ᐊᔭᐅᖅᑐᐃᕆᓚᐅᖅᑐᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂ ᐱᓕᕆᐊᖑᖁᔭᐅᓪᓗᓂ 
ᐅᓂᒃᑳᓂᑦ ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᖑᔪᒥᒃ ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᒥᒃ: ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ 
ᑕᑯᑎᑦᑎᓗᑎᒃ ᑐᑭᓯᐅᒪᓂᖃᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓗᑎᓪᓗ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᓗᖕᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ − ᐊᒻᒪᓗ ᑲᔪᓰᓐᓇᖅᑐᓂᒃ 
− ᐊᑯᓂᐅᔪᒥᓪᓗ ᐊᒃᑐᐃᓯᒪᓂᖓᓄᑦ ᐃᓅᓯᕐᓂ. ᒪᒥᓴᓚᐅᖅᑐᒍᑦ, 
ᐱᓂᕐᓗᒃᑕᐅᓂᕆᔭᑦᑎᓐᓄᑐᐃᓐᓇᐅᙱᑦᑐᒥᒃ, ᑭᓯᐊᓂᑦᑕᐅᖅ ᐋᖅᑭᒋᐊᖅᓯᓗᑎᒃ 
ᐱᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓗᑎᓪᓗ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᖕᓂᐅᔪᓂᒃ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂ. 
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In 2019, the Canadian government formally apologized 
for the unfairness, inequality and harmful treatment we 
endured. The apology acknowledges the injustices that 
took place and commits to addressing the impacts of past 
actions and building towards a renewed relationship. This 
will include supporting programs that promote Inuit culture, 
healing and well-being for current and future generations. 

QTC programming holds great potential for our 
communities, including renewing parts of our culture that 
were discouraged and taken from us, understanding the 
histories in our communities and what our parents and 
grandparents experienced, and promoting healing from the 
events that took place. 

It is such a privilege to lead a portfolio that has so much 
potential to carry us forward in sustaining Inuit governance 
and knowledge, healing, strengthening our culture and 
contributing to healthier communities in our region. Our 
hard-working staff also deserves special recognition for 
planning and delivering results in a year interrupted so 
often and in many ways by COVID 19 restrictions. 

Qujannamiik,

Liza Ningiuk

2019ᒥ, ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖓ ᒪᒥᐊᓚᐅᖅᑐᖅ ᖃᓄᐃᓕᐅᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂ, 
ᐊᔾᔨᒌᑎᑦᑎᖃᑦᑕᙱᓐᓂᖏᓐᓂᓪᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓂᕐᓗᖕᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ 
ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒃᑐᕈᑎᒋᓚᐅᖅᑕᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᐃᒪᐃᒻᒪᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᕗᑦ 
ᓯᕗᒧᐊᕐᓗᑕ ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᔭᐅᖔᕈᒪᒪᓕᖅᖢᑎᒃ. ᑕᐃᒪᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᑦ 
ᑐᕌᖓᓂᐊᖅᑐᑦ ᖃᑭᒪᑎᑦᑎᓯᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓂᒃ, ᒪᒥᓴᕐᓂᕐᒥᒃ 
ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᐃᑦᑕᐃᓕᒪᓂᕐᒥᒃ ᐅᓪᓗᒥᐅᔪᒥ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᓯᕗᓂᕐᒥᓗ 
ᑭᖑᕚᕇᖑᓂᐊᖅᑐᓄᑦ. 

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖏᑦ ᐊᑑᑎᖃᑦᑎᐊᕈᓐᓇᖅᑐᑦ 
ᓄᓇᓕᖁᑎᑦᑎᓐᓂ, ᐱᖃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ ᐊᑐᓕᒃᑲᓐᓂᕐᓗᒋᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᙶᖅᑐᑦ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᖁᔭᐅᒎᓐᓃᓚᐅᖅᑐᓄᑦ ᐋᑕᐅᓚᐅᖅᑐᓄᑦ ᐅᕙᑦᑎᓐᓂ, ᑐᑭᓯᓗᒋᑦ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᓄᓇᓕᖁᑎᑦᑎᓐᓂ ᐊᒻᒪ ᖃᓄᖅ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓚᐅᕐᓂᖏᑦ 
ᐊᖓᔪᖅᑳᕗᑦ, ᓂᖏᐅᒃᑯᕗᑦ/ᐃᑦᑐᒃᑯᕗᓪᓗ,ᐊᒻᒪᓗ ᒪᒥᓴᖔᖁᔨᓗᑕ 
ᐊᒃᑐᕈᑎᒋᓚᐅᖅᑕᑦᑎᓐᓂ ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑕᐅᓂᕆᓚᐅᖅᑕᑦᑎᓐᓂ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ. 

ᐊᒃᓱᐋᓗᒃ ᐅᐱᒍᓱᒃᐳᖓ ᓯᕗᒃᑲᖅᑎᒋᔭᐅᒐᒪ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᐱᓕᕆᐊᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᑲᔪᓯᑦᑎᐊᕈᓐᓇᖅᖢᑎᒃ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐊᐅᓚᑦᑎᔾᔪᑎᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᖃᐅᔨᒪᓂᕐᓂᒃ, ᒪᒥᓴᕐᓂᕐᒥᒃ, ᓴᙱᓕᖅᑎᑦᑎᒃᑲᓐᓂᕐᓂᕐᒥᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᑦᑎᓐᓂ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔪᖃᑕᐅᓗᑕ ᖃᓄᐃᙱᓐᓂᖅᓴᐅᔪᒥᒃ ᐃᓅᓯᖃᕈᓐᓇᖁᓪᓗᑕ 
ᓄᓇᓕᑦᑎᓐᓂ ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥᓗ. ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᕗᑦ ᐱᓕᕆᑦᑎᐊᕐᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᐃᓕᑕᕆᔪᒪᕙᒃᑲ ᐸᕐᓇᐃᓪᓗᑎᒃ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᖃᑦᑕᖅᖢᑎᒃ ᐱᓕᕆᐊᓂᒃ 
ᓄᖅᑲᖓᕝᕕᒋᑲᐃᓐᓇᖃᑦᑕᖅᖢᒋᑦ ᓄᕙᓐᓇᕐᔪᐊᖅ−19 ᐊᑐᖅᑎᓪᓗᒍ 
ᑭᒡᓕᖃᖅᑎᑦᑎᑎᓪᓗᒍᓗ. 

ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ,

ᓚᐃᓴ ᓂᖏᐅᖅ
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ᑭᓲᓂᖓ  
ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᖅ ᑮᓇᐅᔭᖏᑦ,  
2020-2021

ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᖅ: ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᓕᒃᑲᓐᓂᕐᓂᖅ ᓯᕗᒧᐊᕈᑎᒃᓴᓂ, 
ᑖᒃᑯᐊ ᐊᑭᕋᕇᓚᐅᖅᑐᑦ ᑲᑎᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᕐᓗᑎᒃ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒍᓐᓇᕐᓗᑕ, ᐊᒻᒪ ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᒍᓐᓇᖅᓯᓗᑎᒃ

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ (ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ) ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓯᒪᔪᑦ 
ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᔾᔪᑎᒋᔭᐅᓗᑎᒃ 
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᑭᐅᔾᔪᑎᒋᔭᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᐅᓯᒪᔪᓂᑦ 
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᓐᓂᑦ (ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ) ᐊᒻᒪ 
ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᓗᒋᑦ ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᑐᕌᒐᕆᔭᖏᓐᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᕆᔭᖏᓐᓂᓗ. 
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᔪᓐᓇᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓄᑦ, 2019ᒥ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᒪᒥᐊᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᕿᑭᑖᓗᒻᒥ ᐃᓄᖕᓂ ᐊᒥᓱᓄᑦ ᐊᕐᕌᒍᓄᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᑐᑭᑖᕈᑎᒋᖃᑦᑕᓚᐅᖅᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ 
ᐊᒃᑐᐃᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᐅᕙᑦᑎᓐᓂ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ.

ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒪᒥᐊᓐᓂᕆᔭᖓ ᐱᖃᓯᐅᑎᓚᐅᖅᑐᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᐃᓕᔭᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ 
ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᓄᑦ. ᑖᒃᑯᐊ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᖃᕐᕕᖕᒥ ᐱᒋᐊᕈᑎᒋᔭᐅᒋᐊᕐᖓᕈᑎᒋᔭᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᒍᑕᐅᓗᑎᒃ ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓄᑦ − 
ᑭᓯᐊᓂ ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᒋᐊᕈᑎᑐᐃᓐᓇᐅᔪᑦ. ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᓂᕆᐅᒋᔭᖃᖅᑐᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᐊᖏᓪᓕᒋᐊᓛᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓗᑎᒃ  
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᖁᑎᑦᑎᓐᓄᑦ.

ᑖᒃᑯᐊ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕐᖓᐅᑏᑦ ᓇᐃᓈᖅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᐅᓂᒃᑳᕆᔭᖃᖅᑐᑦ 
ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᖏᓐᓂᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᓄᑦ ᒫᑦᓯ 31, 2021ᒧᑦ. 
ᐋᖅᑭᒃᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᑦ ᒪᓕᒃᖢᒋᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ 
ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᐊᑐᓕᖁᔨᓯᒪᔭᖏᓐᓂᑦ ᐱᖓᓱᓂᑦ: 

•	 ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᒥᓴᕐᓂᖅ ᐊᒃᑐᕈᑎᒋᔭᐅᓚᐅᖅᑐᓂᑦ, 

•	 ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓚᐅᑦᑎᐊᕐᓂᖏᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔾᔪᑎᒃᓴᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ 
ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᔨᐅᖃᑕᐅᓗᑎᒃ, ᐊᒻᒪᓗ 

•	 ᓴᙱᓕᖅᑎᑦᑎᓂᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᕐᒃᑯᓯᕐᒥᓂᒃ.

ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᖅ ᑮᓇᐅᔭᖏᑦ ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᕆᔭᖓᓂᒃ ᐊᕐᕌᒍᒥᒃ ᐱᓕᕆᐊ- 
ᖃᕐᓂᖅᓴᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᓄᕙᓐᓇᕐᔪᐊᖅ-19ᒧᑦ ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐃᓂᖅᑎᕈᑎᒋᔭᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ. ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖏ 
ᓄᖅᑲᖓᑎᑕᐅᑲᐃᓐᓇᓚᐅᖅᑐᑦ ᑕᖅᑭᓂ ᖃᔅᓯᐅᔪᓂᒃ ᐋᓐᓂᐊᖃᕐᓇ-
ᙱᑦᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓂᖅᑎᕈᑎᖏᔭᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᕐᓂᖅᓴᐅᒋᐊᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓄᕙᓐᓇᕐᔪᐊᖅ-19ᒥᑦ 
ᐃᑲᔫᓯᐊᒃᓴᐅᔪᓂᒃ. ᑕᒪᒃᑯᐊᖑᑎᓪᓗᒋᑦ, ᐱᖃᓯᐅᑎᓪᓗᒍ ᐃᖏᕐᕋᕆᐊᖃᙱᓐᓂᖅ 
ᓄᓇᓕᖕᒧᑦ ᐃᓯᐊᓄᑦ ᓄᓇᕗᒥ, ᐊᖅᑭᒋᐊᖅᓯᒋᐊᖃᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ, 
ᑭᖑᕙᕆᐊᖅᑎᑦᑎᓪᓗᑎᓪᓘᓐᓃᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐃᓚᖏᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓂ 
ᓄᖅᑲᖅᑎᑦᑎᒋᐊᖃᖅᖢᑎᒃ ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ, ᑭᓯᐊᓂ 
ᑕᐃᒪᐃᒃᑲᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒍ, ᐱᒻᒪᐋᓗᖕᓂ ᑲᔪᑎᑦᑎᖃᑦᑕᕈᓐᓇᓚᐅᖅᑐᑦ. 

ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᑐᑭᓯᔭᐅᑦᑎᐊᕐᓂᐊᕐᒪᑦ ᑭᓲᖕᒪᖔᑦ, ᑖᒃᑯᐊ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕐᖔᐅᑎᑦ ᐱᖃᓯᐅᔾᔨᓯᒪᔪᑦ ᐅᓂᒃᑳᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᒥᒃᓵᓄᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᖅ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖏᓐᓄᑦ 
ᐃᓚᒋᔭᐅᓂᖏᓐᓄᑦ. 

Introducing the 
Saimaqatigiingniq Fund, 
2020-2021

Saimaqatigiingniq: a new relationship, the kind that 
happens when past opponents get back together, 
meet in the middle, and are at peace 

The Qikiqtani Inuit Association (QIA) established the 
Saimaqatigiingniq Fund to develop and support programs 
that respond to recommendations of the Qikiqtani Truth 
Commission (QTC) and align with QIA’s goals and mandate. 
As a result of the QTC, in 2019 the Government of Canada 
made a formal apology to Qikiqtani Inuit for decades of 
government decisions and actions that harmed us then  
and continue to affect us today. 

Canada’s apology was accompanied by a contribution 
to the Saimaqatigiingniq Fund. With this commitment, 
QIA has been able to set up the initial fund and deliver 
Saimaqatigiingniq programming – but this is just the 
beginning. QIA expects the fund to grow and looks forward 
to every QIA member benefiting from our programs.

This inaugural report summarizes the Saimaqatigiingniq 
Fund programming activities to March 31, 2021. We 
established programs to address QTC recommendations  
in three areas: 

•	 Acknowledging and Healing Past Wrongs, 

•	 Strengthening Inuit Governance, and 

•	 Strengthening Inuit Culture.

The Saimaqatigiingniq Fund’s first year of operation 
coincided with the COVID-19 pandemic and its restrictions. 
Saimaqatigiingniq programming was suspended for 
months at a time due to public health orders and QIA’s 
responsibility to deliver COVID-19 emergency support 
programs. While these disruptions, which included 
restrictions on travel within Nunavut, meant modifying, 
delaying and even cancelling some Saimaqatigiingniq 
programs, important milestones were reached. 

To set the Saimaqatigiingniq Fund in context, this  
inaugural report includes the story behind the fund  
and how it fits into the work of the QTC.
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Saimaqatigiingniq Fund and  
the Qikiqtani Truth Commission

Sharing our history, healing from the past, 
strengthening culture today 

The start of what QIA expects to be a new relationship 
with the federal government was formally launched on 
August 14, 2019. Qikiqtani Inuit heard an apology from 
the Government of Canada delivered by the Honourable 
Carolyn Bennett, P.C., M.P., Minister of Crown–Indigenous 
Relations and Northern Affairs Canada. The apology 
addressed injustices documented in the work of the QTC. 
The acknowledgement recognized not only what happened, 
but also that the history of Qikiqtani Inuit, is Canada’s 
history, too.

The federal government’s apology affirms the difficult truths 
lived by Qikiqtani Inuit. These truths resulted from decades 
of the government’s colonial and racist actions and policies 
that disrupted and damaged our ways of life. So many 
people suffered individual hardship; many who experienced 
these events are still with us. The 2019 apology asserted 
that our past would not be overlooked and that injustices 
would not be dismissed. 

The apology was made possible from the work of the 
QTC, a unique restorative justice inquiry led by QIA. From 
2007 to 2010, the Commission gathered and analyzed 
multiple lived histories – the truths of Inuit voices, 
nearly 340 of them. This evidence provided a strong and 
reliable counterbalance to previous histories and official 
accounts about what happened in the Qikiqtani Region in 
the postwar decades. This legacy not only uncovers the 
unacknowledged dangers faced by our families, but also 
helps explains why so many events in the past continue to 
shape our lives today, for better or worse. 

Road to the QTC

Long before the QTC began its work, however, the painful 
history and injustices that Qikiqtani Inuit experienced when 
we moved into government-administered settlements 
were brought forward many times by our leaders, including 
during negotiations on the Nunavut Land Claims Agreement 
and in testimonies to the Royal Commission on Aboriginal 
Peoples. Qikiqtani Inuit spoke of the unnecessary hardships 
that occurred when our values, culture, legal frameworks, 

ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᐊᒻᒪ 
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᓪᓗ 

ᑐᓴᐅᒪᑎᑦᑎᓂᖅ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᖃᓄᐃᓕᖓᓂᕆᓚᐅᖅᑕᑦᑎᓐᓂ, 
ᒪᒥᓴᕐᓂᖅ ᐊᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᑭᖑᓂᑦᑎᓐᓂ, ᐅᓪᓗᒥᓗ 
ᐃᓕᖅᑯᓯᑦᑎᓐᓂ ᓴᙱᓕᖅᑎᑦᑎᓂᖅ

ᐱᒋᐊᕈᑎᒋᔭᐅᓗᓂ ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᓂᕆᐅᒋᔭᖃᖅᐳᑦ ᓄᑖᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᕈᓐᓇᖅᓯᓂᐊᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂ ᑕᒪᓐᓇᓗ 
ᐱᒋᐊᖅᑕᐅᓚᐅᖅᖢᓂ ᐊᒡᒌᓯ 14, 2019ᒥ. ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ 
ᒪᒥᐊᕝᕕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᒥᓂᔅᑕᖓᓐᓄᑦ ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᓐᓂᑦ 
ᑳᓚᐃ ᕕᓂᑦᒧᑦ. ᑖᓐᓇ ᒪᒥᐊᕝᕕᐅᓂᖅ ᐃᓗᓕᖃᓚᐅᖅᑐᖅ 
ᑕᒻᒪᕈᑎᒋᔭᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᐅᖃᐅᓯᐅᔪᓂᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᐊᕆᓯᒪᔭᖏᓐᓄᑦ. ᒪᒥᐊᕝᕕᐅᓂᖅ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᔾᔪᑎᐅᕗᖅ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᓗᖃᑦᑕᓚᐅᕐᓂᖏᑦ ᑭᓯᐊᓂᑦᑕᐅᖅ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ 
ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕆᓚᐅᖅᓯᒪᔭᖏᓐᓂᑦᑕᐅᖅ. 

ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᒪᒥᐊᓐᓂᖓ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒍᑕᐅᕗᖅ ᓱᓕᔪᓂᒃ 
ᑐᓴᕐᓂᓗᐊᙱᑦᑐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂᒥᐅᑦ ᐊᑐᓚᐅᖅᓯᒪᔭᖏᓐᓄᑦ. ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᓱᓕᔪᑦ ᓴᖅᑭᓯᒪᔪᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᖃᓪᓗᓈᙳᖅᑎᑦᑎᒐᓱᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐅᕕᓂᐅᖃᑎᒋᙱᑕᒥᓂᒃ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᓗᖃᑦᑕᕐᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᑐᐊᒐᓕᐅᖅᓯᒪᔭᖏᑦ ᓱᕋᐃᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᐃᓅᓯᕆᔭᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ. ᐊᒥᓱᑦ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᒃᓱᕈᓕᖅᖢᑎᒃ; ᐊᒥᓱᒐᓚᐅᕗᑦ ᐅᓪᓗᒥ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 
ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᑦ ᓱᓕ ᐅᒪᔪᑦ. 2019ᒥ ᒥᐊᓐᓂᐅᓚᐅᖅᑐᖅ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓚᐅᖅᐳᖅ 
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᑕᒻᒪᕈᑎᒋᔭᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᓗᒃᑕᐅᓯᒪᓃᓪᓗ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐳᐃᒍᖅᑕᐅᓯᒪᔾᔮᙱᑦᑐᑦ ᖃᔭᓈᖅᑕᐅᓯᒪᑐᐃᓐᓇᙱᓪᓗᑎᓪᓗ.   

ᑖᓐᓇ ᒪᒥᐊᓐᓂᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᑲᔪᓯᒍᓐᓇᖅᓯᓚᐅᖅᑐᖅ ᐱᓕᕆᐊᓯᒪᔪᓂᙶᖅᑐᓂᑦ 
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᐊᓂᐊᖅᑎᒃᑯᓐᓄᑦ, ᐋᖅᑭᒋᐊᖅᓯᔪᒪᓂᕐᒧᑦ 
ᓈᓚᖕᓂᖃᖅᑎᑦᑎᓗᑎᒃ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᒧᑦ ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᓐᓄᑦ. 2007ᒥᑦ 
2010ᒧᑦ, ᑖᒃᑯᐊ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᓄᐊᓴᐃᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᕿᒥᕐᕈᓪᓗᑎᓪᓗ 
ᐊᒥᓱᓂᙶᖅᑐᓂᒃ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓂᑦ − ᓱᓕᔪᑦ 
ᐃᓄᖕᓂᑦ ᑐᓴᖅᑕᐅᔪᑦ, 340ᑎᐅᓚᐅᖅᑐᑦ. ᑕᒪᒃᑯᐊ ᓱᓕᔪᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓂᑦ ᓯᕗᓂᐊᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᓗᖕᓂᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ 
ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ ᐅᓇᑕᕐᔪᐊᕐᓂᐅᑉ ᑭᖑᓂᖓᓂᑦ. ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐊᑐᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᒍᑕᐅᕗᑦ ᖃᓄᖅ ᐃᓚᒌᑦ ᐊᑦᑕᕐᓇᖅᑐᒦᑎᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ, 
ᑭᓯᐊᓂᓗ ᑐᑭᓯᓇᖅᓯᓪᓗᓂ ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑕᐅᓂᕆᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᐅᓪᓗᒥ 
ᐃᓅᓯᕆᔭᐅᔪᓄᑦ ᑕᑯᒃᓴᐅᖏᓐᓇᖅᑐᑦ, ᐱᐅᔪᒃᑯᑦ ᐱᐅᙱᑦᑐᒃᑯᓪᓘᓐᓃᑦ. 

ᖃᓄᖅ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ 
ᐱᒋᐊᖅᐸᓪᓕᐊᓕᓚᐅᕐᓂᖏᑦ

ᓯᕗᓂᐊᓂᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᐊᓂᖅᑎᒃᑯᑦ 
ᐱᒋᐊᓚᐅᖅᑎᓐᓇᒋᑦ, ᐊᑐᖅᑕᐅᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ ᐋᓐᓂᕐᓇᓚᐅᖅᑐᓂᒃ 
ᐊᒻᒪ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᓗᖕᓂᐅᓚᐅᖅᑐᓂᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂᒥᐅᑦ 
ᐊᑐᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓄᑦ ᓅᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ-ᐊᐅᓚᑕᐅᓕᖅᑐᓄᑦ  
ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ ᓯᕗᓕᖅᑎᒋᔭᑦᑎᓐᓄᑦ ᐅᓐᓂᕐᓘᑕᐅᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ, 
ᐅᖃᐅᓯᐅᖃᑦᑕᖅᖢᓂᓘᓐᓃᑦ ᓄᓇᑖᕋᓱᐊᖅᐸᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ  
ᐋᔩᕋᕈᑎᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᓐᓂᕐᓗᒃᓴᐅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᑲᓇᑕᒥ  
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ᑲᒥᓴᖓ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ. ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᓐᓂᕐᓗᒃᓴᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᐊᒃᓱᕈᓐᓇᖅᑐᒃᑰᕐᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ , ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐅᒃᐱᕆᔭᕗᑦ, ᐱᔪᒪᔭᕗᑦ, 
ᐃᓕᖅᑯᓯᕗᑦ, ᒪᓕᒐᓕᒐᓕᕆᔾᔪᓯᖏᑦ ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᓯᒪᓂᕆᔭᖏᑦ, ᐅᖃᐅᓯᖏᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᒃᓴᓄᑦ ᑐᙵᕕᒋᔭᖏᑦ ᖁᔭᓈᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖓᑦ ᓄᓇᓕᖕᓅᖅᐸᓪᓕᐊᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᑐᐊᑦ 
ᓇᔪᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑕᕋᓗᐊᖏᓐᓂ. 

ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᓐᓄᓕ, 1999ᒥ ᐱᒋᐊᖅᐸᓪᓕᐊᓚᐅᖅᑐᑦ ᓇᓗᓇᐃᔭᐃᕙᓪᓕᐊᓪᓗᑎᒃ 
ᕿᒥᕐᕈᓂᖃᕐᓗᑎᒃ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᓂᐊᖅᑐᒧᑦ ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ, ᑲᓇᑕᒥ ᐸᓖᓯᒃᑯᑦ ᐃᓄᓕᒫᖅᑎᑦᑎᔪᓂᒃ 
ᑲᑎᒪᖃᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐸᖕᓂᖅᑑᒥ ᐃᖃᓗᓐᓂᓗ. ᑲᑎᒪᑎᓪᓗᒋᑦ, 
ᐃᓄᐃᑦ ᐅᓐᓂᕐᓗᒃᓴᕈᑎᖃᓚᐅᖅᑐᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᓗᒃᑕᐅᓯᒪᓂᖏᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᐃᓄᐃᑦ ᖃᓄᖅ 
ᐃᒃᐱᒋᔭᐅᖃᑦᑕᓚᐅᕐᓂᖏᑦ ᐊᒻᒪ ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓂᖏᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐸᓖᓯᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᓯᖏᓐᓄᓗ. ᐸᓖᓯᑦ ᖃᐅᔨᒪᙱᓐᓂᕋᐃᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᓗᒍᑎᒋᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐸᓖᓯᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᒻᒪᕆᐅᒐᓗᐊᖅᖢᑎᒃ 
ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓯᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᐅᓪᓗᒥᐅᓕᖅᑐᒥᓗ. ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ, 
ᒪᑭᕝᕕᒃ ᑯᐊᐳᕇᓴᒃᑯᓪᓗ (ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔪᑦ ᓄᓇᕕᖕᒥᐅᓂᒃ ᐃᓄᖕᓂ ᑯᐸᐃᖕᒥ) 
ᑐᓵᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐱᓂᐊᕐᓂᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᓈᒻᒪᒋᔭᐅᙱᑦᑐᒥᒃ ᒪᒥᐊᓐᓂᐅᔪᒥᒃ 
ᑕᐃᒪᐃᒻᒪᑦ ᑎᓕᐅᕆᓕᓚᐅᖅᑐᑦ ᓈᓚᖕᓂᖅᑕᖃᖁᔨᓕᖅᖢᑎᒃ, ᒪᒥᐊᖁᔨᓪᓗᑎᒃ 
ᐊᒻᒪᓗ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᖅᑎᑦᑎᓗᑎᒃ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓂᐅᓚᐅᖅᑐᖅ. 

ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᐅᖃᑦᑕᓕᖅᑎᓪᓗᒍ ᐊᒻᒪ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᔭᐅᖅᑐᐃᓕᖅᖢᑎᒃ 
ᓈᓚᖕᓂᖃᖁᔨᓪᓗᑎᒃ, ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ, ᒪᑭᕝᕕᒃᑯᓪᓗᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓪᓗᑎᒃ 
ᑐᑭᓯᒃᑲᓐᓂᕈᒪᓪᓗᑎᒃ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᐊᑐᖅᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ. 2003ᒥ 
2004ᒥᓗ, ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓂᖅ/ᓅᑕᐅᔪᕕᓂᕐᓄᓪᓗ ᑲᑎᒪᔨᕋᓛᒥ 
ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓪᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓕᕆᐊᖃᖅᖢᑎᒃ ᐅᖃᐅᓯᒃᑯᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ 
ᖃᓄᖅ ᐃᓅᓯᖃᓚᐅᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᑐᑭᓯᓂᐊᕐᒪᑕ ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ. 
ᑐᑭᓯᓇᖅᓯᕙᓪᓕᐊᓪᓗᓂ ᐊᒃᑐᐊᖓᓂᖃᓚᐅᕐᓂᖏᑦ ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᖅ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐊᑐᐊᒐᖓ ᐊᒃᑐᐃᓂᖃᓚᐅᕐᒪᖔᑦ 
ᐊᑕᐅᓯᕐᒧᐊᖅᑲᖅᑕᐅᓂᖏᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᑕᖏᓐᓄᑦ.   

ᑭᖑᓂᐊᓂ, ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᑎᓕᐅᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᖢᑎᒃ ᖃᐅᔨᓴᖁᔭᐅᓪᓗᑎᒃ 
ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ. ᐸᓖᓯᒃᑯᑦ ᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓪᓗᑎᒃ “ᐊᑏ 
ᑐᑭᓯᑦᑎᐊᕋᓱᐊᕆᑦᓯ” ᖃᐅᔨᒍᔅᓯ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᔾᔪᐊᕐᓂᑦᒧ ᐅᓂᒃᑳᕆᓛᕐᓗᒋᑦ.  
ᐸᓖᓯᒃᑯᑦ ᐊᐱᖅᓱᓚᐅᖅᑐᑦ ᐸᓖᓯᓂ ᓄᖅᑲᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᖕᓂ 
ᐊᒻᒪᓗ ᓇᖕᒥᓂᖅ ᐳᖅᑲᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᑎᑎᖅᑲᓂ ᕿᒥᕐᕈᓪᓗᑎᒃ. 
ᐸᓖᓯᒃᑯᑦ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖓ ᓴᖅᑭᓚᐅᖅᑕᖓ 2006ᒥ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᓚᐅᕐᒪᑦ, 
ᐃᑲᔪᖅᑐᕐᓂᖅᓴᐅᓪᓗᓂ ᐅᖃᐅᓯᒃᑯᑦ ᐃᖅᑲᐅᒪᔭᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ 
ᐸᓖᓯᒃᑯᓐᓂ ᓱᓕᔪᕆᔭᐅᙱᓐᓂᖅᓴᐅᓪᓗᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓐᓇᖏᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᔭᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂ, ᐊᒻᒪᓗ ᐅᓂᒃᑳᖅᑐᖃᖅᓯᒪᙱᖦᖢᓂ ᓱᖕᒪᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ 
ᐱᒻᒪᕆᐅᓚᐅᕐᒪᖔᑦ ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖏᑦ. ᐸᓖᓯᒃᑯᑦ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖏᑦ 
ᐊᔾᔨᒋᙱᑦᑎᐊᖅᑕᖓᓂ ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓱᓕᙱᓐᓂᕋᐃᓪᓗᑎᒃ 
ᐃᓄᐃᑦ ᐅᓐᓄᕐᓗᒃᓴᕈᑎᒋᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ 
ᓱᕐᓘᔮᓚᐅᕐᒪᑦ ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᔭᐅᓪᓗᓂ ᐸᓖᓯᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᑦᑎᐊᓚᐅᖅᐹᑎ 
ᒪᓕᑦᑎᐊᓚᐅᖅᐸᓪᓗ ᒪᓕᖓᓐᓂ, ᐃᓱᒪᒋᒪᔭᐅᔭᙱᖦᖢᑎᒃ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕆᔭᖏᑦ ᖃᓄᖅ ᐊᒃᑐᐃᓂᖃᕐᓂᐊᕐᓂᖏᑦ.  

ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪ ᒪᑭᕝᕕᒃᑯᓪᓗ ᐅᖃᓕᒪᖃᑎᒌᖃᑦᑕᖅᖢᑎᒃ ᖃᓄᖅ 
ᑭᐅᔾᔪᑎᖃᕐᓂᐊᕐᒪᖔᑖᒃ ᓱᓕᙱᑦᑐᓂᒃ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᓂᓪᓗ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᒻᒧᒃᑎᕆᓂᐅᔪᓂᒃ ᐸᓖᓯᒃᑯᒃ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖏᓐᓂ. ᑖᒃᑯᐊ ᑕᒪᕐᒥᒃ 
ᑎᒥᖁᑎᒋᔭᐅᔪᑦ, ᐊᐱᖅᑯᑎᖃᓚᐅᕐᒪᑎᒃ “ᓱᖕᒪᑦ ᕿᒻᒦᔭᖅᑐᖃᓚᐅᖅᐸ?”  

language and economic foundations were disregarded 
to expand the presence of Canadian institutions and 
government into a vast area that Inuit alone occupied. 

For QIA, a turning point in determining the need for an 
Inuit-led examination of the region’s history occurred in 
1999, when the Royal Canadian Mounted Police (RCMP) 
participated in public meetings in Pangnirtung and 
Iqaluit. There, community members spoke about wrongs 
concerning residential schools, the general treatment of 
Inuit and the killing of qimmiit (Inuit sled dogs) by police 
and others. Officers seemed to know nothing about these 
painful chapters in a history that involved the RCMP and 
were central to understanding Inuit lives past and present. 
QIA and Makivik Corporation (representing Nunavik Inuit 
in Quebec) listened to promises for a so-called apology 
and demanded that there be an inquiry, an apology and 
restitution, with an emphasis on events around the killing 
of qimmiit. 

While discussions and public pressure mounted about an 
inquiry, QIA and Makivik were determined to understand 
the history better. In 2003 and 2004, QIA’s Dog Slaughter/
Relocation Committee conducted oral histories to 
examine the killing of qimmiit. Increasingly, the analysis of 
information led to closer attention being given to linkages 
between the deaths of qimmiit and the impact of the 
general government policy of moving Inuit into centralized 
settlements. 

Eventually, the federal government responded to the calls 
for an investigation into the killing of qimmiit. The RCMP 
was asked to “get to the bottom of the matter” and report 
back to Parliament. The RCMP interviewed retired officers 
and some Inuit and conducted research in its own files. 
The report released in 2006 was a self-serving exercise of 
the RCMP that was inaccurate, favoured oral recollections 
of RCMP officers over those of Inuit Elders, and lacked 
awareness about why the killings mattered so much to 
Inuit. The report contradicted and rejected Inuit accounts  
of the history of the killings and focused almost exclusively 
on the question of whether the police acted within the law, 
not on the impact of their actions.

QIA and Makivik discussed appropriate responses to 
multiple errors, omissions and insults in the RCMP’s report. 
For both organizations, however, a primary question was 
“Why did the killings happen?” The Inuit associations also 
recognized that the government did not understand the 
place of qimmiit in our culture and economy, nor did it 
know or even acknowledge how Inuit lives were put at risk 
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ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᑐᑭᓯᓕᓚᐅᖅᑐᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᑐᑭᓯᐅᒪᙱᓐᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᖃᓄᖅ ᕿᒻᒦᑦ ᐊᑑᑎᒋᔭᐅᓪᓚᕆᓚᐅᕐᓂᖏᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᑦᑎᓐᓂ ᐊᒻᒪ 
ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᓪᓗ, ᖃᐅᔨᒪᙱᖦᖢᑎᓪᓗ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᙱᖦᖢᑎᓪᓘᓐᓃᑦ 
ᖃᓄᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓯᖏᑦ ᐊᑦᑕᕐᓇᖅᑐᒧᐊᖅᑕᐅᓚᐅᕐᓂᖏᑦ 
ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᓅᔾᔪᑎᒃᓴᖃᕈᓐᓃᖅᖢᑎᒃ 
ᐊᖑᓇᓱᒋᐊᕈᑎᒃᓴᖃᕈᓐᓃᖅᖢᑎᓪᓗ. ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ, ᒪᑭᕝᕕᒃᑯᓪᓗ ᐊᑐᓂ 
ᓇᖕᒥᓂ ᕿᒥᕐᕈᓂᖃᖅᑎᑦᑎᔪᒪᓕᖅᖢᑎᒃ, ᑭᓯᐊᓂ ᐱᔾᔪᓯᖏᑦ ᑐᕌᖓᒋᑦ 
ᐊᔾᔨᒌᐸᓘᓪᓗᑎᒃ. 

2007ᒥ, ᒪᑭᕝᕕᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑯᐸᐃᖕᒥ ᒥᓂᔅᑕ ᓄᓇᖃᖅᑐᑐᖃᓕᕆᔨᖏᓐᓄᑦ, 
ᐃᓚᒋᔭᐅᖃᑕᐅᔪᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᐅᔪᒥᒃ, ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᑦᑎᓕᓚᐅᕐᒪᑕ 
ᓄᖅᑲᖓᔪᑐᖃᐅᓕᖅᑐᒥᒃ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᔨᒥᒃ ᔮᓐ−ᔮᒃᔅ ᑯᕈᑑᒥᒃ ᑲᒥᓴᐅᓂᐊᕐᓗᓂ 
ᓈᓚᖕᓂᐅᔪᒥ. ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᔨ ᑯᕈᑑ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕆᓂᐊᖅᑕᖓ ᑐᕌᖓᓂᐊᖅᖢᓂ 
ᕿᒻᒦᔭᕐᓂᑐᐃᓐᓇᕐᒥ ᐊᒻᒪ ᖃᓄᖅ ᐊᑑᑎᒋᔭᐅᓪᓚᕆᓚᐅᕐᓂᖏᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ. 

ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᖑᔪᒥᒃ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᑦ ᓴᖅᑭᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ 2010ᒥ 
ᑐᑭᓯᓇᖅᓯᑎᑦᑎᓯᒪᖕᒪᑕ ᖃᓄᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᑯᐸᐃᖕᒥ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓕᓚᐅᕐᒪᖔᑖᒃ 
ᐊᑕᐅᓯᕐᒧᖅᑲᖅᑕᐅᓯᒪᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᓕᖅᑕᖏᓐᓂ. 
ᑖᓐᓇ ᑲᒥᓴᓇ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᓪᓗᓂ ᐅᖃᐅᓯᕆᓚᐅᖅᑕᖏᑦ ᑖᒃᑯᐊ 
ᓄᓇᓕᙳᖅᓯᒪᓕᖅᑐᑦ “ᑐᙵᓇᙱᓗᐊᕐᓂᖏᓐᓄᑦ) ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓯᖏᓐᓄᑦ 
ᐱᐅᓯᖏᓐᓄᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᕿᒧᒃᓯᒃᑯᑦ ᐃᖏᕐᕋᖃᑦᑕᕈᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓄᑦ. 
ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓚᐅᖅᑐᖅ ᐅᓂᒃᑳᕆᓪᓗᒋᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑕᐅᓚᐅᕐᓂᖏᑦ 
ᕿᒻᒦᔭᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐸᓖᓯᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᓂᖓᓂᑦ 
ᐸᓖᓯᐅᔪᓂᒃ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑦ ᒪᓕᒃᖢᒋᑦ ᐅᖃᐅᓯᒃᑯᑦ ᐅᖃᐅᓯᐅᔪᕕᓂᕐᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐸᐃᑉᐹᓃᑦᑐᓂᒃ. ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᑦ ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᖅᓯᐅᑎᖓᓂ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᓚᐅᖅᑐᖅ 
ᑖᒃᑯᐊᒎᖅ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᐊᒻᒪ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᔪᖁᑎᖏᓐᓂᒃ 
ᒐᕙᒪᖏᑦ ᐸᓯᔭᒃᓴᐅᓚᐅᖅᐳᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᓗᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓂᒃ 
ᕿᒻᒦᔭᖅᐸᓪᓕᐊᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ. 

ᑲᒥᓴᓇ ᑯᕈᑑ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᖁᔨᓚᐅᖅᑐᖅ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᖅᑎᑦᑎᓗᑎᒃ 
ᑖᒃᑯᐊ ᒐᕙᒪᐅᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑖᒃᑯᐊ ᑐᓂᔭᐅᔪᑦ “ᐊᔾᔨᒌᓪᓗᑎᑦ 
ᑐᓂᐅᖅᑲᖅᑕᐅᓯᒪᓂᐊᕐᓗᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᖅᑎᐅᙱᑦᑐᓄᑦ 
ᑎᒥᐅᔪᓄᑦ” ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ, ᐅᖃᐅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ, ᓴᓇᙳᐊᕐᓂᕐᒨᖓᔪᓂᓗ 
ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ. ᑯᐸᐃᒃ ᒐᕙᒪᖓ ᐊᖏᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑐᓂᓯᓂᐊᕐᓂᕋᖅᖢᑎᒃ $3 
ᒥᓕᔭᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ, ᒪᑭᕝᕕᒃ ᑯᐊᐳᕇᓴᒃᑯᑦ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕆᔭᒥᓂᒃ 
ᐊᑭᓕᐅᓯᐊᒃᓴᐅᖔᓂᐊᕐᓗᑎᒃ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓚᐅᙱᑦᑐᓄᑦ. ᒪᑭᕝᕕᒃ ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ ᐋᔩᕋᖃᑎᖃᖅᑐᑦ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂ. 

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖏᑦ 
ᐊᒻᒪ ᑭᓱᓂᓗ ᐱᓕᕆᔪᓐᓇᕐᓂᖏᑦ

ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᒪᑭᕝᕕᒃᑯᑦ ᐊᑐᖅᑕᖓᓂᒃ ᐊᑐᓚᐅᙱᑦᑐᑦ. 2007ᒥ, 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓚᐅᖅᐳᒍᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᓱᓕᔪᓂᒃ ᐱᓕᕆᔪᓂᒃ ᑲᒥᓴᖓ ᓯᕕᑐᓂᖅᓴᒥᒃ 
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖃᖁᓪᓗᒍ. ᑖᒃᑯᐊ ᑲᒥᓴᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖃᓚᐅᖅᑐᖅ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓗᑎᒃ 
“ᓱᓕᔪᓂᒃ ᐱᔾᔪᑎᒋᓗᒋᑦ “ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓂᖅ”, “ᓅᑕᐅᔪᕕᓂᕐᓂᓗ” ᐊᒻᒪᓗ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᑐᑭᑖᕈᑎᒋᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ … ᑐᑭᑖᕈᑎᒋᓯᒪᔭᖏᓪᓗ ᖃᓄᖅ 
ᐊᒃᑐᐃᓚᐅᕐᓂᖏᑦ ᐃᓄᖕᓂ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓂᒃ, ᒪᑭᒪᔾᔪᑎᒃᓴᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐃᓅᓯᖏᓐᓂᒃ.” ᒪᕐᕉᓂᒃ ᐱᔾᔪᑎᓂᒃ − ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᖁᑦᑎᒃᑐᒧᑦ ᓅᑕᐅᔪᕕᓃᑦ − ᐱᔮᕆᓪᓗᑎᒃ ᐃᓚᒋᔭᐅᙱᑦᑐᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ 
ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᐊᓂᖅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᖏᓐᓂᒃ ᐊᓯᐊᒎᖅᑕᐅᖔᕐᒪᑎᒃ. 

when qimmiit were killed and Inuit had no other means 
of travelling or hunting. QIA and Makivik each decided to 
conduct inquiries themselves, but with distinct approaches. 

In 2007, Makivik and the Québec Minister of Native Affairs, 
which was a party to the investigation, engaged retired 
judge Jean-Jacques Croteau as commissioner of their 
inquiry. The terms for Justice Croteau’s investigation were 
focused exclusively on the circumstances surrounding 
killings of qimmiit and the use of qimmiit by Inuit. 

The final report in 2010 explained the realities of Inuit life 
at a time when Inuit in Québec were compelled to live in 
selected settlements that the government administered. 
The Commissioner described the settlements as “hostile” 
to Inuit ways of life and to travel by qimmiit. He exposed 
detailed accounts of specific killings of qimmiit by the RCMP 
and provincial police as documented in oral testimonies 
and related documents. The report concluded that both 
the federal and provincial governments were liable for 
harmful and damaging consequences from the acts of 
killing qimmiit. 

Commissioner Croteau also recommended that 
compensation be provided by both levels of government 
and that the funds received should be “divided equally 
among Inuit non-profit organizations” for cultural, 
language and artistic endeavours. After the Government of 
Quebec agreed to pay $3 million in compensation, Makivik 
Corporation chose to use this portion of the funding for 
compensation to all individuals who owned qimmiit, 
whether they had qimmiit in the years when the killings 
took place or not. Makivik is still negotiating a response 
from the Government of Canada. 

QTC Mandate and Scope

QIA took a different approach than Makivik. In 2007, we 
determined that a truth commission should have a broader 
mandate. The Commission was tasked to uncover “the truth 
surrounding the ‘Dog Slaughter’, ‘Relocations’ and other 
decision-making of the Government … and its effect on Inuit 
culture, economy and way of life.” Two topics – residential 
schools and the High Arctic Relocations – were purposely 
set aside from the work of the QTC because other processes 
were proceeding. 

The QTC’s terms of reference stated that its “main objective 
is to ensure an accurate history of the events” and that 
“the QTC could not provide compensation, but that it would 
provide recommendations to promote reconciliation.” For 
QIA, the question of compensation, especially in getting the 
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ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓄᑦ ᓇᓗᓇᐃᔭᐅᑎᖏᑦ 
ᐅᖃᖅᓯᒪᓚᐅᖅᑐᑦ “ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓪᓗᐊᑕᕆᔭᐅᓂᐊᖅᑐᖅ ᓱᓕᔪᓂᒃ 
ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓗᑎᒃ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑐᖃᖃᑦᑕᓚᐅᕐᓂᖓᓂᒃ” 
ᐊᒻᒪᓗ “ᑖᒃᑯᐊ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ 
ᐊᑭᓕᐅᓯᐊᒃᓴᖅᑖᖅᑎᑦᑎᔾᔮᖦᖢᑎᒃ, ᑭᓯᐊᓂ ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᖔᕐᓂᒃ 
ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓂᐊᖅᖢᑎᒃ ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᒃᐸᓪᓕᐊᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ.” ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᓐᓄᑦ, 
ᐊᐱᖅᑯᑎᒋᔭᐅᓚᐅᕐᒪᑦ ᐊᑭᓕᐅᓯᐊᒃᓴᖃᖅᑎᑦᑎᓂᖅ, ᐱᓗᐊᖅᑐᒥᒃ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑕᒻᒪᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᓂᐊᖅᖢᑎᒃ, ᑕᐃᒪᒐᔭᓚᐅᖅᐸᑕ 
ᒪᓕᒐᑎᒎᕆᐊᖃᕋᔭᓚᐅᖅᑐᖅ. ᑕᒪᓐᓇ ᑭᖑᕙᖅᑎᑦᑎᒐᔭᖅᖢᓂ, ᐊᕐᕌᒍᒐᓴᓂᒃ, 
ᐋᖅᑮᖃᑎᖃᕐᓂᕐᒥᒃ ᐋᓐᓂᕈᑎᒋᔭᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᒻᒪᖄᓗ 
ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᒍᓐᓇᕋᔭᙱᖦᖢᑎᒃ. 

ᓱᓕᔪᑦ ᓴᖅᑭᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑐᖃᓚᐅᕐᒪᖔᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓱᖕᒪᑦ 
ᑕᐃᒪᐃᓕᐅᖅᑐᖃᓚᐅᕐᒪᖔᑦ, ᑐᕌᒐᖃᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᖔᖁᓪᓗᒋᑦ ᑕᒻᒪᕈᑎᒋᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ. 
ᑐᓴᕐᕕᒋᖔᕈᒪᓚᐅᖅᑕᕗᑦ ᒐᕙᓚᑐᖃᒃᑯᑦ ᐅᖃᕐᓗᑎᒃ ᑐᑭᓯᓂᕋᕐᓗᑎᒃ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᓗᓕᐅᕐᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓄᑦ ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ ᓱᓕ ᐃᓄᖕᓂ 
ᐊᒃᑐᐃᓯᒪᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖃᕐᓗᑎᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᖃᕐᓂᐊᕐᓗᑎᒃ 
ᐱᐅᓂᖅᓴᒥᒃ ᓯᕗᓂᒃᓴᖃᖔᖁᓪᓗᒋᑦ. ᑕᐃᒃᑯᓄᖓ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᒪᔪᓄᑦ 
ᑕᒪᑐᒧᖓ ᐅᓇᑕᕐᔪᐅᕐᓂᐅᑉ ᑭᖑᓂᖓᓂᑦ, ᐊᒃᓱᕈᓚᐅᖅᐳᒍᑦ ᐊᑐᓚᐅᖅᑕᖏᑦ 
ᐱᒻᒪᕆᐅᑎᓚᐅᕋᑦᑎᒍ, ᒪᒥᓴᕆᐊᖃᖅᖢᑎᒃ ᒪᒥᓴᕕᒋᓗᒋᑦ. ᑭᖑᕚᕇᓄᑦ 
– ᖃᐅᔨᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓚᒋᔭᐅᖃᑕᐅᓕᖅᖢᑎᒃ ᐃᓅᓯᕐᓄᑦ 
ᐊᒃᑐᕈᑎᒋᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᐅᙱᑦᑐᒃᑯᑦ − ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᖏᓐᓇᕐᓂᐊᓕᖅᖢᓂ. 

ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᑎᓕᓯᓚᐅᖅᑐᑦ ᔭᐃᒥᓯ ᐃᒡᓗᓕᐅᖅᑎᒥᒃ, ᓄᖅᑲᕋᑖᕐᓂᑰᔪᒥᒃ 
ᓄᓇᑦᓯᐊᕗᒻᒥ ᐃᖅᑲᖅᑐᐃᕝᕕᖓᓂ, ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ 
ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒻᒪᕆᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ. ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖃᕐᓗᓂ, ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᓴᓕᕆᔨᓂᒃ, 
ᑎᑎᕋᕐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ 
ᐊᖓᔪᖅᑳᖓᓐᓄᑦ, ᒫᑕᓖᓐ ᕆᐊᑦᕘᓐ. ᓈᓚᒃᑎᑦᑎᓂᖃᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᑐᓂ 13ᓂ 
ᓄᓇᓕᖕᓂ ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ, ᐊᑐᕚᒥᓗ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᑑᖃᑎᖃᖃᑦᑕᖅᖢᑎᒃ, 
ᐃᓚᒋᓪᓗᒋᑦ ᖃᐅᔨᒪᑕᑦ, ᓄᖅᑲᖓᓕᖅᑐᓂᒃ ᐸᓖᓯᓂᒃ, ᐃᓄᓕᕆᔨᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᑕᒪᑐᒧᖓ ᑐᕌᖅᑐᒥᒃ ᐊᑐᖅᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᓂᒃ ᐱᔾᔪᑎᓕᖕᓂᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᒪᔪᓄᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ 
ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᓐᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐅᓐᓂᕐᓘᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᑦᑎᐊᕐᓗᑎᒃ 
ᓈᒪᔪᓂᒃ ᑐᓂᓯᒍᒪᓪᓗᑎᒃ. 

ᐃᓄᑑᖃᑎᖃᖅᖢᑎᒃ ᐅᓐᓂᕐᓗᒃᓴᕐᓂᖅ ᐃᓚᐃᓐᓇᑐᐃᓐᓇᕆᓚᐅᕐᒪᐅᒃ 
ᑭᓪᓕᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᖏᓐᓂᒃ − ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᓴᓂᙶᖅᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᖃᐅᔨᓴᕆᐊᖃᖅᖢᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᐊᑐᖅᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ 
ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓂᖏᑦ ᐊᐃᑉᐸᕆᓪᓗᒍ ᐱᓕᕆᐊᖑᖃᑕᐅᓪᓗᓂᓱᓕᔪᓂᒃ 
ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᕕᓃᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᓴᓂᙶᖅᑐᓂ ᖃᓄᖅ ᐃᓄᐃᓪᓗ 
ᒐᕙᒪᐅᔪᓪᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᖃᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓄᑦ 1950ᓂᑦ 1975ᒧᑦ, ᖄᖓᒍᓪᓗ 
ᖃᐅᔨᓴᕈᑎᒋᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᕿᑭᖅᑖᓘᑉ ᒥᒃᓵᓄᑦ 1950 ᓯᕗᕐᖓᓂ ᐊᒻᒪᓗ 
ᒥᐊᓕᒐᐃ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ, ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᓪᓗᓂ: 
ᐊᑐᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᑐᓂ ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ ᓄᓇᓕᖕᓂᑦ 
ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕆᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᖁᓕᐅᙱᓗᐊᖅᑐᓂᓪᓗ 
ᐅᓪᓗᒥᓂᓴᕐᓂᙶᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᓕᖅᑐᓂᒃ. ᑕᒪᒃᑯᐊ ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᑐᑭᓯᓇᖅᓯᓚᐅᖅᑐᖅ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᐊᑐᖅᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᐱᔭᕆᑐᔫᓚᐅᕐᓂᖓᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᐅᔨᓴᖅᑕᐅᓗᐊᓚᐅᖅᓯᒪᙱᖦᖢᓂ, ᐊᒻᒪᓗ 
ᐃᓄᖕᓂᙶᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᖃᓄᖅ ᑕᐅᑐᒃᑕᐅᓯᒪᖕᒪᖔᑦ.  

federal government to admit fault and pay the bill, would 
likely require a legal approach. This would delay, likely 
for many years, any resolution of the deep and justified 
concern of members and make it less likely for healing and 
reconciliation to occur. 

In exposing the truth about what happened and why, 
we aimed for the federal government to acknowledge 
mistakes made in the past. We wanted to hear the federal 
government say that it understands how past actions 
continue to impact people today and that it will work with 
us to build a better future. For people who lived through the 
postwar years, we sought to affirm that their experiences 
mattered, that healing was needed and deserved. For 
younger generations – as witnesses to and participants in 
the social aftermath of this turbulent time – the QTC was to 
be a legacy. 

QIA appointed James Igloliorte, a recently retired 
Nunatsiavut magistrate, as the QTC Commissioner. He 
was supported by staff, historians and writers under the 
direction of the QTC Executive Director, Madeleine Redfern. 
Public hearings were held in all 13 communities in the 
Qikiqtani Region, as well as in Ottawa and private settings. 
Non-Inuit individuals, including academics, retired police, 
former social workers, and others with direct experience 
on many topics of interest to the QTC, also provided oral or 
written testimonies. 

Individual Inuit testimonies were only one part of the QTC 
work – archival research and history-writing was another. An 
authoritative collection of historical documentation about 
the relationships among Inuit and governments from 1950 
to 1975, with additional research on the region’s pre-1950 
relocations and military events, was created: it was used 
to write histories of every Qikiqtani community and nine 
topical histories. Through this analysis, a picture emerged 
of a period with a level of historical complexity that had 
rarely been examined before, and never with a distinctly 
Inuit gaze.
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ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᖓ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᑦ: ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᒍᓐᓇᖅᓯᓂᖅ 

ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᖅᓯᐅᑎᖓᓂ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᓂ, ᑲᒥᓴᓇ 
ᐃᒡᓗᓕᐅᖅᑎ ᑎᑎᕋᓚᐅᖅᑐᖅ ᐃᒫᒃ: 

ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᒪᓂᖃᑦᑎᐊᓚᐅᖅᑐᑦ ᐱᕕᖃᖅᑎᑕᐅᓂᐊᕐᒪᑕ ᐃᓱᒪᖅᓱᕐᓗᑎᒃ 
ᐅᖃᐅᓯᕆᔪᒪᔭᖏᓐᓂᒃ, ᑎᒃᑯᐊᖅᑕᐅᙱᓪᓗᑎᒃ, ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ ᐃᓄᖕᓄᑦ-
ᐊᐅᓚᑕᐅᔪᒥᒃ ᐱᓕᕆᐊᕐᒥ. ᓂᕆᐅᒋᔭᖃᓚᐅᖅᑐᑦ ᖃᐅᔨᓚᐅᖅᑕᖏᑦ 
ᐃᑲᔪᕐᓂᐊᕋᓱᒋᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ 
ᐊᑐᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓄᑦ ᓂᕕᐊᓯᐊᖑᑎᓪᓗᒋᑦ/ᓄᑲᑉᐱᐊᖑᑎᓪᓗᒋᑦ, 
ᐃᓅᓱᒃᑑᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓐᓇᐅᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ. ᓇᓗᓇᐃᑦᑎᐊᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᑐᓴᖅᑕᐅᒍᒪᓂᕋᖅᖢᑎᒃ ᐊᑐᓚᐅᖅᑕᒥᖕᓂᑦ, ᑲᒥᓴᓇᒃᑯᓐᓄᑐᐃᓐᓇᙱᑦᑐᑦ, 
ᑐᓴᖅᑕᐅᓗᑎᑦᑕᐅᖅ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ.

ᐊᖏᖃᑎᖃᑦᑎᐊᓚᐅᖅᑐᖅ ᑲᒥᓴ ᑯᕈᑑᒥᒃ ᑕᒃᑯᐊ ᓄᓇᓕᙳᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 
ᑐᙵᓇᙱᓗᐊᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂᒥᐅᑦ 
ᐃᓅᓯᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓄᑦ. ᐸᓖᓯᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᓪᓗ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᓪᓗᑎᒃ 
ᖃᓪᓗᓈᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᓯᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᕕᓂᐅᖃᑎᒋᙱᑕᒥᓂᒃ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᓗᒃᐸᒃᖢᑎᒃ ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᓂᒃ. ᑲᒥᓴᓇᐅᑉ ᐅᖃᐅᓯᖏᑦᑎᒍᑦ, 
“ᐊᒥᓲᓂᖅᓴᖏᑦ ᓯᕗᓕᖅᑎᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᓱᒪᓚᐅᖅᑐᑦ ᐱᓕᕆᑦᑎᐊᕋᓱᒋᓪᓗᑎᒃ 
ᐃᓄᐃᑦ ᐱᓪᓗᒋᑦ, ᐸᕐᓇᐅᑎᒋᔭᖏᓪᓗ ᐊᐅᓚᑕᐅᑦᑎᐊᕙᙱᖦᖢᑎᒃ 
ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᑦᑎᐊᖃᑦᑕᙱᖦᖢᑎᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᕙᒃᖢᑎᒃ 
ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᓂᒃ ᐃᓄᖕᓂ ᑐᑭᓯᒋᐊᓚᐅᖅᑎᓐᓇᒋᑦ.” ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ ᐃᓚᒌᑦ 
ᐊᓄᐊᖅᓱᖅᖢᑎᒃ ᐱᓕᕆᒐᓱᐊᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᓅᓯᖏᓐᓂᒃ ᐋᖅᑭᒋᐊᖅᓯᒐᓱᒃᖢᑎᒃ 
ᐊᒃᓱᕈᓐᓇᖅᑐᒃᑰᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᑭᓯᐊᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᑐᓵᒍᒪᓚᐅᙱᑦᑐᑦ 
ᓱᓕᒐᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᖃᐅᔨᒪᓚᐅᖅᑕᕗᑦ, ᕼᐃᓖ, ᐊᒻᒪ ᐊᓱ. 

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒃᓱᕈᓐᓇᖅᑐᒃᑰᓚᐅᖅᑐᑦ ᓅᑎᑕᐅᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᓄᓇᓕᙳᖅᑎᑕᐅᓯᒪᓕᖅᑐᓄᑦ. ᓱᓂ, ᓅᓯᒪᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᓂᕆᐊᕆᔭᒃᑯᑦ, 
ᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓯᒪᓂᒃᑯᓪᓘᓐᓃᑦ, ᖃᐅᔨᓚᐅᖅᑐᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ 
ᐱᓂᐊᕐᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖏᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᒃᓴᖃᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓅᓯᑦ 
ᐊᑲᐅᓂᖅᓴᒦᓕᕐᓗᑎᒃ ᓱᓕᓚᐅᙱᑦᑐᑦ. ᑲᒥᓴᓇ ᑎᑎᕋᖅᑐᖅ: “ᐊᕙᑎᒋᔭᓐᓂ 
ᕿᒥᕐᕈᓪᓗᖓ, ᐃᓄᐃᑦ ᓴᐱᓕᕐᔫᓕᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪ ᑕᑯᖃᑦᑕᖅᖢᑎᒃ 
ᓴᐱᓕᖅᓯᒪᔪᓂᒃ, ᐃᓚᒋᔭᖏᑦ, ᓯᓚᒥᐅᖃᑎᒋᔭᖏᑦ ᐊᒃᓱᕈᖃᑦᑕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᐃᓂᓪᓚᒐᓱᐊᖅᐸᓪᓕᐊᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᐅᓚᒍᓐᓇᙱᑕᖏᓐᓂᒃ.” ᖃᐅᔨᓚᐅᕐᒥᔪᖅ 
ᐃᓚᖏᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᖁᕕᐊᓱᓚᐅᖅᑐᑦ ᓄᓇᓕᖕᓄᑦ ᓅᑦᑕᕆᐊᒃᓴᖅ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐱᔭᕆᐊᑭᓐᓂᖅᓴᐅᓂᕋᐃᓪᓗᑎᒃ ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᕈᓐᓇᖅᓯᓪᓗᑎᒃ 
ᓄᒃᑕᖃᑦᑕᕈᓐᓃᖅᖢᑎᒃ. 

ᑖᒃᑯᐊᓕᒫᑲᓴᐃᑦ, ᑭᖑᓂᖃᓈᖅᓯᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖅᑲᐅᒪᑦᑎᐊᖅᖢᑎᒃ 
ᐃᒻᒥᒃᑰᕐᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ, ᐃᓚᒌᕈᓯᕐᓂᒃᓗ ᓄᓇᒥᐅᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᒋᕙᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ. ᐊᑲᐅᙱᓕᐅᕈᑎᓕᒫᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂ, 
ᓱᕐᓗ ᐃᒡᓗᕐᓗᖕᓂᖅ ᐃᓚᓕᐅᑎᔭᐅᓯᒪᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ ᓱᕐᓗ 
ᐋᓐᓂᐊᖃᕐᓇᙱᑦᑐᓕᕆᔨᖃᙱᓐᓂᖅ, ᐊᑭᓕᖅᓱᖅᑎᐊᙱᑦᑐᓂᒃ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᕐᓂᖅ, ᐃᑲᔫᓯᐊᖅᑖᕆᐊᖃᓕᕐᓂᖅ, ᐊᒻᒪᓗ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᖃᑦᑎᐊᙱᓐᓂᖅ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᑕᖏᓐᓄᑦ. ᐃᓚᖏᑦ 
ᐅᒡᒍᐊᕐᓂᖃᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᑎᔪᒥᒃ ᐊᖓᔪᖅᑳᑦᑎᐊᕙᐅᒐᓱᒋᙱᖦᖢᑎᒃ, 
ᐊᐃᑉᐸᑦᑎᐊᕙᐅᒐᓱᒋᙱᖢᑎᒃ, ᐃᒃᑐᑦᑎᐊᕙᐅᒐᓱᒋᙱᖦᖢᑎᒃ/
ᓂᖏᐅᑦᑎᐊᕙᐅᒐᓱᒋᙱᖦᖢᑎᒃ ᓄᓇᓕᒃ ᖃᓄᐃᓐᓂᕆᔭᖓ ᐱᓪᓗᒍ. 
ᓄᓇᓖᑦ ᖃᓄᐃᑦᑐᖃᐃᓐᓇᕐᓂᐅᓴᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᔪᕐᓴᓗᐊᕐᓂᖅ ᐱᓗᐊᖅᑐᒥᒃ 
ᓄᒃᑕᖃᑦᑕᕈᓐᓇᐃᓕᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᓂᕿᒃᓴᖃᑦᑎᐊᖃᑦᑕᕈᓐᓃᕐᓂᖏᓐᓄᓪᓗ 
ᓂᕿᒃᓴᖅᓯᐅᖃᑦᑕᕈᓐᓃᕐᒪᑕ. 

QTC Final Report: Achieving 
Saimaqatigiingniq

In the QTC’s final report, Commissioner Igloliorte wrote:

People were strongly motivated by an opportunity to 
speak freely, without prejudice, within the context of 
an Inuit-led process. They expected their accounts to 
contribute to a more balanced historical account of the 
events that they had experienced as children, youth,  
and adults. They were also clear that what they 
experienced needed to be heard, not just by the 
Commission, but also by the Government of Canada.

He fully agreed with Commissioner Coteau that settlements 
were hostile to Qikiqtani Inuit ways of living. Police and 
administrators embodied colonial and racist attitudes in 
multiple ways. In the Commissioner’s words, “While most 
officials convinced themselves that they were acting in 
the best interests of Inuit, their plans were frequently 
mismanaged or underfunded, and were designed and 
implemented without consulting Inuit.” Qikiqtani families 
strove to improve their lives in a period of massive 
disruptions, but the government refused to listen closely  
to what we knew to be true, right, and just.

Qikiqtani Inuit made enormous sacrifices in moving to 
settlement. Further, once they moved, whether by choice, 
under pressure or forcibly, they discovered that the federal 
government’s promises of jobs and better living conditions 
proved illusory in many cases. The Commissioner wrote: 
“Looking around, Inuit often felt and saw despair as they, 
their family members, and their neighbours struggled to 
adjust to circumstances beyond their control.” He also 
recognized that some people were happy to move and 
found their lives made easier by working for wages rather 
than hunting. 

Almost everyone, however, cherished and missed the 
autonomy, kinship and self-sufficiency associated with 
living on-the-land in ilagiit nunagivaktangit (places where 
Inuit lived.) Every problem faced in the settlements, such  
as poor-quality housing, was compounded by others,  
such as the almost complete lack of local health services, 
low-paying jobs, reliance on social benefit payments, 
and poor-quality schooling. Some people expressed deep 
remorse at what they believed to be failures as parents, 
spouses, and grandparents due to conditions in the 
settlements. Settlement life often imposed a new form  
of poverty by hindering access to the land and to nourishing 
country food.
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The QTC addressed the difficult topic of the killing of 
qimmiit. The number of animals declined for many reasons, 
including the increasing use of snowmobiles. Hundreds 
– perhaps thousands – of qimmiit were shot by the RCMP 
or other authorities because qallunaat (non-Inuit) in 
settlements saw the dogs as a danger. The Commissioner 
concluded that the killings of qimmiit, like the treatment 
of Inuit sent south for medical treatment and the pressure 
placed on Inuit to move into settlements, was completely 
consistent with the standard government approach at that 
time that Inuit must, at their own expense, accommodate 
newcomers’ needs and wants. 

QTC Recommendations

The QTC recommendations provide the framework for the 
Saimaqatigiingniq Fund Program. 

The QTC and its recommendations eloquently demonstrated 
that Qikiqtani Inuit do not need, in the words of John 
Amagoalik, “the pity, the welfare, the paternalism, and 
the colonialism that has been heaped upon us over the 
years.” We need equal partners acting with mutual respect 
and cooperation, and sharing the goal of ensuring our 
well-being. 

In framing the QTC recommendations, Commissioner 
Igloliorte included actions that asked federal and territorial 
governments to take ownership of solutions with input from 
us, and actions that called on Qikiqtani Inuit to lead the 
implementation. This latter group of recommendations are 
the focus of the Saimaqatigiingniq Fund. With contributions 
from the federal government, which are accompanying the 
apology as a demonstration of atonement and goodwill,  
QIA aims to implement the recommendations independent 
of funds required for the Association’s other obligations or 
by using general funding streams that would be used by 
other Inuit and Indigenous People. 

Recommendation Areas

•	 Acknowledging and Healing Past Wrongs

•	 Strengthening Inuit Governance

•	 Strengthening Inuit Culture

•	 Creating Healthy Communities

ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᓚᐅᕐᒥᔪᑦ ᐱᔭᕆᑐᔪᒥᒃ ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓂᕐᒥᒃ. 
ᕿᒻᒦᑦ ᖃᔅᓰᓐᓇᐅᓕᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᓂᒃ ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᖢᑎᒃ, 
ᐱᖃᓯᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᖃᒧᑕᐅᔭᐃᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᓕᕐᓂᖏᑦ. ᐊᒥᓱᑦ ᕼᐊᓐᑕᓃᑦᑐᑦ − 
ᐃᒻᒪᖄ ᑕᐅᓴᑎ − ᕿᒻᒦᑦ ᖁᑭᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐸᓖᓯᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᓘᓐᓃᑦ 
ᓯᕗᓕᖅᑎᒋᔭᐅᔪᓂᒃ ᕿᒻᒦᑦ ᑲᑉᐱᐊᒋᔭᐅᖕᒪᑕᒎᖅ. ᑲᒥᓴᓇ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓚᐅᖅᑐᖅ 
ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᒃᑯᑦ ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᔪᑦ, ᓱᕐᓗᑐᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᓪᓗᓈᓄᑦ 
ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓄᑦ ᐋᓐᓂᐊᕐᕕᓕᐊᖅᖢᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓂᖏᑦ 
ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᓕᖕᓅᖅᐸᓪᓕᐊᖁᔭᐅᓪᓗᑎᒃ, ᒪᓕᖕᓂᖃᓚᐅᖅᑐᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ 
ᑐᕌᒐᕆᔭᖓᓂᒃ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᐃᓄᐃᑦᒎᖅ, ᓇᖕᒥᓂᖅ ᑮᓇᐅᔭᖏᓐᓂᒃ ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ 
ᐃᑲᔪᕆᐊᖃᖅᐳᑦ ᑎᑭᕋᖅᐸᓪᓕᐊᔪᓂ” ᐱᔭᕆᐊᖃᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐱᔪᒪᔭᖏᓐᓂᓗ. 

ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᖏᑦ

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᖏᑦ ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓄᑦ ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᓪᓗᑎᒃ ᑖᒃᑯᐊ 
ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᑦ. 

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᖏᓪᓗ 
ᓇᓗᓇᐃᔭᐃᓯᒪᑦᑎᐊᖅᑐᑦ ᔮᓐ ᐊᒪᕈᐊᓕᐅᑉ ᐅᖃᐅᓯᖏᑦᑎᒍᑦ, ᕿᑭᖅᑕᓂ 
ᐃᓄᐃᑦ “ᓇᒡᓕᓵᖅᑕᐅᒋᐊᑐᒎᓐᓃᖅᑐᑦ, ᐃᑲᔪᖅᑕᐅᒋᐊᑐᙱᑦᑐᑦ, 
ᐊᐅᓚᑕᐅᒍᓐᓃᕐᓗᑎᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓗᓪᓈᙳᖅᑎᑦᑎᒐᓱᐊᕈᓐᓃᕐᓗᑎᒃ 
ᐊᑯᓂᐅᔪᒥᒃ ᑕᐃᒪᐃᓕᐅᖅᑕᐅᒌᓚᐅᖅᑎᓪᓗᑕ ᐊᕐᕌᒍᓴᓂ.” ᐊᔾᔨᒌᒃᑎᑕᐅᓯᒪᓗᑕ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖃᕆᐊᖃᖅᑐᒍᑦ ᐃᒃᐱᒍᓱᖃᑦᑕᐅᑎᓗᑕᓗ ᐊᒻᒪ ᑲᑐᔾᔨᑦᑎᐊᕐᓗᑕ, 
ᐊᒻᒪᓗ ᑐᓴᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᕙᒡᓗᑕ ᑐᕌᒐᕆᔪᒪᔭᑦᑎᓐᓂ ᐃᒃᐱᒋᔭᐅᓯᒪᑦᑎᐊᕐᓗᓂ 
ᖃᓄᐃᓐᓂᕆᔭᕗᑦ. 

ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ 
ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᖏᑦ, ᑲᒥᓴᓇ ᐃᒡᓗᓕᐅᖅᑎ ᐱᖃᓯᐅᔾᔨᓚᐅᖅᑐᖅ 
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᐅᒋᐊᖃᖅᑐᓄᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕆᐊᕈᑕᐅᓗᑎᒃ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ, ᐊᕕᒃᑐᖅᓯᒪᔪᓂ ᒐᕙᒪᐅᔪᓂᓪᓗ ᐱᒋᐊᖅᐸᓪᓕᐊᓗᑎᒃ 
ᐋᖅᑭᒍᑎᒃᓴᕆᔭᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᐃᓚᒋᔭᐅᓗᑕ, ᐊᒻᒪᓗ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕆᐊᖁᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᖕᓂᑦ ᐱᓕᕆᐊᖃᖔᕐᓗᑎᒃ 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᕙᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓄᑦ. ᑖᒃᑯᐊᓕ ᑭᖑᓪᓕᕐᒦᓐᓂᖅᓴᐃ 
ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᒃ ᐱᔾᔪᑎᒋᔭᐅᕗᑦ ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ. 
ᒪᒥᐊᕝᕕᐅᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᕈᓐᓇᖅᓯᓚᐅᖅᑐᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂᑦ, 
ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᕙᓪᓕᐊᓂᐊᖅᑐᑦ ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᓂ ᐊᑐᙱᓪᓗᒋᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑖᖑᓯᒪᔪᓂᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᐊᕐᒪᑕ ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᕆᔭᖏᓐᓄᑦ 
ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᓗᑎᒃ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ 
ᓄᓇᖃᖅᑐᑐᖃᓄᓪᓘᓐᓃᑦ. 

ᐊᑐᓕᖁᔭᐅᓯᒪᔪᓂᑦ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓚᖏᑦ ᐱᔾᔪᑎᓖᑦ

•	 ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᕕᐅᓂᖅ ᐊᒻᒪ ᒪᒥᓴᕐᓂᖅ ᑕᒻᒪᕈᑎᒋᔭᐅᓯᒪᔪᓂᑦ 

•	 ᓴᙱᓕᖅᑎᑦᑎᓂᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᖅᑭᒃᓱᐃᖃᑕᐅᓗᑎᒃ 
ᐊᐅᓚᑦᑎᔾᔪᑎᒃᓴᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ 

•	 ᓴᙱᓕᖅᑎᑦᑎᓂᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓂ 

•	 ᖃᓄᐃᙱᓐᓂᖅᓴᐅᔪᓂᒃ ᓄᓇᓕᖃᕐᓂᖅ 
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Acknowledging and Healing Past Wrongs

The QTC’s first recommendation advised QIA to request 
a formal acknowledgement from the Government of 
Canada of the QTC findings. With respect to an apology, 
the Commissioner wrote that “Inuit would also be 
receptive to a sincere apology … as long as that apology 
signals a willingness to work with Inuit in a respectful 
partnership that seeks to redress past and continuing 
wrongs.” With a formal and sincere acknowledgement, the 
Government could be set on a path “to re-examine its 
actions and acknowledge the impact of forced relocations, 
separations of families, inadequate housing, and the 
killing of qimmiit on Inuit.” The apology received in August 
2019 by the federal government was a major milestone 
for this recommendation. Further contributions to the 
Saimaqatigiingniq Fund will demonstrate the sincerity  
of the apology. 

Other actions concerning acknowledgement and healing  
in this set of recommendations are:

•	 Make QTC’s historic collection accessible to Qikiqtani 
Inuit and anyone interested in understanding 
and presenting an accurate picture of our 
region’s history

•	 Obtain formal recognition by QIA and the  
RCMP of the contributions of the Inuit Special 
Constables and their families

•	 Travel to Dundas Harbour for descendants  
of those who were relocated

•	 On-site healing programs for families affected  
the closing of communities at Kivitoo, Padloping  
and South Camp

•	 Support travel by family members visiting burial 
sites in southern Canada where relatives died  
during medical treatment

ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᕕᐅᓂᖅ ᐊᒻᒪ ᒪᒥᓴᕐᓂᖅ ᑕᒻᒪᕈᑎᒋᔭᐅᓯᒪᔪᓂᑦ 

ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᖓ ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᖅ ᐅᖃᐅᔾᔪᖅᓯᒪᓚᐅᖅᑐᖅ 
ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᓐᓄᑦ ᑐᒃᓯᕋᖁᓪᓗᒋᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᕕᐅᔪᒪᓂᕐᒥᒃ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᖃᐅᔨᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ. ᒪᒥᐊᕝᕕᐅᓂᖅ 
ᐱᔾᔪᑎᒋᓗᒍ, ᑲᒥᓴᓇ ᑎᑎᕋᓚᐅᖅᑐᖅ “ᐃᓄᐃᑦ ᑐᙵᓇᕋᔭᖅᑐᑦ ᓱᓕᔪᒥᒃ 
ᒪᒥᐊᕝᕕᐅᓗᑎᒃ. ᑭᓯᐊᓂ ᑖᓐᓇ ᒪᒥᐊᓐᓂᐅᔪᖅ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᓂᖃᑐᐊᖅᐸᑦ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᖃᕈᒪᓂᕐᒥᒃ ᐃᓄᖕᓂ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖃᕐᓗᑎᒃ ᖃᓄᖅ 
ᑕᒻᒪᕈᑎᒋᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᓕᕆᐊᕆᕋᓱᐊᕐᓗᒋᑦ.” ᒪᒥᐊᕝᕕᐅᓯᒪᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᕕᐅᓗᑎᓪᓗ ᑕᒻᒪᕈᑎᒋᔭᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ, ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ 
ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᔪᓐᓇᖅᑐᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᓂᐊᖅᑐᒥᒃ “ᕿᒥᕐᕈᔭᐅᒃᑲᓐᓂᕐᓂᖏᑦ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓗᑎᒃ 
ᑎᓕᐅᕆᖃᑦᑕᖅᖢᑎᒃ ᓅᑎᑦᑎᖃᑦᑕᓚᐅᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ, ᐊᕕᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᐃᓚᒌᑦ, ᐃᓪᓗᒃᓴᖃᑦᑎᐊᙱᓐᓂᖅ ᐊᒻᒪ ᐃᓄᐃᑦ ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓂᖏᓪᓗ.” ᐃᓄᐃᑦ 
ᒪᒥᐊᕝᕕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᒡᒌᓯ 2019ᒥ ᐱᒋᐊᕈᑎᒋᔭᐅᓪᓗᓂ 
ᑖᔅᓱᒧᑦ ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᒧᑦ. ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᖃᑦᑕᒃᑲᓐᓂᕐᓂᖅ 
ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᓄᑦ ᓇᓗᓇᐃᒃᑯᑕᐅᓂᐊᖅᐳᖅ 
ᒪᒥᐊᓐᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖓ ᖃᓄᖅ ᓱᓕᑎᒋᓚᐅᕐᓂᖓᓄᑦ.   

ᐊᓯᖏᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕆᐊᖁᔭᐅᓯᒪᔪᓂᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓂᖅ ᐱᔾᔪᑎᒋᓗᒍ  
ᐊᒻᒪ ᒪᒥᓴᕐᓂᕐᒨᖓᔪᓄᑦ ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᑦ ᐅᕝᕙᐅᕗᑦ: 

•	 ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᓴᓂᙶᖅᓯᒪᔪᑦ ᓄᐊᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 
ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᖅᑕᐅᓗᑎᒃ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᕿᑭᖅᑕᒥᐅᓄᑦ ᐊᒻᒪ 
 ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᕐᒧᑦ ᑐᑭᓯᒍᒪᔪᒥᒃ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᒍᒪᔪᒥᓪᓗ ᓱᓕᔪᓂᒃ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ 

•	 ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᐃᓕᓴᖅᓯᓯᒪᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐸᓖᓯᒃᑯᑦ  
ᖃᓄᖅ ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓚᒋᔭᖏᓪᓗ ᐸᓖᓯᓂ  
ᐃᑲᔪᖅᑎᒋᔭᐅᔪᖅᑐᑦ ᐃᑲᔪᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ 

•	 Dundas Harbourᓕᐊᖅᑎᑦᑎᓂᖅ ᑭᖑᕚᕆᔭᐅᔪᓄᑦ 
ᓅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᕕᓂᕐᓂᑦ 

•	 ᓄᓇᑐᖃᕆᔭᐅᔪᑦ ᒪᒥᓴᕐᓂᖃᖅᑎᑦᑎᓂᖅ ᐃᓚᒌᓄᑦ  
ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᒪᑐᔭᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᕿᕕᑦᑑ, ᐹᓪᓚᕕᒃ  
ᐊᒻᒪ South Campᓗ (ᓴᓂᑭᓗᐊᑉ ᕿᑭᖅᑕᖏᓐᓂ)

•	 ᐃᖏᕐᕋᔾᔪᑎᒃᓴᖃᖅᑎᑦᑎᓂᖅ ᐃᓚᒌᑦ ᑕᑯᔭᖅᑐᕈᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑕ 
ᐃᓚᖏᑕ ᐃᓗᕕᖏᓐᓂᒃ ᖃᓪᓗᓈᓂ ᐃᓚᒋᔭᖏᑦ  
ᖃᓪᓗᓈᓃᑎᓪᓗᒋᑦ ᑐᖁᓚᐅᓯᒪᔪᓂ ᐋᓐᓂᐊᕐᕕᓕᐊᖅᓯᒪᑎᓪᓗᒋᑦ 
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Strengthening Inuit Governance

Well into the 20th century, Qikiqtani Inuit were rarely 
exposed to Canadian laws and institutions. Until then, they 
had their own legal system for decision-making, regulating 
behavior, and identifying leaders. With centralization in 
government-run settlements, a full suite of Canadian laws, 
political institutions and bureaucracies came into effect 
in daily life for Qikiqtani Inuit. Even when injustices were 
obvious and Inuit challenged government representatives 
to listen to them, there were few opportunities for 
meaningful input or decision-making until Inuit organized 
formally in the 1970s and 1980s. 

The recommendations in this section aim to:

•	 Implement Inuit self-government

•	 Conduct the operations of the Government of 
Nunavut in keeping with its obligations under the 
Nunavut Land Claims Agreement and Section  
35 of the Constitution

•	 Establish a program on governance skills

•	 Make federal and Nunavut programs and services 
accessible locally

•	 Create a more uniform framework for consultations

•	 Collaborate on the development and delivery  
of cultural training

•	 Seek endorsement of the UN Declaration  
on the Rights of Indigenous Peoples

ᓴᙱᓕᖅᑎᑦᑎᓂᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᖅᑭᒃᓱᐃᖃᑕᐅᓗᑎᒃ 
ᐊᐅᓚᑦᑎᔾᔪᑎᒃᓴᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ 

1900 ᐊᑐᓕᖅᑲᒻᒪᙱᑎᓪᓗᒍ, ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑐᓚᐅᙱᑦᑐᑦ ᖃᐅᔨᒪᓚ-
ᐅᙱᑦᑐᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖏᑕ ᐱᖁᔭᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑎᒥᖁᑎᒋᔭᖏᓐᓂᒃ. 
ᓯᕗᓂᐊᓂ, ᓇᖕᒥᓂ ᒪᓕᒐᓕᕆᓂᖃᓚᐅᖅᑐᑦ ᑐᑭᑖᕈᑎᖃᖃᑦᑕᕆᐊᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, 
ᐊᐅᓚᑦᑎᕙᒃᖢᑎᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᕆᓂᐊᖅᑕᖏᓐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᕙᒃᖢᑎᒃ 
ᓯᕗᓕᖅᑎᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ. ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᓕᖕᓅᖅᑕᐅᑎᓪᓗᒋᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ 
ᐊᐅᓚᑕᖏᓐᓂᒃ, ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐱᖁᔭᖏᑦ, ᒐᕙᒪᓕᕆᔨᖏᑕ 
ᑎᒥᖁᑎᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᑎᒥᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂᒥᐅᓄᑦ 
ᒪᓕᒃᑕᐅᔭᕆᐊᖃᓕᖅᑐᓄᑦ. ᐱᓂᕐᓗᖕᓂᐅᔪᑦ ᓴᖅᑭᔮᑦᑎᐊᕋᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᑦ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔨᓂ ᑭᐅᒋᐊᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᑐᓴᖅᑕᐅᔪᒪᓪᓗᑎᒃ, ᐱᕕᒃᓴᖃᑦᑎᐊᓚᐅᙱᑦᑐᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓚᐅᑎᑕᐅᓂ-
ᖏᓐᓄᑦ ᑐᑭᑖᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᑭᓯᐊᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᓇᖕᒥᓂᖅ 
ᐱᒋᐊᖅᑎᑦᑎᕙᓪᓕᐊᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ 1970ᓂ 1980ᓂᓗ.  

ᑖᓐᓇ ᐊᑐᓕᖁᔾᔪᑎ ᑐᕌᕈᑎᖃᖅᑐᖅ ᐃᒫᒃ:

•	 ᐱᒋᐊᖅᑎᑦᑎᓂᖅ ᓇᖕᒥᓂᖅ ᒐᕙᒪᖃᕐᓂᕐᒥᒃ  

•	 ᑎᓕᐅᕆᖃᕐᓗᒋᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐊᐅᓚᓂᕆᔭᖏᑦ  
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᕆᔭᖏᑦ ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᖃᑦᑕᖁᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ 
ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑎᖓᓂᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓛᒃᑯᑦ 35ᒥ ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᕐᒥ 

•	 ᐋᖅᑭᒃᓯᓗᑎᒃ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᕐᒥᒃ ᖃᓄᖅ 
ᐊᐅᓚᑦᑎᑦᑎᔾᔪᑎᓕᕆᔪᓐᓇᖅᓯᓂᖏᓐᓄᑦ

•	 ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂᑦ ᓄᓇᕗᒥᓗ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᑦ  
ᐱᔨᑦᓯᕋᕈᑎᒃᓴᓕᓪᓗ ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᖅᑕᐅᓗᑎᒃ ᓄᓇᓕᖕᓂ  

•	 ᐋᖅᑭᒃᓯᑦᑎᐊᕐᓗᑎᒃ ᐊᑐᕐᒃᑕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒃᑐᒥᒃ 
ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᓯᒪᓂᐅᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᖃᓄᖅ ᐃᓄᖕᓂ 
ᑐᑭᓯᒋᐊᕐᕕᖃᖃᑦᑕᕐᓂᐊᕐᓂᖏᓐᓂᒃ 

•	 ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖃᕐᓗᑎᒃ ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ  
ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᕐᒥᒃ  
ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓂᖏᓐᓂᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ  

•	 ᕿᓄᕝᕕᓗᒋᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᔾᔪᑎᒋᔭᐅᔪᒥᒃ 
ᓄᓇᖃᖅᑐᑐᖃᐃᑦ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᖏᓐᓂᒃ ᐃᑲᔪᖅᑐᖅᑕᐅᔪᒪᓂᕐᒥᒃ
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ᓴᙱᓕᖅᑎᑦᑎᓂᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓂ

ᕿᑐᕐᖓᕗᑦ ᐅᖃᐅᓯᑦᑎᓐᓂ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᒋᐊᖃᖅᑕᕗᑦ. ᖃᐅᔨᒪᑎᓪᓗᒋᑦ 
ᑭᓇᐅᓂᑦᑎᓐᓂ ᓇᑭᙶᖅᓯᒪᓂᑦᑎᓐᓂᓗ. ᖃᐅᔨᒪᑎᓪᓗᒋᓪᓗ ᐱᒻᒪᕆᐅᒋᔭᑦᑎᓐᓂᒃ 
ᐊᑐᖅᓯᒪᔭᑦᑎᓐᓂ ᐃᓅᓯᑦᑎᓂ ᑕᐅᓴᑎᓂ ᐊᕐᕌᒍᓴᓄᑦ. ᑐᓂᓯᖃᑦᑕᖅᑕᕗᑦ  
ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᐅᒃᐱᕆᔭᖏᓐᓂᓗ ᑖᕙᙵᓂᐋᓗᓂᙶᖅᑐᓂᑦ. . .  
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᑕᕝᕙ ᐆᒪᑎᒋᓂᐊᖃᖅᑕᕗᑦ ᐊᑐᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᕐᓂᐊᕋᑦᑎᒍ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᓯᒪᓕᖅᑐᒥᒃ ᐃᓅᓯᕆᓕᖅᑕᑦᑎᓐᓄᑦ. 

– ᔮᓐ ᐊᒪᕈᐊᓕᒃ, “ᓂᕆᐅᕐᓂᖃᑦᑎᐊᕆᐊᖃᖅᑐᒍᑦ,” 
ᐃᓄᐃᑦ ᐅᓪᓗᒥ, 1977.

ᐃᓅᓯᕗᑦ ᐊᖏᔪᐊᓗᒃᑯᑦ ᐊᓯᔾᔨᖅᓯᒪᓕᕋᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒍ, ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ 
ᒪᑭᑕᐃᓐᓇᖅᑐᑦ ᐊᒻᒪ ᓱᖏᐅᑎᕙᓪᓕᐊᓪᓗᑎᒃ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᔪᓂᒃ ᐅᖃᐅᓯᕗᑦ 
ᐱᐅᓯᕗᓪᓗ ᐊᑐᐃᓐᓇᖅᖢᒋᑦ. ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᖓ ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᕐᓂᕐᒥᒃ ᓴᙱᓕᖅᑎᑦ- 
ᑎᓂᕐᒥᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᑦᑎᓐᓂ ᖃᓄᐃᓕᐅᕆᐊᖃᕐᓂᑦᑎᓐᓂ, ᐅᕙᑦᑎᓐᓄᑐᐃ-
ᓐᓇᐅᙱᑦᑐᒥᒃ, ᐊᓯᖏᑦᑕᐅᖅ ᑲᓇᑕᒥᐅᓄᑦ. ᐃᓄᐃᑦ ᐱᔪᒪᔭᖏᑦ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᖏᓪᓗ, ᐱᒻᒪᕆᐅᓯᒪᔪᑦ ᑲᔪᓯᑦᑎᐊᕐᓂᑦᑎᓐᓄᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ, 
ᐊᔾᔨᐅᙱᑦᑑᓪᓗᑎᒃ ᐊᓯᔾᔨᒐᒃᓴᐅᙱᖦᖢᑎᒃ. 

ᐊᑐᓕᖁᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᓴᙱᓕᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓂᒃ ᐃᒪᐃᓕᖓᔪᖅ:

•	 ᐋᖅᑭᒃᓯᓂᖅ ᐊᒻᒪ ᐊᑐᖅᑕᐅᓗᓂ ᐃᓄᒃᑐᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓄᖕᓄᑦ-	
ᑐᕌᖓᔪᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᒃᓴᓂ ᓄᓇᕘᑉ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᖏᓐᓄᑦ 

•	 ᐱᖃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᓂᙶᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᒐᒃᓴᙳᖅᑎᑕᐅᖃᑕᐅᓗᑎᒃ 

•	 ᐋᖅᑭᒃᓯᓂ ᐊᒻᒪ ᒪᑭᒪᑎᑦᑎᖁᔨᓂᖅ ᑭᖑᕚᕇᑦ  
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᑕ ᐊᒻᒪ  
ᖃᐅᔨᒪᓂᕆᔭᖏᑕ ᒥᒃᓵᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᖕᓂ 

•	 ᐊᑐᐃᓐᓇᕈᐃᒃᑲᓐᓂᕐᓂᖅ ᐃᓄᒃᑎᑑᕆᐅᖅᓴᕈᑎᓂ 

•	 ᐱᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᒍᑕᐅᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᐃᓄᖕᓄᑦ  
ᑐᕌᖓᔪᒥᒃ ᑕᖅᑭᐅᒐᔭᖅᑐᒥᒃ

Strengthening Inuit Culture

We must teach our children their mother tongue. We must 
teach them what they are and where they come from. 
We must teach them the values which have guided our 
society over the thousands of years. We must teach them 
the philosophies which go back beyond the memory of 
man. . . It is this spirit we must keep alive so that it may 
guide us again in a changed world.

– John Amagoalik, “We Must Have Dreams,” 
Inuit Today, 1977.

Despite the dramatic changes in our way of life over the 
last half-century, Qikiqtani Inuit have displayed remarkable 
resilience in adapting to new circumstances while retaining 
our language and traditions. The importance of celebrating 
and strengthening our culture should be self-evident, not 
only to us, but also to other Canadians. Inuit values and 
knowledge, which have allowed us to live successfully in  
the Arctic, are unique and irreplaceable. 

The recommendations in the section on Strengthening  
Inuit Culture seek to:

•	 Develop and use Inuktut and Inuit-based  
curriculum products in Nunavut schools

•	 Include QTC materials in the curriculum

•	 Develop and promote intergenerational learning 
about Inuit culture and knowledge in the classroom

•	 Improve access to Inuktut language learning

•	 Initiate an Inuit History Month
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Creating Healthy Communities

The QTC report’s recommendations concerning the wellness 
of Qikiqtani Inuit and our communities established a 
clear link between government actions in the past and 
the consequences still felt today in the areas of suicides, 
poverty, rates of incarceration, mental health and more. The 
Commissioner also highlights the importance of using Inuit 
knowledge in the design and delivery of scientific studies, 
including those concerning environmental changes and 
impacts, and health, but also the need for Qikiqtani Inuit  
to be better informed about science.

The first recommendation was addressed in August 2019, 
namely, for the Government of Canada to acknowledge the 
intergenerational trauma caused by historical wrongs.

Other actions concerning healthy communities are:

•	 Make social, mental health, and addiction workers 
and programs available to meet the needs of Inuit  
in all Nunavut communities

•	 Address Inuit housing needs through provision  
of short-, medium-, and long-term funding

•	 Sustain and strengthen Inuit culture and food 
security, improve nutrition, and support local 
economies through the Government of Nunavut and 
QIA working together to facilitate and promote Inuit 
participation in hunting, fishing, and gathering 

•	 Provide training and other support to allow Inuit  
to actively participate in Arctic environmental 
studies and activities

ᖃᓄᐃᙱᑦᑎᐊᖅᑐᓂᒃ ᓄᓇᓕᖃᕐᓂᖅ

ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖏᑕ ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᖏᑦ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᐃᓄᐃᑦ 
ᕿᑭᖅᑕᓂᒥᐅᑦ ᓄᓇᓕᖏᓪᓗ ᖃᓄᐃᑦᑕᐃᓕᖁᓪᓗᒋᑦ ᓇᓗᓇᕈᓐᓃᖅᓯᒪᖕᒪᑦ 
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕆᔭᖏᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᑦ ᐊᒃᑐᐃᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᐅᔪᓄᑦ ᐅᓪᓗᒥ ᓱᕐᓗ ᐃᓅᓯᕐᒥ ᑭᐱᓯᓂᕐᒥᒃ, ᐊᔪᖅᓴᕐᓂᖅ, 
ᑎᒍᔭᐅᒪᔪᑦ ᖃᔅᓯᐅᓂᖏᑦ, ᐃᓱᒪᒃᑯᑦ ᐋᓐᓂᐊᕈᑎᖃᕐᓂᖅ ᐊᒥᓱᒃᑲᓐᓃᓪᓗ 
ᐊᓯᖏᑦ. ᑲᒥᓴᓇ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᒃᑲᓐᓂᓚᐅᕐᒥᔪᖅ ᖃᓄᖅ ᐱᒻᒪᕆᐅᑎᒋᖕᒪᖔᑦ 
ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᓂᖓ ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᖓᓄᑦ ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᓂᕆᓂᐊᖅᑕᖓᓂᒃ 
ᐊᒻᒪ ᓴᖅᑭᑎᑕᐅᓂᕆᓂᐊᖅᑕᖏᑦ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕆᔭᖏᓐᓄᑦ, 
ᐱᖃᓯᐅᑎᓗᒋᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᔪᓕᕆᓂᕐᒥᒃ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐊᒃᑐᐃᒍᑎᒋᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐋᓐᓂᐊᖃᕐᓇᙱᑦᑐᓕᕆᓂᖅ, 
ᐊᒻᒪ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᑎᑕᐅᑦᑎᐊᖏᓐᓇᖃᑦᑕᕐᓗᑎᒃ 
ᖃᐅᔨᓴᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᓕᕆᔪᓂᒃ.

ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᖓ ᓯᕗᓪᓕᖅᐹᖅ ᑲᔪᓯᓚᐅᖅᑐᖅ ᐊᒡᒌᓯ 2019ᒥ, 
ᐱᓗᐊᖅᑐᒥᒃ ᑖᒃᑯᐊ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓂᖏᓐᓄᑦ ᑭᖑᕚᕇᑦ 
ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓂᕐᓗᒃᓴᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᑦ ᑕᒻᒪᕈᑎᒋᔭᐅᓚᐅᖅᑐᓂᑦ. 

ᐊᓯᖏᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕆᐊᖁᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᐱᓪᓗᒍ ᖃᓄᐃᙱᑦᑎᐊᖅᑐᓂᒃ 
ᓄᓇᓕᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᐅᕝᕙᐅᕗᑦ:

•	 ᐃᓅᓯᓕᕆᔨᖃᖅᑎᑦᑎᓗᑎᒃ, ᐃᓱᒪᓕᕆᔨᓂᓗ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᔪᕈᑎᖃᖅᑐᓄᑦ 
ᐃᑲᔪᕈᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᑦ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑎᑕᐅᓗᑎᒃ 
ᐱᔭᕆᐊᓕᖏᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᕗᒥ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐱᑕᖃᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ

•	 ᐱᓕᕆᐊᖑᓗᓂ ᐃᒡᓗᑭᒃᓴᕐᓂᐅᔪᖅ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᕈᐃᓗᑎᒃ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ 
ᒫᓐᓇᐅᓂᐊᖅᑐᒧᑦ, ᐊᑯᓂᐅᓂᐊᙱᑦᑐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑯᓂᐅᓂᐊᖅᑐᒧᑦ 
ᐊᑐᕐᓂᐊᖅᑐᓂᒃ 

•	 ᑲᔪᓯᑎᑕᐅᓗᓂ ᐊᒻᒪ ᓴᙱᓕᑎᑦᑎᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓗᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓂᕿᖃᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒧᑦ, ᓂᕆᔭᒃᓴᖃᑦᑎᐊᓗᑎᒃ, 
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔪᕐᓗᒋᑦ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐱᕙᓪᓕᐊᓂᕆᔭᐅᔪᓂᒃ 
ᐊᑐᕐᓗᒋᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒥ ᐊᒻᒪ ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᑲᑐᔾᔨᓗᑎᒃ 
ᐱᒋᐊᖅᑎᑦᑎᓗᑎᒃ ᐃᓚᐅᖁᔨᑎᒡᓗ ᐃᓄᖕᓂᑦ ᐊᖑᓇᓱᖕᓂᕐᒥᒃ, 
ᐃᖃᓪᓕᕿᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓂᕿᒃᓴᖅᓯᐅᕐᓂᕐᒥᒃ 

•	 ᐃᓕᓐᓂᐊᒐᒃᓴᖃᖅᑎᑦᑎᓗᑎᒃ ᐊᓯᖏᓐᓂᓗ ᐃᑲᔫᑎᐅᔪᓂᒃ 
ᐱᕕᖃᖅᑎᑦᑎᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᐃᓄᖕᓂᑦ ᐃᓚᐅᔪᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᐅᕙᒃᑐᓂᓗ 



ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᖏᑕ ᒥᒃᓵᓄᑦ 2020-2021 ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕐᖓᐅᑎᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ18

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ 
ᐱᔭᕇᕈᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᐅᓂᒃᑳᖏᑦ − ᐊᑐᓕᕐᑯᔭᐅᓯᒪᔪᑦ

ᐃᓕᓴᕐᓯᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᒥᓴᕈᑎᖃᕐᓂᖅ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᑕᒻᒪᕈᑎᒥᓂᕐᓂᒃ
1 ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓚᑦᑖᕆᐊᓖᑦ ᓈᒪᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᐅᓂᒃᑳᖏᓐᓂᒃ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ 

ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᓪᓚᑦᑖᖁᔨᓗᑎᒃ ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ ᖃᐅᔨᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃ.

2
ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᓕᓴᐃᑦ ᓄᐊᓯᒪᔭᖏᑦ (ᐅᓂᒃᑳᑦ, ᑐᑭᓯᐅᒪᔾᔪᑎᔅᓴᐃᑦ ᐅᓂᒃᑳᒥᓃᓪᓗ) ᑕᑯᔭᔅᓴᐅᔪᓐᓇᕆᐊᓖᑦ ᑕᒪᕐᒥᒃ 
ᐱᖃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᕐᒧᑦ ᖃᐅᔨᔪᒪᔪᒧᑦ ᑐᑭᓯᑦᑎᐊᕈᒪᔪᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᑯᑎᑦᑎᑦᑎᐊᕈᒪᒐᔭᖅᑐᓄᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᓪᓚᑦᑖᓚᐅᕐᓯᒪᔪᓂᒃ.

3 ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐸᓖᓯᒃᑯᓪᓗ ᐃᓕᓴᕐᓯᓚᑦᑖᕆᐊᓖᑦ ᐃᑲᔫᑎᖃᕐᓯᒪᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐸᓖᓯᒥᐅᒥᓃᑦ ᐃᓚᖏᓪᓗ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖏᓐᓄᑦ ᐸᓖᓯᒃᑯᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ.

4
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᑕᓪᓗᕈᑎᒧᑦ (Dundas Harbour) ᐊᐅᓪᓛᖅᑎᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᒥᓂᕐᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ 
ᐸᐸᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᑭᖑᕚᖏᑦ ᐃᓚᒌᑦ ᐊᕕᑎᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᑦ ᐊᐅᓪᓛᖅᑎᑕᐅᓂᒥᓂᖏᑦ ᐱᓪᓗᒋᑦ ᐊᐅᓪᓚᖃᑦᑕᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ 
ᑭᙵᕐᓂᑦ ᐃᑉᐱᐊᕐᔪᒻᒧᑦ ᐃᓚᖏᓐᓂᒃ ᑕᑯᔭᖅᑐᕐᓗᑎᒃ.

5 ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᒋᐊᓖᑦ ᓄᓇᒋᕙᑦᑕᒥᓂᖏᓐᓄᑦ ᒪᒥᓴᕆᐊᖃᑦᑕᕈᑎᔅᓴᓂᒃ ᐃᓚᒌᓄᑦ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ 
ᐊᑐᕈᓐᓃᖅᑎᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᐅᑯᐊ ᕿᕕᑦᑑᖅ, ᐹᓪᓚᕝᕕᒃ ᖁᕐᓗᑑᕐᓗ (ᕿᑭᖅᑕᓂ) ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ.

6 ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐊᑭᓖᔭᕆᐊᓖᑦ ᐊᑭᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᓇᓂᓯᓇᓱᑦᑎᓪᓗᒋᑦ ᑕᑯᔭᖅᑐᖃᑦᑕᑎᓪᓗᒋᓪᓗ ᐃᓗᕕᖅᑕᐅᓯᒪᕕᖏᓐᓄᑦ 
ᐃᓚᖏᑕ ᐃᓅᒍᓐᓃᓚᐅᕐᓯᒪᔪᒥᓃᑦ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᖓᓐᓂ ᐋᓐᓂᐊᕕᓕᐊᕐᓯᒪᓪᓗᑎᒃ, ᐊᓂᒍᐃᔪᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓚᒌᑦ.

ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᑎᑦᑎᒋᐊᕐᓂᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᒍᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ

7
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒃ ᐃᓕᓯᓪᓚᑦᑖᕆᐊᓖᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒪᑕ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ 
ᐊᔩᖃᑎᒌᒐᓱᓐᓂᖅ ᐃᖏᕐᕋᔾᔪᑕᐅᓪᓗᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᓇᒻᒥᓂᖅ-ᐅᓚᑦᑎᔪᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ, ᑕᐃᒪᐃᒻᒪᑦ, ᐃᓄᐃᑦ ᑐᕌᒐᖏᑦ 
ᐱᔪᒪᓯᒪᔭᖏᓪᓗ ᓯᕗᒧᐊᑦᑎᑕᐅᔪᓐᓇᕐᖓᑕ ᓯᕗᒧᐊᑦᑎᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᑎᓪᓗ ᐊᖅᑯᑎᒋᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖃᕐᓗᑎᒃ 
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ.

8 ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᑲᒪᖃᑦᑕᕆᐊᓖᑦ ᖃᐅᑕᒫᑦ ᐊᐅᓚᓂᐅᔪᓂᒃ ᒪᓕᓪᓗᑎᒃ ᑲᒪᒋᔭᔅᓴᖏᓐᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᔅᓴᒫᖏᓐᓂᓪᓗ ᒪᓕᓪᓗᒋᑦ 
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᓂᖓ 35 ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᓂᑦ.

9
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᐱᓕᕆᐊᕐᒥᒃ ᐃᓄᓐᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᔪᓐᓇᓂᐊᖅᑐᒥᒃ 
ᐊᑐᖅᑎᑦᑎᔪᓐᓇᓂᐊᖅᑐᒥᓪᓗ ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓯᒪᔭᐅᔪᓂᒃ ᐊᑐᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᑎᑦᑎᕚᓪᓕᓂᕐᒧᑦ 
ᐊᐅᓚᑦᑎᕕᖏᑎᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ ᐱᖃᑕᐅᑎᑦᑎᓂᒃᑯᑦ ᑕᒪᐃᓐᓂᒃ ᐃᓄᖁᑎᖏᓐᓂᒃ.

10 ᓄᓇᕗᑦ ᑲᓇᑕᐅᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐊᑐᕆᐊᓖᑦ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᐱᓂᐊᕈᑎᒋᒋᐊᖃᖅᑕᓕᒫᖏᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᖏᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᖏᓪᓗ 
ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᑐᕋᔅᓴᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᓖᑦ ᐃᓗᐊᓂ.

11
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᐋᖅᑭᓯᒪᓂᕆᓂᐊᖅᑕᖏᓐᓂᒃ (ᑐᙵᕕᖏᑦ, ᐊᑐᐊᒐᑦ ᐱᓕᕆᔾᔪᓯᖏᓪᓗ) 
ᑕᒪᕐᒥᒃ ᓇᒻᒥᓂᓕᓐᓄᑦ, ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᒧᓪᓗ ᐱᓕᕆᕕᓐᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓂᕐᒧᑦ 
ᑐᓴᕆᐊᕐᕕᖃᕐᓂᕐᒥᒃ ᐃᓄᓐᓂᑦ.

12
ᖃᐅᔨᒪᒋᐊᕐᓗᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᑦ ᑐᑭᓯᐅᒪᔭᐅᑦᑎᐊᓂᕐᓴᐅᒐᓗᐊᕐᒪᖔᖅ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓂᒃ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᕐᐸᑦᑐᓂᒃ ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᕐᐸᑦᑐᓂᒃ ᐃᓄᓐᓄᑦ, ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑲᓇᑕᒥᓗ, ᐃᑲᔪᖅᑎᖃᕐᓗᑎᒃ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ, ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᓗᑎᓪᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓄᑦ.

13 ᓄᓇᕗᑦ ᑲᓇᑕᐅᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ, ᐃᑉᐱᒍᓱᑦᑎᐊᕆᐊᓖᑦ ᐃᓚᓕᐅᔾᔨᓗᑎᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᑐᑭᓕᐅᕈᑎᒋᕙᑦᑕᓕᒫᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ.

14 ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐃᕐᖐᓐᓇᖅ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᑦᑕᐅᑎᒋᒋᐊᓖᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥ ᓇᓗᓇᐃᕈᑎᒋᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓂᒃ 
ᓄᓇᖃᖅᑳᕐᓯᒪᔪᓄᑦ ᐃᓕᓯᒪᙱᒃᑲᓗᐊᕐᓗᑎᒃ.

ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᑎᑦᑎᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓂᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓐᓂᒃ
15 ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᔨᒃᑯᖏᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᓯᐊᒻᒪᖅᑎᕆᓗᑎᓪᓗ ᐃᓄᑦᑎᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᓐᓄᑦ-ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ 

ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᔅᓴᓂᒃ ᓄᓇᓕᓕᒫᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓴᕕᒻᒥ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓄᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᓴᐃᕋᐃᖃᑦᑕᖁᓪᓗᒋᑦ.

16
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᔨᒃᑯᖏᑦ ᐱᖃᓯᐅᔾᔨᔭᕆᐊᓖᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᓕᓴᕐᓂᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᑯᓂᒃ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᑎᔾᔪᑎᒋᕙᑦᑕᖏᓐᓄᑦ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᐅᓂᒃᑳᖏᓐᓂᒃ ᐱᓯᒪᔪᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᔅᓴᖏᓐᓄᑦ.

17
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᖃᖅᑎᑦᑎᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓗᑎᓪᓗ ᐊᑐᖅᑎᑦᑎᒋᐊᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᑭᖑᕚᕇᑦ 
ᐊᑐᕐᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᑕᒪᒃᑯᓇᙵᑦ ᐃᓄᑐᖃᕐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᕿᑐᕐᖓᖏᓐᓂᒃ  ᐃᓅᓱᑦᑐᓂᓪᓗ ᐃᓅᓱᓐᓂᕐᓴᐃᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᖏᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᑐᖃᕐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᑐᖃᐃᑦ ᐃᓚᐅᓕᕆᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓗᑎᒃ ᖃᐅᑕᒫᑦ ᐃᓅᓯᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ.

18 ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓄᓇᕗᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒋᐊᓖᑦ ᐋᖅᑮᓗᑎᒃ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᓗᑎᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᓐᓂᒃ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕋᔅᓴᓂᒃ ᐋᖅᑭᓯᒪᒍᑕᐅᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᓪᓗᓈᓪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑦᑕᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᓐᓂᒃ.

19 ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐱᒋᐊᖅᑎᑦᑎᔭᕆᐊᓖᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑐᕐᓯᒪᔭᖏᑕ ᒥᔅᓵᓄᑦ ᑕᖅᑭᖃᖅᑎᑦᑎᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ, 
ᐱᒋᐊᖅᑎᑕᐅᓗᓂ ᑕᒪᓐᓇ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᑭᖑᓂᐊᒍᑦ ᓯᐊᒻᒪᖅᑎᓪᓗᒍ ᑲᓇᑕᓕᒫᒧᑦ.

ᐋᖅᑮᓂᖅ ᓄᓇᖅᑲᑎᒌᑦᑎᐊᖅᑐᓂᒃ

20
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐃᓕᓴᕐᓯᓚᑦᑖᕆᐊᓖᑦ ᐊᖏᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓅᓯᕐᒥᒃ ᑭᐱᓯᓂᐅᕙᑦᑐᑦ, ᐊᔪᓕᕈᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ, 
ᑎᒍᔭᐅᒪᖃᑦᑕᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᑦᑎᒍᑦ ᐊᑲᐅᙱᓕᐅᕈᑕᐅᔪᒥᒃ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐱᔾᔪᑎᖃᖃᑦᑕᕐᖓᑕ ᑭᖑᕚᕇᑦ 
ᐊᔅᓱᕈᕈᑎᒥᓂᖏᓐᓂᒃ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᑕᒻᒪᕈᑎᒥᓂᕐᓂᒃ. 

21
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓄᓇᕗᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᖃᐅᔨᒪᒋᐊᕆᐊᓖᑦ ᓈᒻᒪᑦᑐᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ, ᐃᓱᒪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᔪᓕᕈᑎᖃᕐᓯᒪᔪᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖃᑦᑎᐊᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑕ  ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᖃᑦᑎᐊᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑕᓗ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᓂᒃ 
ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᒐᔭᖅᑐᓂᒃ ᐱᔭᕆᐊᖃᖅᑕᖏᓐᓄᑦ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᓖᑦ.

22
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓄᓇᕗᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᖃᐅᔨᒪᒋᐊᕆᐊᓖᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐋᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ, ᐃᓄᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐱᓕᕆᐊᖏᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᒋᕙᑦᑕᖏᓪᓗ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑦᑎᐊᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑕ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓄᑦ 
ᑐᙵᕕᖃᑦᑎᐊᕐᓗᑎᒃ ᑕᐃᒫᒃ ᐊᑐᐃᓐᓇᖁᑎᖃᕐᐸᒻᒪᑕ ᑲᓇᑕᒥᐅᑦ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᖓᓐᓂᒥᐅᑦ.

23
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓄᓇᕗᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᑲᒪᒋᐊᓖᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓪᓗᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᔭᕆᐊᖃᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᓗᑎᒃ 
ᕿᓚᒻᒥᐅᔪᒥᒃ−, ᐊᑯᓐᓈᕿᔪᒥᒃ− ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑯᓃᖅᑐᒥᒃ−ᐊᑐᕋᔭᖅᑐᓂᒃ ᓇᒻᒪᑦᑐᓂᒃ ᐊᑦᑕᓇᙱᑦᑐᓂᓪᓗ 
ᐊᖏᕐᕋᖃᑦᑎᐊᖁᓪᓗᒋᑦ ᑕᒪᕐᒥᒃ.

24

ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒋᐊᓕᑦ ᑲᒪᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᑐᖅᑎᑦᑎᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓗᑎᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᖃᑕᐅᖃᑦᑕᖁᓪᓗᒋᑦ ᐊᖑᓇᓱᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ, ᐃᖃᓗᒐᓱᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ 
ᓂᕿᔅᓴᓂᖃᑦᑕᓂᕐᒥᓪᓗ ᐆᒪᐃᓐᓇᑎᑦᑎᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᑎᑦᑎᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓂᐊᖅᑐᒥᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓐᓂᒃ 
ᓂᕿᔅᓴᖃᑦᑎᐊᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᓪᓗ, ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᓯᑎᑦᑎᓗᑎᒃ ᓂᕿᑦᑎᐊᕙᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔪᕐᓗᑎᒃ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ 
ᒪᑭᒪᓇᓱᐊᕈᑕᐅᔪᓂᒃ.

25 ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓄᓇᕗᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᑎᓂᖃᕆᐊᓖᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᓪᓗ ᐃᑲᔫᑎᖃᕐᓗᑎᒃ ᐱᕕᖃᖅᑎᑦᑎᓂᐊᖅᑐᓂᒃ 
ᐃᓄᓐᓂᒃ ᐱᖃᑕᐅᓪᓚᑦᑖᖃᑦᑕᓂᕐᒧᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥ ᖃᐅᔨᓴᖃᑦᑕᕐᓂᒥᒃ ᐱᓕᕆᖃᑦᑕᓂᕐᒥᓪᓗ.

ᐃᓕᓴᕐᓯᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᒥᓴᕈᑎᖃᕐᓂᖅ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᑕᒻᒪᕈᑎᒥᓂᕐᓂᒃ
Acknowledging and Healing Past Wrongs

1
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓚᑦᑖᕆᐊᓖᑦ ᓈᒪᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᐅᓂᒃᑳᖏᓐᓂᒃ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᓪᓚᑦᑖᖁᔨᓗᑎᒃ ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ ᖃᐅᔨᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃ.

The Qikiqtani Inuit Association should formally present the full QTC report to the Government of Canada  
and request a formal acknowledgement of the report’s findings.

2
ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᓕᓴᐃᑦ ᓄᐊᓯᒪᔭᖏᑦ (ᐅᓂᒃᑳᑦ, ᑐᑭᓯᐅᒪᔾᔪᑎᔅᓴᐃᑦ ᐅᓂᒃᑳᒥᓃᓪᓗ) ᑕᑯᔭᔅᓴᐅᔪᓐᓇᕆᐊᓖᑦ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᐱᖃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ  
ᐊᒻᒪᓗ ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᕐᒧᑦ ᖃᐅᔨᔪᒪᔪᒧᑦ ᑐᑭᓯᑦᑎᐊᕈᒪᔪᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᑯᑎᑦᑎᑦᑎᐊᕈᒪᒐᔭᖅᑐᓄᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐊᑐᖅᑕᐅᓪᓚᑦᑖᓚᐅᕐᓯᒪᔪᓂᒃ.

The QTC historical collection (reports, database and testimonies) should be made accessible to all participants  
and anyone interested in understanding and presenting an accurate picture of the Qikiqtani region’s history.

3
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐸᓖᓯᒃᑯᓪᓗ ᐃᓕᓴᕐᓯᓚᑦᑖᕆᐊᓖᑦ ᐃᑲᔫᑎᖃᕐᓯᒪᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐸᓖᓯᒥᐅᒥᓃᑦ ᐃᓚᖏᓪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖏᓐᓄᑦ 
ᐸᓖᓯᒃᑯᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ.

The QIA and the RCMP should formally recognize the contributions of Inuit Special Constables  
and their families to the work of the RCMP in the region.

4
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᑕᓪᓗᕈᑎᒧᑦ (Dundas Harbour) ᐊᐅᓪᓛᖅᑎᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᒥᓂᕐᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᐸᐸᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᑭᖑᕚᖏᑦ 
ᐃᓚᒌᑦ ᐊᕕᑎᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᑦ ᐊᐅᓪᓛᖅᑎᑕᐅᓂᒥᓂᖏᑦ ᐱᓪᓗᒋᑦ ᐊᐅᓪᓚᖃᑦᑕᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᑭᙵᕐᓂᑦ ᐃᑉᐱᐊᕐᔪᒻᒧᑦ ᐃᓚᖏᓐᓂᒃ ᑕᑯᔭᖅᑐᕐᓗᑎᒃ.

The Government of Canada should set up a Dundas Harbour Relocation Trust Fund to allow descendants of families 
separated as a result of this relocation to travel between Cape Dorset and Arctic Bay for periodic family visits.

5
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᒋᐊᓖᑦ ᓄᓇᒋᕙᑦᑕᒥᓂᖏᓐᓄᑦ ᒪᒥᓴᕆᐊᖃᑦᑕᕈᑎᔅᓴᓂᒃ ᐃᓚᒌᓄᑦ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ 
ᐊᑐᕈᓐᓃᖅᑎᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᐅᑯᐊ ᕿᕕᑦᑑᖅ, ᐹᓪᓚᕝᕕᒃ ᖁᕐᓗᑑᕐᓗ (ᕿᑭᖅᑕᓂ) ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ.

The Government of Canada should provide funding for on-site healing programs for the families affected  
by the closing of Kivitoo, Padloping and South Camp (Belcher Islands) communities.

6
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐊᑭᓖᔭᕆᐊᓖᑦ ᐊᑭᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᓇᓂᓯᓇᓱᑦᑎᓪᓗᒋᑦ ᑕᑯᔭᖅᑐᖃᑦᑕᑎᓪᓗᒋᓪᓗ ᐃᓗᕕᖅᑕᐅᓯᒪᕕᖏᓐᓄᑦ ᐃᓚᖏᑕ 
ᐃᓅᒍᓐᓃᓚᐅᕐᓯᒪᔪᒥᓃᑦ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᖓᓐᓂ ᐋᓐᓂᐊᕕᓕᐊᕐᓯᒪᓪᓗᑎᒃ, ᐊᓂᒍᐃᔪᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓚᒌᑦ.

The Government of Canada should defray the costs of allowing Inuit to locate and visit the burial sites of family 
members who died in southern Canada during medical treatment, in order to provide closure for those families.
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Qikiqtani Truth Commission
Final Report - Recommendations

Acknowledging and Healing Past Wrongs
1 The Qikiqtani Inuit Association should formally present the full QTC report to the Government of Canada and 

request a formal acknowledgement of the report’s findings.

2 The QTC historical collection (reports, database and testimonies) should be made accessible to all participants and 
anyone interested in understanding and presenting an accurate picture of the Qikiqtani region’s history.

3 The QIA and the RCMP should formally recognize the contributions of Inuit Special Constables and their families 
to the work of the RCMP in the region.

4 The Government of Canada should set up a Dundas Harbour Relocation Trust Fund to allow descendants of families 
separated as a result of this relocation to travel between Cape Dorset and Arctic Bay for periodic family visits.

5 The Government of Canada should provide funding for on-site healing programs for the families affected by the 
closing of Kivitoo, Padloping and South Camp (Belcher Islands) communities.

6 The Government of Canada should defray the costs of allowing Inuit to locate and visit the burial sites of family 
members who died in southern Canada during medical treatment, in order to provide closure for those families.

Strengthening Inuit Governance

7
The Nunavut Legislative Assembly should formally assert that Nunavut and the Government of Nunavut were 
created by the Nunavut land claims negotiations as vehicles for Inuit self- government, and, therefore, that Inuit 
goals and aspirations can and should be advanced through the Government of Nunavut working collaboratively 
with Inuit organizations.

8 The Government of Nunavut should conduct its day-to-day operations in keeping with its obligations and 
responsibilities under the Nunavut Land Claims Agreement and section 35 of the Constitution.

9 The Qikiqtani Inuit Association should establish a program that will enable Inuit to develop and utilize the 
governance skills they will require to strengthen their political and community engagement in a civil society.

10 The Governments of Nunavut and Canada should take all necessary action to make their programs and 
services for the people of Nunavut accessible at the local level.

11 The Qikiqtani Inuit Association should develop a framework (principles, policies and techniques) for all private, 
public and research agencies to use in conducting consultations with Inuit.

12
To ensure that Inuit culture is better understood by government employees whose work affects the Inuit, the 
Governments of Nunavut and Canada, assisted by the Qikiqtani Inuit Association, should develop and deliver 
cultural training to all such employees.

13 The Governments of Nunavut and Canada, and all Inuit organizations, should respect and incorporate Inuit 
Qaujimajatuqangit and Inuit Traditional Knowledge in all decision-making in Nunavut.

14 The Government of Canada should immediately endorse the UN Declaration on the Rights of Indigenous 
Peoples without qualifications.

Strengthening Inuit Culture
15 The Government of Nunavut Department of Education should develop and distribute an Inuktitut and 

Inuit-based curriculum to all communities and direct school officials to implement it as soon as possible.

16 The Government of Nunavut’s Department of Education should include historical material 
from the QTC reports in the Nunavut education curriculum.

17
The Government of Nunavut should develop and deliver more programs that actively promote
intergenerational experiences between Elders and Inuit children and youth to ensure that young people 
continue to learn from Elders, and that Elders become more involved in the daily lives of communities.

18 The Governments of Canada and Nunavut should work together to develop and fund Inuit Language programs 
that will ensure that all Inuit and Qallunaat in Nunavut have the opportunity to learn the Inuit Language.

19 The Qikiqtani Inuit Association should initiate an Inuit History Month, launching the event in 
Nunavut and later extending it to all of Canada.

Creating Healthy Communities

20
The Government of Canada should formally acknowledge that the levels of suicide, addiction, incarceration 
and social dysfunction found in the Qikiqtani region are in part symptoms of intergenerational trauma caused 
by historical wrongs.

21 The Governments of Canada and Nunavut should ensure that sufficient Inuit social, mental health and 
addiction workers and programs are available to meet the needs of all Nunavut communities.

22
The Governments of Canada and Nunavut should ensure that government health, social and education 
programs and services are available to the people of Nunavut on a basis equivalent to those taken for granted 
by Canadians in the South.

23 The Governments of Canada and Nunavut should address Inuit housing needs through provision of short-, 
medium- and long-term funding to ensure adequate and safe homes for all.

24
The Government of Nunavut and the Qikiqtani Inuit Association should work together to facilitate and 
promote Inuit participation in hunting, fishing and gathering practices that will sustain and strengthen Inuit 
culture and food security, improve nutrition and support local economies.

25 The Governments of Canada and Nunavut should provide training and other support that will allow Inuit 
to actively participate in Arctic environmental studies and activities.

ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᑎᑦᑎᒋᐊᕐᓂᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᒍᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ
Strengthening Inuit Governance

7

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒃ ᐃᓕᓯᓪᓚᑦᑖᕆᐊᓖᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒪᑕ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᔩᖃᑎᒌᒐᓱᓐᓂᖅ 
ᐃᖏᕐᕋᔾᔪᑕᐅᓪᓗᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᓇᒻᒥᓂᖅ-ᐅᓚᑦᑎᔪᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ, ᑕᐃᒪᐃᒻᒪᑦ, ᐃᓄᐃᑦ ᑐᕌᒐᖏᑦ ᐱᔪᒪᓯᒪᔭᖏᓪᓗ ᓯᕗᒧᐊᑦᑎᑕᐅᔪᓐᓇᕐᖓᑕ 
ᓯᕗᒧᐊᑦᑎᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᑎᓪᓗ ᐊᖅᑯᑎᒋᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖃᕐᓗᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ.

The Nunavut Legislative Assembly should formally assert that Nunavut and the Government of Nunavut were created 
by the Nunavut land claims negotiations as vehicles for Inuit self- government, and, therefore, that Inuit goals and 
aspirations can and should be advanced through the Government of Nunavut working collaboratively with Inuit 
organizations.

8
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᑲᒪᖃᑦᑕᕆᐊᓖᑦ ᖃᐅᑕᒫᑦ ᐊᐅᓚᓂᐅᔪᓂᒃ ᒪᓕᓪᓗᑎᒃ ᑲᒪᒋᔭᔅᓴᖏᓐᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᔅᓴᒫᖏᓐᓂᓪᓗ ᒪᓕᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ  
ᐊᖏᕈᑏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᓂᖓ 35 ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᓂᑦ.

The Government of Nunavut should conduct its day-to-day operations in keeping with its obligations and 
responsibilities under the Nunavut Agreement and section 35 of the Constitution.

9

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᐱᓕᕆᐊᕐᒥᒃ ᐃᓄᓐᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᔪᓐᓇᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᐊᑐᖅᑎᑦᑎᔪᓐᓇᓂᐊᖅᑐᒥᓪᓗ 
ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓯᒪᔭᐅᔪᓂᒃ ᐊᑐᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᑎᑦᑎᕚᓪᓕᓂᕐᒧᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᕕᖏᑎᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ ᐱᖃᑕᐅᑎᑦᑎᓂᒃᑯᑦ 
ᑕᒪᐃᓐᓂᒃ ᐃᓄᖁᑎᖏᓐᓂᒃ.

The Qikiqtani Inuit Association should establish a program that will enable Inuit to develop and utilize the  
governance skills they will require to strengthen their political and community engagement in a civil society.

10
ᓄᓇᕗᑦ ᑲᓇᑕᐅᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐊᑐᕆᐊᓖᑦ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᐱᓂᐊᕈᑎᒋᒋᐊᖃᖅᑕᓕᒫᖏᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᖏᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᖏᓪᓗ  
ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᑐᕋᔅᓴᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᓖᑦ ᐃᓗᐊᓂ.

The Governments of Nunavut and Canada should take all necessary action to make their programs  
and services for the people of Nunavut accessible at the local level.

11
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᐋᖅᑭᓯᒪᓂᕆᓂᐊᖅᑕᖏᓐᓂᒃ (ᑐᙵᕕᖏᑦ, ᐊᑐᐊᒐᑦ ᐱᓕᕆᔾᔪᓯᖏᓪᓗ) ᑕᒪᕐᒥᒃ ᓇᒻᒥᓂᓕᓐᓄᑦ, 
ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᒧᓪᓗ ᐱᓕᕆᕕᓐᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᑐᓴᕆᐊᕐᕕᖃᕐᓂᕐᒥᒃ ᐃᓄᓐᓂᑦ.

The Qikiqtani Inuit Association should develop a framework (principles, policies and techniques) for all private,  
public and research agencies to use in conducting consultations with Inuit.

12

ᖃᐅᔨᒪᒋᐊᕐᓗᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᑦ ᑐᑭᓯᐅᒪᔭᐅᑦᑎᐊᓂᕐᓴᐅᒐᓗᐊᕐᒪᖔᖅ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓂᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᕐᐸᑦᑐᓂᒃ 
ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᕐᐸᑦᑐᓂᒃ ᐃᓄᓐᓄᑦ, ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑲᓇᑕᒥᓗ, ᐃᑲᔪᖅᑎᖃᕐᓗᑎᒃ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ, ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ 
ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᓗᑎᓪᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓄᑦ.

To ensure that Inuit culture is better understood by government employees whose work affects the Inuit, the 
Governments of Nunavut and Canada, assisted by the Qikiqtani Inuit Association, should develop and deliver  
cultural training to all such employees.

13
ᓄᓇᕗᑦ ᑲᓇᑕᐅᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ, ᐃᑉᐱᒍᓱᑦᑎᐊᕆᐊᓖᑦ ᐃᓚᓕᐅᔾᔨᓗᑎᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᓐᓂᒃ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᑐᑭᓕᐅᕈᑎᒋᕙᑦᑕᓕᒫᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ.

The Governments of Nunavut and Canada, and all Inuit organizations, should respect and incorporate Inuit 
Qaujimajatuqangit and Inuit Traditional Knowledge in all decision-making in Nunavut.

14
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐃᕐᖐᓐᓇᖅ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᑦᑕᐅᑎᒋᒋᐊᓖᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥ ᓇᓗᓇᐃᕈᑎᒋᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓂᒃ  
ᓄᓇᖃᖅᑳᕐᓯᒪᔪᓄᑦ ᐃᓕᓯᒪᙱᒃᑲᓗᐊᕐᓗᑎᒃ.

The Government of Canada should immediately endorse the UN Declaration on the Rights of Indigenous  
Peoples without qualifications.



ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᖏᑕ ᒥᒃᓵᓄᑦ 2020-2021 ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕐᖓᐅᑎᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ20

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ 
ᐱᔭᕇᕈᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᐅᓂᒃᑳᖏᑦ − ᐊᑐᓕᕐᑯᔭᐅᓯᒪᔪᑦ

ᐃᓕᓴᕐᓯᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᒥᓴᕈᑎᖃᕐᓂᖅ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᑕᒻᒪᕈᑎᒥᓂᕐᓂᒃ
1 ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓚᑦᑖᕆᐊᓖᑦ ᓈᒪᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᐅᓂᒃᑳᖏᓐᓂᒃ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ 

ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓴᕆᔭᐅᓪᓚᑦᑖᖁᔨᓗᑎᒃ ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ ᖃᐅᔨᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃ.

2
ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᓕᓴᐃᑦ ᓄᐊᓯᒪᔭᖏᑦ (ᐅᓂᒃᑳᑦ, ᑐᑭᓯᐅᒪᔾᔪᑎᔅᓴᐃᑦ ᐅᓂᒃᑳᒥᓃᓪᓗ) ᑕᑯᔭᔅᓴᐅᔪᓐᓇᕆᐊᓖᑦ ᑕᒪᕐᒥᒃ 
ᐱᖃᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑭᓇᑐᐃᓐᓇᕐᒧᑦ ᖃᐅᔨᔪᒪᔪᒧᑦ ᑐᑭᓯᑦᑎᐊᕈᒪᔪᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑕᑯᑎᑦᑎᑦᑎᐊᕈᒪᒐᔭᖅᑐᓄᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᓪᓚᑦᑖᓚᐅᕐᓯᒪᔪᓂᒃ.

3 ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐸᓖᓯᒃᑯᓪᓗ ᐃᓕᓴᕐᓯᓚᑦᑖᕆᐊᓖᑦ ᐃᑲᔫᑎᖃᕐᓯᒪᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐸᓖᓯᒥᐅᒥᓃᑦ ᐃᓚᖏᓪᓗ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖏᓐᓄᑦ ᐸᓖᓯᒃᑯᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ.

4
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᑕᓪᓗᕈᑎᒧᑦ (Dundas Harbour) ᐊᐅᓪᓛᖅᑎᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᒥᓂᕐᓄᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ 
ᐸᐸᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᑭᖑᕚᖏᑦ ᐃᓚᒌᑦ ᐊᕕᑎᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᔪᑦ ᐊᐅᓪᓛᖅᑎᑕᐅᓂᒥᓂᖏᑦ ᐱᓪᓗᒋᑦ ᐊᐅᓪᓚᖃᑦᑕᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ 
ᑭᙵᕐᓂᑦ ᐃᑉᐱᐊᕐᔪᒻᒧᑦ ᐃᓚᖏᓐᓂᒃ ᑕᑯᔭᖅᑐᕐᓗᑎᒃ.

5 ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᒋᐊᓖᑦ ᓄᓇᒋᕙᑦᑕᒥᓂᖏᓐᓄᑦ ᒪᒥᓴᕆᐊᖃᑦᑕᕈᑎᔅᓴᓂᒃ ᐃᓚᒌᓄᑦ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓄᑦ 
ᐊᑐᕈᓐᓃᖅᑎᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᐅᑯᐊ ᕿᕕᑦᑑᖅ, ᐹᓪᓚᕝᕕᒃ ᖁᕐᓗᑑᕐᓗ (ᕿᑭᖅᑕᓂ) ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ.

6 ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐊᑭᓖᔭᕆᐊᓖᑦ ᐊᑭᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᓇᓂᓯᓇᓱᑦᑎᓪᓗᒋᑦ ᑕᑯᔭᖅᑐᖃᑦᑕᑎᓪᓗᒋᓪᓗ ᐃᓗᕕᖅᑕᐅᓯᒪᕕᖏᓐᓄᑦ 
ᐃᓚᖏᑕ ᐃᓅᒍᓐᓃᓚᐅᕐᓯᒪᔪᒥᓃᑦ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᖓᓐᓂ ᐋᓐᓂᐊᕕᓕᐊᕐᓯᒪᓪᓗᑎᒃ, ᐊᓂᒍᐃᔪᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓚᒌᑦ.

ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᑎᑦᑎᒋᐊᕐᓂᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᒍᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ

7
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒃ ᐃᓕᓯᓪᓚᑦᑖᕆᐊᓖᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒪᑕ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ 
ᐊᔩᖃᑎᒌᒐᓱᓐᓂᖅ ᐃᖏᕐᕋᔾᔪᑕᐅᓪᓗᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᓇᒻᒥᓂᖅ-ᐅᓚᑦᑎᔪᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ, ᑕᐃᒪᐃᒻᒪᑦ, ᐃᓄᐃᑦ ᑐᕌᒐᖏᑦ 
ᐱᔪᒪᓯᒪᔭᖏᓪᓗ ᓯᕗᒧᐊᑦᑎᑕᐅᔪᓐᓇᕐᖓᑕ ᓯᕗᒧᐊᑦᑎᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᑎᓪᓗ ᐊᖅᑯᑎᒋᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖃᕐᓗᑎᒃ 
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ.

8 ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᑲᒪᖃᑦᑕᕆᐊᓖᑦ ᖃᐅᑕᒫᑦ ᐊᐅᓚᓂᐅᔪᓂᒃ ᒪᓕᓪᓗᑎᒃ ᑲᒪᒋᔭᔅᓴᖏᓐᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᔅᓴᒫᖏᓐᓂᓪᓗ ᒪᓕᓪᓗᒋᑦ 
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᓂᖓ 35 ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᓂᑦ.

9
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᐱᓕᕆᐊᕐᒥᒃ ᐃᓄᓐᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᔪᓐᓇᓂᐊᖅᑐᒥᒃ 
ᐊᑐᖅᑎᑦᑎᔪᓐᓇᓂᐊᖅᑐᒥᓪᓗ ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓯᒪᔭᐅᔪᓂᒃ ᐊᑐᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᑎᑦᑎᕚᓪᓕᓂᕐᒧᑦ 
ᐊᐅᓚᑦᑎᕕᖏᑎᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ ᐱᖃᑕᐅᑎᑦᑎᓂᒃᑯᑦ ᑕᒪᐃᓐᓂᒃ ᐃᓄᖁᑎᖏᓐᓂᒃ.

10 ᓄᓇᕗᑦ ᑲᓇᑕᐅᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐊᑐᕆᐊᓖᑦ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᐱᓂᐊᕈᑎᒋᒋᐊᖃᖅᑕᓕᒫᖏᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᖏᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᖏᓪᓗ 
ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᑐᕋᔅᓴᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᓖᑦ ᐃᓗᐊᓂ.

11
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᐋᖅᑭᓯᒪᓂᕆᓂᐊᖅᑕᖏᓐᓂᒃ (ᑐᙵᕕᖏᑦ, ᐊᑐᐊᒐᑦ ᐱᓕᕆᔾᔪᓯᖏᓪᓗ) 
ᑕᒪᕐᒥᒃ ᓇᒻᒥᓂᓕᓐᓄᑦ, ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᒧᓪᓗ ᐱᓕᕆᕕᓐᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓂᕐᒧᑦ 
ᑐᓴᕆᐊᕐᕕᖃᕐᓂᕐᒥᒃ ᐃᓄᓐᓂᑦ.

12
ᖃᐅᔨᒪᒋᐊᕐᓗᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᑦ ᑐᑭᓯᐅᒪᔭᐅᑦᑎᐊᓂᕐᓴᐅᒐᓗᐊᕐᒪᖔᖅ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓂᒃ 
ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᕐᐸᑦᑐᓂᒃ ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᕐᐸᑦᑐᓂᒃ ᐃᓄᓐᓄᑦ, ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑲᓇᑕᒥᓗ, ᐃᑲᔪᖅᑎᖃᕐᓗᑎᒃ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ 
ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ, ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᓗᑎᓪᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓄᑦ.

13 ᓄᓇᕗᑦ ᑲᓇᑕᐅᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ, ᐃᑉᐱᒍᓱᑦᑎᐊᕆᐊᓖᑦ ᐃᓚᓕᐅᔾᔨᓗᑎᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᑐᑭᓕᐅᕈᑎᒋᕙᑦᑕᓕᒫᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ.

14 ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐃᕐᖐᓐᓇᖅ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᑦᑕᐅᑎᒋᒋᐊᓖᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥ ᓇᓗᓇᐃᕈᑎᒋᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᐱᔪᓐᓇᐅᑎᓂᒃ 
ᓄᓇᖃᖅᑳᕐᓯᒪᔪᓄᑦ ᐃᓕᓯᒪᙱᒃᑲᓗᐊᕐᓗᑎᒃ.

ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᑎᑦᑎᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓂᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓐᓂᒃ
15 ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᔨᒃᑯᖏᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᓯᐊᒻᒪᖅᑎᕆᓗᑎᓪᓗ ᐃᓄᑦᑎᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᓐᓄᑦ-ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ 

ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᔅᓴᓂᒃ ᓄᓇᓕᓕᒫᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓴᕕᒻᒥ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓄᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᓴᐃᕋᐃᖃᑦᑕᖁᓪᓗᒋᑦ.

16
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᔨᒃᑯᖏᑦ ᐱᖃᓯᐅᔾᔨᔭᕆᐊᓖᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᓕᓴᕐᓂᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᑯᓂᒃ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᑎᔾᔪᑎᒋᕙᑦᑕᖏᓐᓄᑦ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᐅᓂᒃᑳᖏᓐᓂᒃ ᐱᓯᒪᔪᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᔅᓴᖏᓐᓄᑦ.

17
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᖃᖅᑎᑦᑎᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓗᑎᓪᓗ ᐊᑐᖅᑎᑦᑎᒋᐊᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᑭᖑᕚᕇᑦ 
ᐊᑐᕐᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᑕᒪᒃᑯᓇᙵᑦ ᐃᓄᑐᖃᕐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᕿᑐᕐᖓᖏᓐᓂᒃ  ᐃᓅᓱᑦᑐᓂᓪᓗ ᐃᓅᓱᓐᓂᕐᓴᐃᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᖏᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᑐᖃᕐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᑐᖃᐃᑦ ᐃᓚᐅᓕᕆᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓗᑎᒃ ᖃᐅᑕᒫᑦ ᐃᓅᓯᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ.

18 ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓄᓇᕗᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒋᐊᓖᑦ ᐋᖅᑮᓗᑎᒃ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᓗᑎᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᓐᓂᒃ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕋᔅᓴᓂᒃ ᐋᖅᑭᓯᒪᒍᑕᐅᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᓪᓗᓈᓪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑦᑕᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᓐᓂᒃ.

19 ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐱᒋᐊᖅᑎᑦᑎᔭᕆᐊᓖᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑐᕐᓯᒪᔭᖏᑕ ᒥᔅᓵᓄᑦ ᑕᖅᑭᖃᖅᑎᑦᑎᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ, 
ᐱᒋᐊᖅᑎᑕᐅᓗᓂ ᑕᒪᓐᓇ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᑭᖑᓂᐊᒍᑦ ᓯᐊᒻᒪᖅᑎᓪᓗᒍ ᑲᓇᑕᓕᒫᒧᑦ.

ᐋᖅᑮᓂᖅ ᓄᓇᖅᑲᑎᒌᑦᑎᐊᖅᑐᓂᒃ

20
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐃᓕᓴᕐᓯᓚᑦᑖᕆᐊᓖᑦ ᐊᖏᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓅᓯᕐᒥᒃ ᑭᐱᓯᓂᐅᕙᑦᑐᑦ, ᐊᔪᓕᕈᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ, 
ᑎᒍᔭᐅᒪᖃᑦᑕᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᑦᑎᒍᑦ ᐊᑲᐅᙱᓕᐅᕈᑕᐅᔪᒥᒃ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐱᔾᔪᑎᖃᖃᑦᑕᕐᖓᑕ ᑭᖑᕚᕇᑦ 
ᐊᔅᓱᕈᕈᑎᒥᓂᖏᓐᓂᒃ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᑕᒻᒪᕈᑎᒥᓂᕐᓂᒃ. 

21
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓄᓇᕗᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᖃᐅᔨᒪᒋᐊᕆᐊᓖᑦ ᓈᒻᒪᑦᑐᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓯᓕᕆᓂᕐᒧᑦ, ᐃᓱᒪᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᔪᓕᕈᑎᖃᕐᓯᒪᔪᓄᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖃᑦᑎᐊᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑕ  ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᖃᑦᑎᐊᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑕᓗ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᔪᓂᒃ 
ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᒐᔭᖅᑐᓂᒃ ᐱᔭᕆᐊᖃᖅᑕᖏᓐᓄᑦ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᓖᑦ.

22
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓄᓇᕗᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᖃᐅᔨᒪᒋᐊᕆᐊᓖᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐋᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᕐᒧᑦ, ᐃᓄᓕᕆᓂᕐᒧᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᕐᒧᓪᓗ ᐱᓕᕆᐊᖏᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᒋᕙᑦᑕᖏᓪᓗ ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᑦᑎᐊᕋᓗᐊᕐᒪᖔᑕ ᓄᓇᕗᒻᒥᐅᓄᑦ 
ᑐᙵᕕᖃᑦᑎᐊᕐᓗᑎᒃ ᑕᐃᒫᒃ ᐊᑐᐃᓐᓇᖁᑎᖃᕐᐸᒻᒪᑕ ᑲᓇᑕᒥᐅᑦ ᖃᓪᓗᓈᑦ ᓄᓇᖓᓐᓂᒥᐅᑦ.

23
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓄᓇᕗᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᑲᒪᒋᐊᓖᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓪᓗᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐱᔭᕆᐊᖃᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᓗᑎᒃ 
ᕿᓚᒻᒥᐅᔪᒥᒃ−, ᐊᑯᓐᓈᕿᔪᒥᒃ− ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑯᓃᖅᑐᒥᒃ−ᐊᑐᕋᔭᖅᑐᓂᒃ ᓇᒻᒪᑦᑐᓂᒃ ᐊᑦᑕᓇᙱᑦᑐᓂᓪᓗ 
ᐊᖏᕐᕋᖃᑦᑎᐊᖁᓪᓗᒋᑦ ᑕᒪᕐᒥᒃ.

24

ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒋᐊᓕᑦ ᑲᒪᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᑐᖅᑎᑦᑎᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓗᑎᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐱᖃᑕᐅᖃᑦᑕᖁᓪᓗᒋᑦ ᐊᖑᓇᓱᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ, ᐃᖃᓗᒐᓱᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ 
ᓂᕿᔅᓴᓂᖃᑦᑕᓂᕐᒥᓪᓗ ᐆᒪᐃᓐᓇᑎᑦᑎᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᑎᑦᑎᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓂᐊᖅᑐᒥᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓐᓂᒃ 
ᓂᕿᔅᓴᖃᑦᑎᐊᖃᑦᑕᕆᐊᖃᕐᓂᖏᓐᓂᓪᓗ, ᐋᖅᑭᒋᐊᕐᓯᑎᑦᑎᓗᑎᒃ ᓂᕿᑦᑎᐊᕙᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔪᕐᓗᑎᒃ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ 
ᒪᑭᒪᓇᓱᐊᕈᑕᐅᔪᓂᒃ.

25 ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓄᓇᕗᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᑎᓂᖃᕆᐊᓖᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᓪᓗ ᐃᑲᔫᑎᖃᕐᓗᑎᒃ ᐱᕕᖃᖅᑎᑦᑎᓂᐊᖅᑐᓂᒃ 
ᐃᓄᓐᓂᒃ ᐱᖃᑕᐅᓪᓚᑦᑖᖃᑦᑕᓂᕐᒧᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥ ᖃᐅᔨᓴᖃᑦᑕᕐᓂᒥᒃ ᐱᓕᕆᖃᑦᑕᓂᕐᒥᓪᓗ.

ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᑎᑦᑎᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓂᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓐᓂᒃ
Strengthening Inuit Culture

15
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᔨᒃᑯᖏᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᓯᐊᒻᒪᖅᑎᕆᓗᑎᓪᓗ ᐃᓄᑦᑎᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᓐᓄᑦ-ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᔅᓴᓂᒃ 
ᓄᓇᓕᓕᒫᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᓴᕕᒻᒥ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓄᑦ ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᓴᐃᕋᐃᖃᑦᑕᖁᓪᓗᒋᑦ.

The Government of Nunavut Department of Education should develop and distribute an Inuktitut and Inuit-based 
curriculum to all communities and direct school officials to implement it as soon as possible.

16
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᔨᒃᑯᖏᑦ ᐱᖃᓯᐅᔾᔨᔭᕆᐊᓖᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᓕᓴᕐᓂᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᑯᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᑎᑦᑎᔾᔪᑎᒋᕙᑦᑕᖏᓐᓄᑦ  
ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᐅᓂᒃᑳᖏᓐᓂᒃ ᐱᓯᒪᔪᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᔅᓴᖏᓐᓄᑦ.

The Government of Nunavut’s Department of Education should include historical material from the  
QTC reports in the Nunavut education curriculum.

17

ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᐱᓕᕆᐊᔅᓴᖃᖅᑎᑦᑎᒋᐊᒃᑲᓂᕐᓗᑎᓪᓗ ᐊᑐᖅᑎᑦᑎᒋᐊᕈᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᑭᖑᕚᕇᑦ ᐊᑐᕐᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ ᑕᒪᒃᑯᓇᙵᑦ 
ᐃᓄᑐᖃᕐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᕿᑐᕐᖓᖏᓐᓂᒃ ᐃᓅᓱᑦᑐᓂᓪᓗ ᐃᓅᓱᓐᓂᕐᓴᐃᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖏᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᑐᖃᕐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᑐᖃᐃᑦ 
ᐃᓚᐅᓕᕆᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓗᑎᒃ ᖃᐅᑕᒫᑦ ᐃᓅᓯᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ.

The Government of Nunavut should develop and deliver more programs that actively promote intergenerational 
experiences between Elders and Inuit children and youth to ensure that young people continue to learn from  
Elders, and that Elders become more involved in the daily lives of communities.

18
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓄᓇᕗᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒋᐊᓖᑦ ᐋᖅᑮᓗᑎᒃ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᓗᑎᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᓐᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᕋᔅᓴᓂᒃ 
ᐋᖅᑭᓯᒪᒍᑕᐅᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᓪᓗᓈᓪᓗ ᐃᓕᓐᓂᐊᖃᑦᑕᕈᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᓐᓂᒃ.

The Governments of Canada and Nunavut should work together to develop and fund Inuit Language programs  
that will ensure that all Inuit and Qallunaat in Nunavut have the opportunity to learn the Inuit Language.

19
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐱᒋᐊᖅᑎᑦᑎᔭᕆᐊᓖᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᑐᕐᓯᒪᔭᖏᑕ ᒥᔅᓵᓄᑦ ᑕᖅᑭᖃᖅᑎᑦᑎᖃᑦᑕᓂᕐᒥᒃ, ᐱᒋᐊᖅᑎᑕᐅᓗᓂ ᑕᒪᓐᓇ 
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᑭᖑᓂᐊᒍᑦ ᓯᐊᒻᒪᖅᑎᓪᓗᒍ ᑲᓇᑕᓕᒫᒧᑦ.

The Qikiqtani Inuit Association should initiate an Inuit History Month, launching the event in Nunavut and later 
extending it to all of Canada.
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Qikiqtani Truth Commission
Final Report - Recommendations

Acknowledging and Healing Past Wrongs
1 The Qikiqtani Inuit Association should formally present the full QTC report to the Government of Canada and 

request a formal acknowledgement of the report’s findings.

2 The QTC historical collection (reports, database and testimonies) should be made accessible to all participants and 
anyone interested in understanding and presenting an accurate picture of the Qikiqtani region’s history.

3 The QIA and the RCMP should formally recognize the contributions of Inuit Special Constables and their families 
to the work of the RCMP in the region.

4 The Government of Canada should set up a Dundas Harbour Relocation Trust Fund to allow descendants of families 
separated as a result of this relocation to travel between Cape Dorset and Arctic Bay for periodic family visits.

5 The Government of Canada should provide funding for on-site healing programs for the families affected by the 
closing of Kivitoo, Padloping and South Camp (Belcher Islands) communities.

6 The Government of Canada should defray the costs of allowing Inuit to locate and visit the burial sites of family 
members who died in southern Canada during medical treatment, in order to provide closure for those families.

Strengthening Inuit Governance

7
The Nunavut Legislative Assembly should formally assert that Nunavut and the Government of Nunavut were 
created by the Nunavut land claims negotiations as vehicles for Inuit self- government, and, therefore, that Inuit 
goals and aspirations can and should be advanced through the Government of Nunavut working collaboratively 
with Inuit organizations.

8 The Government of Nunavut should conduct its day-to-day operations in keeping with its obligations and 
responsibilities under the Nunavut Land Claims Agreement and section 35 of the Constitution.

9 The Qikiqtani Inuit Association should establish a program that will enable Inuit to develop and utilize the 
governance skills they will require to strengthen their political and community engagement in a civil society.

10 The Governments of Nunavut and Canada should take all necessary action to make their programs and 
services for the people of Nunavut accessible at the local level.

11 The Qikiqtani Inuit Association should develop a framework (principles, policies and techniques) for all private, 
public and research agencies to use in conducting consultations with Inuit.

12
To ensure that Inuit culture is better understood by government employees whose work affects the Inuit, the 
Governments of Nunavut and Canada, assisted by the Qikiqtani Inuit Association, should develop and deliver 
cultural training to all such employees.

13 The Governments of Nunavut and Canada, and all Inuit organizations, should respect and incorporate Inuit 
Qaujimajatuqangit and Inuit Traditional Knowledge in all decision-making in Nunavut.

14 The Government of Canada should immediately endorse the UN Declaration on the Rights of Indigenous 
Peoples without qualifications.

Strengthening Inuit Culture
15 The Government of Nunavut Department of Education should develop and distribute an Inuktitut and 

Inuit-based curriculum to all communities and direct school officials to implement it as soon as possible.

16 The Government of Nunavut’s Department of Education should include historical material 
from the QTC reports in the Nunavut education curriculum.

17
The Government of Nunavut should develop and deliver more programs that actively promote
intergenerational experiences between Elders and Inuit children and youth to ensure that young people 
continue to learn from Elders, and that Elders become more involved in the daily lives of communities.

18 The Governments of Canada and Nunavut should work together to develop and fund Inuit Language programs 
that will ensure that all Inuit and Qallunaat in Nunavut have the opportunity to learn the Inuit Language.

19 The Qikiqtani Inuit Association should initiate an Inuit History Month, launching the event in 
Nunavut and later extending it to all of Canada.

Creating Healthy Communities

20
The Government of Canada should formally acknowledge that the levels of suicide, addiction, incarceration 
and social dysfunction found in the Qikiqtani region are in part symptoms of intergenerational trauma caused 
by historical wrongs.

21 The Governments of Canada and Nunavut should ensure that sufficient Inuit social, mental health and 
addiction workers and programs are available to meet the needs of all Nunavut communities.

22
The Governments of Canada and Nunavut should ensure that government health, social and education 
programs and services are available to the people of Nunavut on a basis equivalent to those taken for granted 
by Canadians in the South.

23 The Governments of Canada and Nunavut should address Inuit housing needs through provision of short-, 
medium- and long-term funding to ensure adequate and safe homes for all.

24
The Government of Nunavut and the Qikiqtani Inuit Association should work together to facilitate and 
promote Inuit participation in hunting, fishing and gathering practices that will sustain and strengthen Inuit 
culture and food security, improve nutrition and support local economies.

25 The Governments of Canada and Nunavut should provide training and other support that will allow Inuit 
to actively participate in Arctic environmental studies and activities.

ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᑎᑦᑎᒋᐊᕐᓂᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᒍᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ
Creating Healthy Communities

20

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒃ ᐃᓕᓯᓪᓚᑦᑖᕆᐊᓖᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐋᖅᑭᑦᑕᐅᓚᐅᕐᓯᒪᒻᒪᑕ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᔩᖃᑎᒌᒐᓱᓐᓂᖅ 
ᐃᖏᕐᕋᔾᔪᑕᐅᓪᓗᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᓇᒻᒥᓂᖅ-ᐅᓚᑦᑎᔪᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ, ᑕᐃᒪᐃᒻᒪᑦ, ᐃᓄᐃᑦ ᑐᕌᒐᖏᑦ ᐱᔪᒪᓯᒪᔭᖏᓪᓗ ᓯᕗᒧᐊᑦᑎᑕᐅᔪᓐᓇᕐᖓᑕ 
ᓯᕗᒧᐊᑦᑎᑕᐅᔭᕆᐊᖃᖅᑐᑎᓪᓗ ᐊᖅᑯᑎᒋᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖃᕐᓗᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂᒃ.

The Government of Canada should formally acknowledge that the levels of suicide, addiction, incarceration  
and social dysfunction found in the Qikiqtani region are in part symptoms of intergenerational trauma caused  
by historical wrongs.

21
ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᑲᒪᖃᑦᑕᕆᐊᓖᑦ ᖃᐅᑕᒫᑦ ᐊᐅᓚᓂᐅᔪᓂᒃ ᒪᓕᓪᓗᑎᒃ ᑲᒪᒋᔭᔅᓴᖏᓐᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᔅᓴᒫᖏᓐᓂᓪᓗ ᒪᓕᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ  
ᓄᓇᑖᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᓂᖓ 35 ᐱᖁᔭᕐᔪᐊᓂᑦ.

The Governments of Canada and Nunavut should ensure that sufficient Inuit social, mental health and  
addiction workers and programs are available to meet the needs of all Nunavut communities.

22

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᐱᓕᕆᐊᕐᒥᒃ ᐃᓄᓐᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᑎᔪᓐᓇᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᐊᑐᖅᑎᑦᑎᔪᓐᓇᓂᐊᖅᑐᒥᓪᓗ 
ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓯᒪᔭᐅᔪᓂᒃ ᐊᑐᕆᐊᖃᕐᓂᐊᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐱᔪᓐᓇᕐᓯᑎᑦᑎᕚᓪᓕᓂᕐᒧᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᕕᖏᑎᒍᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓕᓐᓂᑦ ᐱᖃᑕᐅᑎᑦᑎᓂᒃᑯᑦ 
ᑕᒪᐃᓐᓂᒃ ᐃᓄᖁᑎᖏᓐᓂᒃ.

The Governments of Canada and Nunavut should ensure that government health, social and education  
programs and services are available to the people of Nunavut on a basis equivalent to those taken for  
granted by Canadians in the South.

23
ᓄᓇᕗᑦ ᑲᓇᑕᐅᓪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐊᑐᕆᐊᓖᑦ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᐱᓂᐊᕈᑎᒋᒋᐊᖃᖅᑕᓕᒫᖏᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᖏᑦ ᐱᔨᑦᑎᕋᐅᑎᖏᓪᓗ ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ  
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᑐᕋᔅᓴᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᓖᑦ ᐃᓗᐊᓂ.

The Governments of Canada and Nunavut should address Inuit housing needs through provision of short-,  
medium- and long-term funding to ensure adequate and safe homes for all.

24

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ ᐋᖅᑭᓯᒪᓂᕆᓂᐊᖅᑕᖏᓐᓂᒃ (ᑐᙵᕕᖏᑦ, ᐊᑐᐊᒐᑦ ᐱᓕᕆᔾᔪᓯᖏᓪᓗ) ᑕᒪᕐᒥᒃ ᓇᒻᒥᓂᓕᓐᓄᑦ, 
ᑭᒃᑯᑐᐃᓐᓇᕐᓄᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᒧᓪᓗ ᐱᓕᕆᕕᓐᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᕋᔭᖅᑐᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓂᕐᒧᑦ ᑐᓴᕆᐊᕐᕕᖃᕐᓂᕐᒥᒃ ᐃᓄᓐᓂᑦ.

The Government of Nunavut and the Qikiqtani Inuit Association should work together to facilitate and promote  
Inuit participation in hunting, fishing and gathering practices that will sustain and strengthen Inuit culture and  
food security, improve nutrition and support local economies.

25

ᖃᐅᔨᒪᒋᐊᕐᓗᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᑦ ᑐᑭᓯᐅᒪᔭᐅᑦᑎᐊᓂᕐᓴᐅᒐᓗᐊᕐᒪᖔᖅ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓂᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔮᖃᕐᐸᑦᑐᓂᒃ 
ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᕐᐸᑦᑐᓂᒃ ᐃᓄᓐᓄᑦ, ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑲᓇᑕᒥᓗ, ᐃᑲᔪᖅᑎᖃᕐᓗᑎᒃ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓂ, ᐋᖅᑮᔭᕆᐊᓖᑦ 
ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᓗᑎᓪᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᓕᕆᓂᕐᒥᒃ ᐃᓕᓐᓂᐊᓂᕐᒥᒃ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᓄᑦ.

The Governments of Canada and Nunavut should provide training and other support that will allow Inuit  
to actively participate in Arctic environmental studies and activities

Qikiqtani Truth Commission
Final Report - Recommendations

Acknowledging and Healing Past Wrongs
1 The Qikiqtani Inuit Association should formally present the full QTC report to the Government of Canada and 

request a formal acknowledgement of the report’s findings.

2 The QTC historical collection (reports, database and testimonies) should be made accessible to all participants and 
anyone interested in understanding and presenting an accurate picture of the Qikiqtani region’s history.

3 The QIA and the RCMP should formally recognize the contributions of Inuit Special Constables and their families 
to the work of the RCMP in the region.

4 The Government of Canada should set up a Dundas Harbour Relocation Trust Fund to allow descendants of families 
separated as a result of this relocation to travel between Cape Dorset and Arctic Bay for periodic family visits.

5 The Government of Canada should provide funding for on-site healing programs for the families affected by the 
closing of Kivitoo, Padloping and South Camp (Belcher Islands) communities.

6 The Government of Canada should defray the costs of allowing Inuit to locate and visit the burial sites of family 
members who died in southern Canada during medical treatment, in order to provide closure for those families.

Strengthening Inuit Governance

7
The Nunavut Legislative Assembly should formally assert that Nunavut and the Government of Nunavut were 
created by the Nunavut land claims negotiations as vehicles for Inuit self- government, and, therefore, that Inuit 
goals and aspirations can and should be advanced through the Government of Nunavut working collaboratively 
with Inuit organizations.

8 The Government of Nunavut should conduct its day-to-day operations in keeping with its obligations and 
responsibilities under the Nunavut Land Claims Agreement and section 35 of the Constitution.

9 The Qikiqtani Inuit Association should establish a program that will enable Inuit to develop and utilize the 
governance skills they will require to strengthen their political and community engagement in a civil society.

10 The Governments of Nunavut and Canada should take all necessary action to make their programs and 
services for the people of Nunavut accessible at the local level.

11 The Qikiqtani Inuit Association should develop a framework (principles, policies and techniques) for all private, 
public and research agencies to use in conducting consultations with Inuit.

12
To ensure that Inuit culture is better understood by government employees whose work affects the Inuit, the 
Governments of Nunavut and Canada, assisted by the Qikiqtani Inuit Association, should develop and deliver 
cultural training to all such employees.

13 The Governments of Nunavut and Canada, and all Inuit organizations, should respect and incorporate Inuit 
Qaujimajatuqangit and Inuit Traditional Knowledge in all decision-making in Nunavut.

14 The Government of Canada should immediately endorse the UN Declaration on the Rights of Indigenous 
Peoples without qualifications.

Strengthening Inuit Culture
15 The Government of Nunavut Department of Education should develop and distribute an Inuktitut and 

Inuit-based curriculum to all communities and direct school officials to implement it as soon as possible.

16 The Government of Nunavut’s Department of Education should include historical material 
from the QTC reports in the Nunavut education curriculum.

17
The Government of Nunavut should develop and deliver more programs that actively promote
intergenerational experiences between Elders and Inuit children and youth to ensure that young people 
continue to learn from Elders, and that Elders become more involved in the daily lives of communities.

18 The Governments of Canada and Nunavut should work together to develop and fund Inuit Language programs 
that will ensure that all Inuit and Qallunaat in Nunavut have the opportunity to learn the Inuit Language.

19 The Qikiqtani Inuit Association should initiate an Inuit History Month, launching the event in 
Nunavut and later extending it to all of Canada.

Creating Healthy Communities

20
The Government of Canada should formally acknowledge that the levels of suicide, addiction, incarceration 
and social dysfunction found in the Qikiqtani region are in part symptoms of intergenerational trauma caused 
by historical wrongs.

21 The Governments of Canada and Nunavut should ensure that sufficient Inuit social, mental health and 
addiction workers and programs are available to meet the needs of all Nunavut communities.

22
The Governments of Canada and Nunavut should ensure that government health, social and education 
programs and services are available to the people of Nunavut on a basis equivalent to those taken for granted 
by Canadians in the South.

23 The Governments of Canada and Nunavut should address Inuit housing needs through provision of short-, 
medium- and long-term funding to ensure adequate and safe homes for all.

24
The Government of Nunavut and the Qikiqtani Inuit Association should work together to facilitate and 
promote Inuit participation in hunting, fishing and gathering practices that will sustain and strengthen Inuit 
culture and food security, improve nutrition and support local economies.

25 The Governments of Canada and Nunavut should provide training and other support that will allow Inuit 
to actively participate in Arctic environmental studies and activities.
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ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᖏᓐᓂ 
ᐱᓕᕆᐊᑦ, 2020-2021

ᕿᑭᖅᑕᓂᒃᑯᑦ ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᖏᓐᓂᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᐅᔪᓐᓇᖅᑐᑦ 
ᐱᖓᓱᐃᓕᖓᔪᓂᒃ ᑐᕌᖓᔪᑦ: ᕿᒻᒦᑦ ᐊᑐᓕᖅᑕᐅᒃᑲᓐᓂᕐᓂᖏᑦ; ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐊᐅᓚᑦᑎᔾᔪᑎᓕᕆᓂᖅ; ᐊᒻᒪᓗ  
ᐃᖏᕐᕋᓂᖅ ᒪᒥᓴᕐᓂᕐᓗ. 

ᕿᒻᒦᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᑲᓐᓂᕐᓂᖏᑦ

ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐅᓐᓂᕐᓗᒃᓴᓚᐅᖅᑐᑦ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᑎᓪᓗᒋᑦ ᐅᖃᓚᐅᖅᑐᑦ, 
ᕿᒧᒃᓯᕐᓂᖅ ‘ᐱᕈᖅᓴᕆᐊᖃᕐᓂᖅ ᐊᒻᒪ ᖃᓄᖅ ᕿᒻᒦᑦ ᑲᒪᒋᔭᐅᒋᐊᖃᕐᓂᖏᑦ) 
ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᓂᒃ ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᖃᕆᐊᖃᕐᒪᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐱᔭᕆᑐᓪᓗᓂ ᐊᒻᒪ 
ᑮᓇᐅᔭᖅᑐᖅᖢᓂᓗ ᕿᒥᖅᑯᑎᒃᓴᓄᑦ ᕿᒻᒦᑦ ᑲᒪᒋᔭᐅᓂᖏᓐᓄᓗ, ᐋᓐᓄᖄᓂ 
ᐅᖁᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐱᖁᑎᖃᑦᑎᐊᕆᐊᖃᕐᓂᕐᓗ. ᑕᒪᒃᑯᐊᖑᒐᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, 
ᕿᒻᒥᖃᕐᓗᓂ ᐱᕕᒃᓴᖃᖅᑎᑦᑎᔪᓐᓇᕐᒪᑦ ᐃᓄᖕᒥ (ᕿᒧᒃᓯᖃᐃᓐᓇᖅᑐᓄᑦ) 
ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᔪᓐᓇᕐᓗᓂ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨᒪᓂᕐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᕆᔭᑦᑎᓐᓂᒃ 
ᐃᓅᖃᑎᑦᑎᓐᓄᑦ ᓄᓇᓂ ᐅᒪᔪᓂᓗ. 

ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓯᒪᔪᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᓂᐊᖅᖢᑎᒃ ᕿᒻᒥᓂᒃ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᑎᑦᑎᒃᑲᓐᓂᕐᓂᕐᒥᒃ ᕿᑭᑕᓂ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐊᑐᕐᓗᒋᑦ 
4ᖑᔪᓂᒃ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑎᓂ.

ᕿᒧᒃᓯᖅᑏᑦ ᑭᓇᐅᓂᖏᓐᓂᒃ ᖃᕆᓴᐅᔭᕐᒨᖅᑲᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖏᑦ

ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᖃᕆᓴᐅᔭᒃᑯᑦ ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᓯᒪᖕᒪᑕ ᕿᒧᒃᓯᖅᑏᑦ ᒥᒃᓵᓄᑦ 
ᑐᑭᓯᒍᑎᒃᓴᐅᔪᓂᒃ ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔪᕈᑎᒋᔭᐅᓂᐊᖅᖢᓂ 
ᐸᕐᓇᒃᐸᓪᓕᐊᓕᖅᐸᑕ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓄᑦ ᕿᒻᒥᓕᕆᓂᕐᒨᖓᔪᓂᒃ. 
ᐊᒥᓱᓂᒃ ᑐᑭᓯᒋᐊᕋᓱᓚᐅᖅᑐᒍᑦ ᑭᒃᑯ ᕿᒻᒥᖃᖅᑎᐅᖕᒪᖔᑖᒃ ᐊᒻᒪ ᓇᓂ, 
ᐊᒻᒪᓗ ᑐᑭᓯᒍᑎᒃᓴᓂ ᓱᖕᒪᑦ ᕿᒻᒥᖃᕈᒪᓯᒪᖕᒪᖔᑦ, ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, 
ᐱᓕᕆᖃᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᖅ ᐃᓕᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓄᑦ.  

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᕿᒻᒥᖃᖅᑎᐅᔪᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᖓ

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᕿᒧᒃᓯᖅᑎᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᖓ (ᕿᒧᒃᓯᖅᑎᓄᑦ) ᐱᖓᓱᓄᑦ ᐊᕐᕌᒍᓄᑦ 
ᐆᒃᑐᕋᖅᑕᐅᓪᓗᓂ ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᖅ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑦᑎᓗᑎᒃ ᐃᓄᖕᓄᑦ 
ᕿᒧᒃᓯᖃᖅᑐᓂ ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ. ᑐᓐᓂᖅᑯᓯᐊᖅᑖᓚᐅᖅᑐᑦ ᐊᑐᓂ $3,000ᓂ 
ᐃᓄᒃ ᕿᒻᒥᖃᖅᑎᐅᔪᒥᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᓐᓇᖅᖢᑎᒃ ᐊᔾᔨᒌᙱᑦᑐᓂᒃ ᓱᕐᓗ ᕿᒻᒦᑦ 
ᑲᐴᑎᖏᓐᓄᑦ, ᐅᕝᕙ ᐱᕐᕌᓂ ᐊᓯᔾᔨᕆᐊᖃᕐᓂᕐᒃ, ᐋᖅᑭᒃᓱᐃᓱᔾᔪᑎᒋᔭᐅᓗᑎᒃ, 
ᕿᔪᒃᓴᖅᑖᕈᑎᒋᓗᒋᑦ ᕿᒻᒥᑦ ᐅᖅᑯᖅᓴᐅᑎᒋᓂᐊᖅᑕᖓᓂᒃ, ᕿᒻᒥᖃᕐᕕᑦ 
ᐊᕙᓗᖏᓐᓂᒃ, ᐱᑑᑕᖅᑖᕈᑕᐅᓗᑎᓪᓘᓐᓃᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓂᑦ ᕿᒻᒥᐅᑉ 
ᓂᕿᒃᓴᖏᓐᓄᑦ. 

ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᐃᑲᔪᓚᐅᖅᑐᑦ 63ᓂ ᕿᒻᒥᖃᖅᑎᐅᔪᓂᒃ  
12ᓂᑦ ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ ᓄᓇᓕᖕᓂ. ᑖᓐᓇ ᐱᓕᕆᐊᖅ ᑲᔪᓯᓂᐊᖅᑐᖅ  
ᐊᕐᕌᒍᓂ 2021-22ᒥ ᐊᒻᒪ 2022-23ᒥᓗ.

Saimaqatigiingniq Fund 
Programs, 2020-2021

QIA Saimaqatigiingniq Fund Programs currently focus  
on three areas of action: Qimmiit Revitalization; History  
and Governance; and Travel and Healing. 

Qimmiit Revitalization 

As people who testified to the QTC emphasized, qimuksiq 
(the raising and handling of qimmiit) requires many skills, 
as well as time and money to feed and care for the animals, 
clothing and equipment. In exchange, however, a team of 
qimmiit provides invaluable opportunities for qimuksiqtiit 
(people who maintain qimmiit) to carry forward cultural 
knowledge about our responsibilities to each other and to 
the land and animals. 

QIA is committed to supporting the revitalization of qimmiit 
in our region through four program components. 

Qimuksiqtiit Database

QIA has established a database to understand more 
about qimuksiq in the Qikiqtani Region and help us plan 
additional qimmiit programs. We reached out to many 
individuals to document where qimmiit are located, and 
learn more about what motivates qimuksiqtiit, who helps 
with the work, and how they learned their skills. 

Qikiqtani Qimuksiqtiit Project

The Qikiqtani Qimuksiqtiit Project (QQP) is a three-
year pilot project to provide financial support for Inuit 
qimuksiqtiit in the Qikiqtani region. A grant of $3,000 
was available to Inuit maintaining qimmiit to help cover 
costs, such as veterinary supplies, replacing or repairing 
a qamutik, purchasing lumber for dog houses, purchasing 
fencing for dog pens, purchasing chains for their teams  
or dog food. 

The Saimaqatigiingniq Fund provided support to  
63 qimuksiqtiit to support qimuksiqtiit in 12 Qikiqtani 
communities. The grant program will continue in  
2021-22 and 2022-23.
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ᑲᑎᓪᓗᒋᑦ
Total63
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Nunavut Quest

Founded by Moses Oyukuluk, Cecil Marshall, Joeli Qamanirq, 
Piuyuq Enoogoo, and Niore Iqalukjuak, the Nunavut Quest 
is a unique event. Unlike other northern dog races, such 
as the Yukon Quest, only Inuit-type qimmiit can be raced 
in the Nunavut Quest.1 The race interchanges between 
Pond Inlet, Arctic Bay, Igloolik, and Clyde River. QIA 
committed $100,000 to support race-related activities, as 
determined by the Nunavut Quest organizing committee. 
Due to COVID-19, however, the Nunavut Quest races in 
April 2020 and April 2021 were canceled. Recognizing that 
qimuksiqtiit had already been preparing for the races, the 
Saimaqatigiingniq Fund provided $5,000 for each of the 
14 registered qimuksiqtiit to offset costs and to encourage 
their participation in the 2022 Nunavut Quest. 

Qimuksiqtiit Gathering 2021 

The Saimaqatigiingniq Fund has planned a three-day 
Qimuksiqtiit Gathering for 16 – 18 November 2021. About 
60-70 people are expected to attend. Among other activities, 
participants will share information about qimuksiq, hear 
from some of the region’s most experienced qimuksiqtiit, 
and discuss options to help revitalize qimmiit in our 
region. A full report on the event will appear in the next 
annual report. 

1 https://web.archive.org/web/20161104090657/http://nunavutquest.com/en/node/15

ᓄᓇᕗᒥ ᐸᖓᒍᔾᔨᓂᖅ

ᑖᓐᓇ ᐸᖓᒍᔾᔨᓂᖅ ᐅᓄᑯᓄᖓ ᐱᒋᐊᖅᑎᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ ᒨᓯᓯ 
ᐆᔪᑯᓗᖕᒧᑦ, ᓰᓱᓪ ᒫᓱᓪᒧᑦ, ᔪᐃᓕ ᖃᒪᓂᕐᒧᑦ, ᐱᐅᔪᖅ ᐃᓄᒍᕐᒧᑦ ᐊᒻᒪ 
ᓂᐅᕆ ᐃᖃᓗᔾᔪᐊᕐᒧᓗ, ᓄᓇᕗᒥ ᐸᖓᒍᔾᔨᓂᖓ ᐊᔾᔨᐅᙱᑦᑑᓪᓗ 
ᕿᒧᒃᓯᕐᔪᐊᕐᓂᐅᔪᖅ. ᐊᔾᔨᖃᙱᑦᑐᖅ ᓱᕐᓗᑐᑦ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐊᓯᖏᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ 
ᕿᒧᒃᓯᕐᔪᐊᕐᓂᐅᕙᒃᑐᓂᒃ, ᓱᕐᓗ ᔫᑲᓐᒥ ᕿᒧᒃᓯᕐᔪᐊᕐᓂᖓ, ᑖᓐᓇᓕ 
ᐸᖓᒍᔾᔨᓂᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᕿᒻᒥᖏᑦᑎᑑᖅᑐᑦ ᑭᓯᒥ ᐃᓚᐅᔪᓐᓇᖅᑐᖅ ᓄᓇᕗᒥ 
ᐸᖓᒍᔾᔨᓂᕐᒥᒃ.1 ᕿᒧᒃᓯᐅᕐᔪᐊᕐᓂᖅ ᓄᓇᓕᖕᓂ ᐊᓯᔾᔨᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᑐᖅ ᓱᕐᓗ 
ᒥᑦᑎᒪᑕᓕᖕᒥᑦ, ᐃᒃᐱᐊᕐᔪᖕᒥᑦ, ᐃᒡᓗᖕᒥᑦ ᐊᒻᒪ ᑲᖏᖅᑐᒑᐱᖕᒥᓗ. ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ 
ᓴᓂᕐᕙᐃᓚᐅᖅᑐᖅ $100,000ᓂ ᐃᑲᔫᑎᒋᓪᓗᒋᑦ ᕿᒧᒃᓯᐅᕐᔪᐊᕐᓂᐅᕙᒃᑐᒧᑦ 
ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ. ᓄᕙᓐᓇᕐᔪᐊᖅ-19 ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ, ᓄᓇᕗᒥ ᐸᖓᒍᔾᔨᓂᖓ 
ᓄᖅᑲᖅᑎᑕᐅᒋᐊᖃᓚᐅᖅᑐᖅ ᐄᐳᓪ 2020ᒥ ᐊᒻᒪ ᐄᐳᓪ 2021ᒥᓗ. 
ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᐸᕐᓇᒃᑕᐅᓯᒪᓕᕇᓚᐅᕐᓂᖓᓂᒃ ᕿᒧᒃᓯᐅᕐᔪᐊᕐᓂᖅ, 
ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᖏᑦ ᑐᓂᓯᓚᐅᖅᑐᑦ $5000ᓂ ᐊᑐᓂ 14ᓄᑦ 
ᐊᑎᓕᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐸᖓᒍᔾᔨᖃᑕᐅᓂᐊᖅᑐᓄᑦ ᐃᑲᔫᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ 
ᐊᑐᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐸᕐᓇᒃᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᑎᓕᐅᖃᑕᐅᑎᓪᓗᒋᓪᓗ 2022ᒧᑦ 
ᓄᓇᕗᒥ ᐸᖓᒍᔾᔨᓂᕐᒧᑦ.   

ᕿᒧᒃᓯᖅᑏᑦ ᑲᑎᒪᓂᖏᑦ 2021  

ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᖏᑦ ᐸᕐᓇᓚᐅᖅᑐᑦ ᐱᖓᓱᓄᑦ ᐅᓪᓗᓄᑦ 
ᕿᒧᒃᓯᖅᑏᑦ ᑲᑎᒪᓂᒃᓴᖓᓄᑦ ᓄᕖᕝᕙ 16ᒥᑦ - 18ᒧᑦ, 2021ᒥ.  
60-70ᕈᔪᐃᑦ ᓂᕆᐅᒋᔭᐅᓯᒪᔪᑦ ᑲᑎᒪᔭᖅᑐᖃᑕᐅᓂᐊᕐᓂᖏᓐᓂ. 
ᐊᓯᒃᑯᓪᓕ, ᑲᑎᒪᖃᑕᐅᔪᑦ ᐅᓂᒃᑳᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ ᕿᒧᒃᓯᕐᓂᐅᑉ ᒥᒃᓵᓄᑦ, 
ᑐᓴᕐᕕᐅᓪᓗᑎᓪᓗ ᖃᐅᔨᒪᔭᐅᑦᑎᐊᖅᑐᓂᒃ ᕿᒧᒃᓯᓲᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐅᖃᐅᓯᖃᖃᑦᑕᖅᖢᑎᒃ ᓇᓖᕌᒍᑎᒃᓴᐅᓇᔭᖅᑐᓂᒃ ᖃᓄᖅ ᕿᒧᒃᓯᖃᑦᑕᕐᓂᖅ 
ᐱᒋᐊᖅᑕᐅᒃᑲᓐᓂᕈᓐᓇᕋᔭᕐᓂᖓᓂ ᕿᑭᖅᑖᓗᖕᒥ. ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ 
ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᖃᓛᖅᑐᖅ ᑲᑎᒪᓂᐅᓚᐅᖅᑐᒥᑦ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᖅᓯᐅᒻᒥᒃ ᐅᓂᒃᑳᓂ. 

https://web.archive.org/web/20161104090657/http://nunavutquest.com/en/node/15
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ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ  
ᐊᒻᒪ ᐊᐅᓚᑦᑎᑦᑎᔾᔪᑎᒃᓴᑦ 

ᖃᔅᓯᐅᔪᓂᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᖏᓐᓂ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒋᑦ 
ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪ ᐊᐅᓚᑦᑎᑦᑎᔾᔪᑎᒃᓴᓂᓗ, 
ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᒪᔪᖅ ᓯᕗᓪᓕᐅᔾᔭᐅᓗᓂ ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᖏᑕ 
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖏᓐᓂ. 2020ᒥᑦ 2021ᒥᓗ ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖅᑎᖏᑦ 
ᐱᓕᕆᐊᖃᓚᐅᖅᑐᑦ ᑖᒃᑯᓂᖓ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓂ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᓪᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐱᓕᕆᐊᖑᔪᑦ ᐊᓯᖏᓐᓂᑦ ᑎᒥᐅᔪᓂᑦ ᐃᓚᒋᐊᕈᑎᒋᔭᐅᕙᒃᖢᑎᒃ 
ᐱᓕᕆᐊᖑᓕᕇᖅᑐᓄᑦ.

ᔫᓐ 2021, ᓄᓇᕗᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ, ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᓕᕆᔨᖏᑦ, ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᓪᓗ 
ᐊᖏᖃᑎᒌᓚᐅᖅᑐᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖕᓂᐊᕐᓂᕋᖅᖢᑎᒃ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓗᑎᒃ 
ᐃᑲᔫᑎᐅᔪᓂᒃ ᑐᙵᕕᓕᖕᓂᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᖓᓂᒃ ᐅᖃᐅᓯᖓᓂᓗ. 
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐃᑲᔫᑎᑦ ᐃᑲᔪᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᓴᙱᓕᖅᑎᑦᑎᓂᕐᒥᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᒃ 
ᑭᓇᐅᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᒃᑎᑐᑦ ᐅᖃᐅᓯᖓᓂᒃ ᐃᓕᓐᓂᒐᒃᓴᖃᕐᓗᓂ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᕕᖕᓄᑦ ᐃᑎᙱᑦᑐᓄᑦ ᓱᕐᓗ, ᐃᓕᓐᓂᐊᓕᓵᖅᑐᓄᑦ, ᐊᒻᒪ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᓕᓴᖅᑐᓂᑦ ᒍᕇᑦ 12ᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐃᓐᓇᕐᓄᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᓄᓪᓗ. ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᐃᑲᔪᕐᓂᐊᖅᑐᑦ 
ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒥᓱᓕᐅᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᑲᔫᑎᐅᓂᐊᖅᑐᑦ ᓯᕗᓂᕐᒥ.

ᐃᖏᕐᕋᓂᖅ ᒪᒥᓴᕐᓂᕐᓗ

ᐱᓕᕆᐊᖑᓂᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᓐᓂᑦ ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᑦ ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ 
ᒪᒥᓴᕐᓂᕐᒥ ᓅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᓄᑦ ᐊᒻᒪ ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᔾᔪᑎᒋᔭᐅᓪᓗᓂ 
ᐃᓄᖕᓄᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂᒥᐅᓄᑦ 1950 ᓯᕗᓂᐊᓂ, ᑖᒃᑯᐊ ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ 
ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᕿᒥᕐᕈᕙᓪᓕᐊᔪᑦ ᓇᓖᕌᕈᑎᓂᒃ ᖃᓄᖅ ᓄᓇᒋᔭᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ 
ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖃᖅᑎᑦᑎᔪᓐᓇᕋᔭᕐᒪᖔᑖ ᓄᓇᖃᓚᐅᖅᑐᓄᑦ Dundas Harbouᒥ, 
ᕿᕕᑦᑑᒥ, ᐹᓪᓚᕕᖕᒥ, South Campᒥ (ᓴᓂᑭᓗᐊᑉ ᕿᑭᖅᑕᖏᓐᓂ). 

History and Governance

Several QTC recommendations concern history and 
governance, a priority area for the Saimaqatigiingniq Fund. 
In 2020-2021 QIA staff advanced development of these 
programs and built on related initiatives by other agencies. 

In June 2021, the Government of Nunavut, through the 
Department of Education, and QIA agreed to work together 
to create educational resources grounded in Inuit culture 
and language. These resources will help to strengthen 
cultural identity and Inuktitut language skills for preschool-
aged children, K-12 students and adult learners. The 
Saimaqatigiingniq Fund will help with the development  
and production of resources in the future.

Travel and Healing

In responding the QTC recommendations concerning 
healing from relocations that continued to affect Qikiqtani 
Inuit into the post-1950 era, the Saimaqatigiingniq Fund 
is examining options on site-based programs related to 
Dundas Harbour, Kivitoo (Qivittuu), Padloping (Pallavvik), 
and South Camp (Belcher Island). 
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ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᒥᒃᓵᓄᑦ 
ᖃᓄᐃᓕᖓᓂᖏᑦ, 2020-2021 

ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᓴᖅᑭᑎᑦᑎᓚᐅᖅᑐᑦ ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ 
ᐃᑲᔫᑕᐅᖁᓪᓗᒋᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓄᑦ ᑕᐃᔭᐅᓯᒪᔪᓂᑦ ᐊᑐᓕᖁᔨᔾᔪᑎᐅᔪᓂᑦ 
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᓐᓂᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐋᖅᑭᒃᓯᒪᓪᓗᓂ 
ᓇᓕᒨᕆᐊᖅᖢᒋᑦ ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᑐᕌᒐᖏᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖏᓐᓂᓗ. 
ᑕᐃᒪᐃᒻᒪᑦ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ, 2019ᒥ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᒪᒥᐊᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᐃᓄᖕᓂ ᕿᑭᖅᑕᓂᒥᐅᓄᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕆᖃᑦᑕᓚᐅᖅᓯᒪᔭᖏᓐᓂ 
ᐊᕐᕌᒍᒐᓴᓄᑦ ᐅᕙᑦᑎᓐᓂ ᐊᒃᑐᐃᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᐊᒃᑐᐃᓯᒪᔪᓂᒃ ᓱᓕ ᐅᓪᓗᒥ. 
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒪᒥᐊᓐᓂᖓ ᐱᖃᓯᐅᔾᔨᓚᐅᖅᑐᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂᒃ ᑐᕌᖅᑐᓄᑦ 
ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ ᑮᓇᐅᔭᓄᑦ.  

ᑖᒃᑯᐊ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᖃᓄᐃᓐᓂᕆᔭᖏᑦ ᓇᓗᓇᐃᔭᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐱᔭᐅᓯᒪᔪᑦ 
ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᐊᕐᕌᒍᒋᔭᖓᓂᑦ ᐱᒋᐊᓚᐅᖅᑐᒥᒃ ᐄᐳᓪ 1, 2020ᒥ 
ᐃᓱᓕᓯᒪᓪᓗᓂ ᒫᑦᓯ 31, 2021ᒥ. 

ᑖᒃᑯᐊ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᖃᓄᐃᓐᓂᕆᔭᖏᑦ ᒪᓕᒃᑐᑦ ᑎᑎᕋᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᐃᓗᓕᖏᓐᓂ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᑲᑎᖅᓱᖅᓯᒪᙱᑦᑐᓂᒃ 
ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᓇᓕᖅᑲᖏᓐᓂᒃ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᑕᐅᕙᒃᑐᓄᑦ ᑕᒻᒪᖅᓯᒪᔪᖅᓯᐅᑎᓂ 
ᓕᐊᔅᑐ ᓛᓐᑕᐅᒃᑯᓄᑦ ᐊᑐᖅᖢᑎᒃ ᑲᓇᑕᒥ ᑮᓇᐅᔭᓕᕆᓂᕐᒧᑦ ᒪᓕᒐᖏᓐᓂᒃ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᖅᑎᐅᙱᑦᑐᓄᑦ ᑎᒥᐅᔪᓄᑦ ᑐᕌᖓᔪᓄᑦ. 

ᒫᑦᓯ 31, 2021ᒥᑦ, ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᑮᓇᐅᔭᓂ ᐊᑐᓚᐅᖅᑐᑦ $514,061 ᕿᑭᖅᑕᓂ 
ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖅ ᐋᖅᑭᒃᓱᖅᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ. ᐊᒻᒪ 
ᑖᒃᑯᓇᙵᑦ 62 ᐳᓴᓐᑎᖏᑦ ᐊᑭᓕᕆᐊᖃᓚᐅᖅᑐᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᑦ ᐱᓪᓗᒋᑦ. 

Saimaqatigiingniq Fund 
Financial Summary, 2020-2021

QIA established the Saimaqatigiingniq Fund to develop 
and support programs that respond to recommendations 
of the Qikiqtani Truth Commission and align with QIA’s 
goals and mandate. As a result of the QTC, in 2019 the 
Government of Canada made a formal apology to Qikiqtani 
Inuit for decades of government decisions and actions 
that harmed us then and continue to affect us today. 
Canada’s apology was accompanied by a contribution to the 
Saimaqatigiingniq Fund.

The following financial summary is based on QIA’s fiscal 
year beginning April 1, 2020 and completing March 31, 2021. 

The financial summary is based on information contained 
in the Qikiqtani Inuit Association’s Non-Consolidated 
Financial Statements as prepared for QIA by Lester Landau 
Chartered Professional Accountants and in accordance 
with Canadian accounting standards for not-for-profit 
organizations. 

As of March 31, 2021, QIA spent $514,061 on Qikiqtani Truth 
Commission program development. Of this 62 per cent went 
to expenses related to programming. 

ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓄᑦ ᐊᑐᖅᑐᑦ
Program Expenses

$317,850 

ᑮᓇᐅᔭᓕᐊᓄᑦ
Salaries

$149,478 

ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕐᒧᑦ
Administration

$46,733 

ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᔪᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓄᑦ
Spent on Programming62%
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Meaning of an Apology vs an Acknowledgement

An acknowledgement says that something  
happened, and states fact.

An apology goes a step further, in saying you  
are sorry, with regret or sympathy. 

The significance of the federal government’s apology, 
carried to Qikiqtani Inuit in person in Iqaluit by the 
Federal Minister of Crown-Indigenous Relations and 
Northern Affairs Canada, the Honourable Carolyn 
Bennett, affirms what hundreds of Inuit have been 
sharing for years since this time. Which was that the 
Canadian government put in place colonial policies 
and practices which heavily impacted and disrupted 
Inuit way of life, independence, and knowing. The 
impacts of this are seen and felt today, and those 
who experienced these events are still with us.  
The 2019 Apology asserted that our past would  
not be overlooked, that injustices would not be 
dismissed, and that Inuit and governments could 
work together and identify the path forward. 

ᒪᒥᐊᕝᕕᐅᓂᐅᑉ ᑐᑭᖓ ᐊᒻᒪ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᕕᐅᓂᐅᑉ ᑐᑭᖓ 

ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓂᖅ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᕕᐅᕗᖅ ᖃᓄᐃᑦᑐᖃᓚᐅᕐᓂᖓᓂᒃ,  
ᐊᒻᒪ ᓱᓕᔪᓪᓗ ᐅᖃᐅᓯᐅᓪᓗᑎᒃ. 

ᒪᒥᐊᕝᕕᐅᓂᖅ ᐳᖅᑐᓂᖅᓴᒐᓛᖕᒦᑦᑐᖅ, ᐅᖃᖅᑐᑦ ᒪᒥᐊᑦᑐᑦ,  
ᐅᒡᒍᐊᖅᑐᑦ ᓇᓪᓕᒍᓱᒃᑐᓪᓘᓐᓃᑦ. 

ᖃᓄᖅ ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᕆᔭᖓᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᒥᓂᔅᑕᖓ 
ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᓐᓂ ᑳᓚᐃ ᕕᓂᑦ ᐃᓄᖕᓂ ᐅᐸᒃᖢᓂ 
ᒪᒥᐊᒋᐊᖅᑐᓚᐅᖅᑐᖅ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂᒥᐅᓄᑦ ᐃᖃᓗᓐᓂ, 
ᒥᓂᔅᑕ ᕕᐊᓂᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᕗᖅ ᐅᖃᐅᓯᐅᓯᒪᔪᓂᑦ 
ᕼᐊᓐᑕᖏᓐᓂᑦ ᐃᓄᖕᓂᑦ ᐊᕐᕌᒍᒐᓴᓂ. ᑕᒃᑯᐊ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖓ 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᑐᐊᒐᖏᓐᓂᒃ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᓯᖏᓐᓂᓗ 
ᐊᒃᑐᐃᒻᒪᕆᓚᐅᖅᑐᓄᑦ ᐊᑲᐅᙱᓪᓕᐅᖅᑎᑦᑎᔪᓂᓪᓗ 
ᐃᓄᖕᓂ ᐃᓅᓯᖏᓐᓂᓗ, ᓇᖕᒥᓂᖅᓱᕈᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂ, ᐊᒻᒪ 
ᖃᐅᔨᒪᓂᕆᔭᖏᓐᓂᓗ. ᐊᒃᑐᐃᓂᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᓱᓕ ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ 
ᐃᒃᐱᒋᔭᐅᔪᑦ ᑕᑯᔭᐅᖃᑦᑕᖅᑐᓪᓗ, ᐊᒻᒪᓗ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐊᑐᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᓚᖏᑦ ᓱᓕ ᓄᓇᒦᖃᑎᒋᔭᕗᑦ. 2019ᒥ 
ᒪᒥᐊᓐᓂᐅᔪᖅ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᐊᑐᓚᐅᖅᑐᖅ ᖁᔭᓈᖅᑕᐅᓯᒪᔾᔮᙱᑦᑐᖅ, 
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᓂᕐᓗᖕᓂᐅᓯᒪᔪᑦ ᖁᔭᓈᖅᑕᐅᓯᒪᔾᔮᙱᑦᑐᑦ, ᐊᒻᒪᓗ 
ᐃᓄᐃᑦ ᒐᕙᒪᐅᔪᓪᓗ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒌᓪᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓇᓗᓇᐃᔭᖃᑎᒋᓪᓗᑎᒃ ᓯᕗᒧᐊᕈᑎᒋᔭᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ. 
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ᑲᓇᑕᐅᑉ  
ᒐᕙᒪᖓ  
ᒪᒥᐊᓐᓂᖏᑦ ᐃᓄᖕᓂ 
ᕿᑭᖅᑕᓂᒥᐅᓂ  

ᐊᒡᒌᓯ 14ᒥ, 2019ᒥ, ᑳᓚᐃᓐ ᕕᐊᓂᑦ, ᒥᓂᔅᑕᖓ  
ᐃᓄᓕᕆᔨᑐᖃᒃᑯᑦ ᒪᒥᐊᓚᐅᖅᑐᖅ ᐃᓄᖕᓄᑦ 
ᕿᑭᖅᑕᓂᒥᐅᓄᑦ ᐱᓂᕐᓗᒃᓯᒪᔭᖏᓐᓄᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ  
ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ 
ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᐅᓂᒃᑳᖏᓐᓂᒃ. 

Apology to Qikiqtani 
Inuit from the 
Government  
of Canada

On 14 August 2019, the Honourable Carolyn Bennett, 
P.C., M.P, Minister of Crown-Indigenous Relations 
and Northern Affairs Canada, delivered an apology 
to Qikiqtani Inuit from the Government of Canada 
for the injustices documented in the work of the 
Qikiqtani Truth Commission. 

ᑲᔪᓯᕙᓪᓕᐊᒍᓐᓇᓚᒐᒍᑦᑕ ᑲᓇᑕᒥᐅᑕᐅᓪᓗᑕ ᐃᓅᐃᓗ ᑕᒫᓂ, ᑐᑭᓯᐅᒪᓗᒍᓗ 
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᓇᓃᓐᓂᖓ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᒧᑦ ᑐᕌᖓᕙᓪᓕᐊᓂᖓ, ᐱᒻᒪᕆᐅᕗᖅ 
ᐃᓕᑕᖅᓯᔭᕆᐊᖃᕐᓂᖅ ᐱᕙᓪᓕᐊᓯᒪᓂᑎᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᑭᖔᕐᓂᕕᓂᑦᑎᓐᓂᒃ.

ᐊᒥᓱᐊᖅᑎᖅᑐᓂᒃ, ᑕᒪᓐᓇ ᑲᒪᒋᔭᐅᓂᖓ ᐱᔾᔪᑎᖃᓲᖑᕗᖅ 
ᐊᑦᓱᕈᕐᓇᖅᑐᑰᕈᑕᐅᔪᕕᓂᕐᓂᒃ ᑕᑯᑦᓯᐊᕆᐊᕐᑲᕐᓂᕐᒥᒃ, ᐃᓕᑕᕆᓗᒋᓪᓗ 
ᐊᑦᓱᕈᕐᓇᕈᑕᐅᕙᓚᐅᕐᓂᖏᑦ ᓱᓕᔪᑦ ᑕᐃᑦᓱᒪᓂ ᐊᑐᖅᑕᐅᓚᐅᕐᓂᖏᑦ.

ᐃᓄᐃᓪᓗ-ᑲᓇᑕᐅᓪᓗ ᒐᕙᒪᖏᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒑᓱᐊᖃᑕᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓂ, 
ᐊᑯᓂᐅᓗᐊᖅᑐᒥᒃ ᓇᓕᖅᑲᒌᖏᓂᕐᒥᒃ, ᓈᒻᒪᖃᑦᑕᓐᖏᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓱᒃᑰᑎᑦᑎᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓂᕐᒥᒃ ᐊᐅᓚᑦᑎᖃᑕᕐᓂᑰᒻᒪᑕ ᐃᓄᓐᓂᒃ.

ᐅᓪᓗᒥ, ᑭᒡᒐᑐᕐᓗᒋᑦ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᐃᑦ, ᑕᒫᓃᓕᖅᑯᒍᑦ ᐃᓱᒪᒋᓪᓗᒋᑦ 
ᐃᖅᑲᒋᓗᒋᑦ “ᓴᐃᒪᖃᑎᒌᓐᓂᖅ” ᑐᑭᖃᖅᑎᑕᐅᓂᖓ; “ᐊᑭᕌᕆᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔫᒃ 
ᐊᑐᕋᐃᒐᒥᒃ, ᐊᑯᓐᓂᖓᓂᓕᖅᓱᑎᒃ ᕿᑎᐊᓂ ᑲᑎᑐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ, 
ᓴᐃᒪᓂᕐᒦᓕᕈᓐᓇᓱᖑᕗᑦ.” ᖃᐃᓯᒪᔪᖓ ᓱᓕᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓴᐃᒪᖃᑎᒌᒎᒪᓂᕐᒥᒃ 
ᓯᕗᓕᐅᑎᑎᓪᓗᖓ ᐃᓱᒪᖃᕐᓂᖅ, ᓂᕆᐅᓐᓂᖃᖅᓱᖓ ᓄᑖᕈᕆᐊᕈᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᕈᓐᓇᓂᖅᐳᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᓐᓂᒃ.

ᑲᓇᑕ ᓴᕿᑎᑦᓯᕙᓪᓕᐊᓕᕐᒪᑦ ᐋᓐᓂᓇᖅᑐᐊᓗᓐᓂᒃ ᓱᓕᔪᓂᒃ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓂ ᐊᑦᓱᕈᕐᓇᖅᑐᒃᑰᕈᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ 
ᓱᒃᑰᓗᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐊᑐᐊᒐᕆᔭᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐱᐅᓯᕆᔭᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ, ᐊᖏᔪᐊᓗᒻᒥᒃ ᐅᖁᒪᐃᑦᑐᓂᒃ ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᖅᑐᓂᒃ 
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᖕᓂᒃ. ᑕᒪᓐᓇ ᐊᑐᖅᑕᐅᕙᓕᐊᔪᖅ ᐃᓱᒪᑦᓴᖅᓯᐅᕈᑎ 
ᐱᕕᑦᓴᓕᐅᕈᑕᐅᓚᖓᔪᖅ ᖃᓄᖅᑑᕈᑕᐅᒍᓐᓇᕐᓂᖅ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓂᕕᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᐃᓄᐃᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑕᐅᕙᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᓴᓇᕙᓪᓕᐊᓕᕈᓐᓇᕐᓂᕐᒧᑦ ᓄᑖᖑᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᓐᓂᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓂᒃ.

ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᐅᔪᑦ ᒪᒥᐊᓈᖅᓯᒪᔪᑦ ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᑐᑦ ᖃᐅᔨᔭᐅᓯᒪᔪᓄᑦ ᕿᑭᖅᑖᓂ ᓱᓕᔪᓄᑦ ᑲᒥᓴᓇᒃᑯᑦ 
Statement of Apology Regarding the Findings of the Qikiqtani Truth Commission

In order to move forward as a country and as individuals,  
to understand where Canada is and where we are headed,  
it is important to acknowledge our history and where  
we came from.

Often, this means facing the difficult parts of our history, 
and acknowledging the hard truths of our past. 

The Inuit-Crown relationship, for far too long, was filled  
with unfairness, inequality, and harmful treatment. 

Today, on behalf of the Government of Canada, I am here 
in the spirit of “saimaqatigiingniq,” a concept which means 
“when past opponents get back together, meet in the 
middle, and are at peace with one another.” I come with 
truth and reconciliation at front of mind, with hope of a 
renewed relationship with Qikiqtani Inuit.

Canada is unearthing the painful truths of our history  
and is exposing the suffering experienced by harmful 
policies and practices that deeply impacted Qikiqtani Inuit. 
This path of reflection brings an opportunity to address 
the impacts of past actions and build towards a renewed 
relationship.
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ᑕᒪᓐᓇ ᐊᕐᕌᒎᔪᖅ ᐱᕙᓪᓕᐊᓕᓴᕐᓂᖓᓂ, ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐊᖓᔪᖃᖓᑦ 
ᑐᕉᑑ ᐃᓕᑕᖅᓯᓚᐅᖅᑐᖅ ᐊᒥᓱᒐᓴᓐᓂᒃ ᐊᑐᐊᒐᕆᔭᐅᖃᑦᑕᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᐊᖏᔪᐊᓗᒻᒥᒃ ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᖅᑐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓯᖏᓐᓂᒃ, ᐊᒥᓱᓂᒃ 
ᖁᓕᒐᓴᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᑭᖑᓕᕇᑦᑐᓂᒃ ᐊᕐᕋᒍᓂᒃ ᑕᐃᒪᖓᑦ 1940- ᖏᓐᓂᒃ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᓕᓚᐅᖅᑐᓂᒃ. ᑲᓇᑕᒥᐅᑦ ᒫᓐᓇ ᓵᖑᓕᖅᑐᖅ ᑐᑭᓯᕙᓪᓕᐊᓕᓵᖅᐳᑦ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑕᐅᖃᑕᔅᓯᒪᓂᖏᓐᓂᒃ ᐋᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᒃᑯᑦ, 
ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᓂᒃᑯᑦ, ᐃᒡᓗᓕᕆᓂᒃᑯᓪᓗ ᐊᑐᐊᒐᕆᔭᐅᕙᑦᑐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᑐᒐᑦᓴᐅᑎᑕᐅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᑐᕌᖓᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᑦ, ᖃᓄᕐᓗ 
ᑕᒪᒃᑯᐊ ᑐᑭᓕᐅᖅᓯᒪᑦᑎᐊᕋᑎᒃ ᑮᓇᐅᔭᖃᖅᑎᑕᐅᓯᒪᖏᓗᐊᖅᓱᑎᓪᓗ 
ᐱᓕᕆᐊᖑᕙᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓂᒃ, ᐊᑯᓂᐊᓗᒃ ᐊᑦᑐᖅᓯᓯᒪᒻᒪᑕ ᐃᓄᖕᓂᒃ, ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ 
ᑎᑭᓪᓗᒍ ᓱᓕ ᑕᑯᑦᓴᐅᔪᓂᒃ.

ᐃᓕᑕᕆᔭᕗᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᓐᓄᑦ ᐱᓕᕆᐊᖑᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᓴᕿᑎᑦᓯᓂᖏᓐᓂ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᖅᓯᐅᖅᑏᑦ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ 
ᑲᒥᓯᓇᐅᔪᓂᒃ, ᑕᐃᒃᑯᐊ ᕿᒥᕐᕈᐊᓚᐅᕐᒪᑕ ᐊᑐᖅᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᖐᓂᕕᓂᖏᓐᓂ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᓇᑕᐅᓪᓗ ᒐᕙᒪᖏᓐᓄᑦ. 
ᑲᒥᓯᓇᒃᑯᑦ ᑎᓕᔭᐅᓚᐅᖅᐳᑦ ᑕᑯᓇᒋᐊᖁᔭᐅᓂᖅ ᐱᓗᐊᖅᑐᒥᒃ 
ᐱᔾᔪᑎᓕᓐᓂᒃ ᑕᐃᑦᓱᒪᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᓅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᓂᕕᓂᖏᓐᓂ ᐊᒻᒪᓗ 
ᑐᖁᕋᖅᑕᐅᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓂ ᕿᒻᒦᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᑎᓕᔭᐅᓯᒪᓂᖏᑦ 
ᐊᖏᓪᓕᕙᓪᓕᐊᑐᐃᓐᓇᓕᓚᐅᖅᑐᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᖁᔭᐅᓕᓚᐅᖅᑐᓂᒃ, ᑐᑭᓯᓇᖅᓯᒐᒥ 
ᖃᓄᑎᒋ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᕐᔪᐊᕐᓂᖏᓐᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓯᕐᒥᓂᒃ, ᖃᓪᓗᓈᓄᑦ 
ᐊᐅᓚᑕᐅᒋᐊᓕᕋᒥᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᖏᔪᐊᓗᒻᒥᒃ ᖁᐊᖅᓵᕐᓇᖅᑐᑰᕈᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᐸᒡᕕᓴᑦᑕᐅᖃᑕᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᓱᒪᖅᓱᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐃᓄᐃᑦ, 
ᐃᓕᖅᑯᓯᑐᖃᖏᓪᓗ ᐊᕐᕋᒍᐃᑦ ᐊᑯᓐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐱᒋᐊᓚᐅᖅᑐᓂᒃ 1950-ᖏᓐᓂᒃ 
ᑎᑭᓪᓗᒍ 1975-ᒧᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᖏᔪᒥᒃ ᑕᐃᒪᐃᓕᖓᓕᕐᓂᑰᓪᓗᑎᒃ ᑲᓇᑕᐅᑉ 
ᒐᕙᒪᖓᑕ ᖃᓄᐃᓕᐅᐳᖃᑕᖁᔭᖏᓐᓂᒃ ᒪᓕᖁᔭᐅᕙᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓄᑦ.

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᖅᓴᓂᕐᒧᑦ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᑲᒥᓯᓇᐃᑦ ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᒥ 
ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖏᑦ ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᐳᑦ ᐃᓚᒌᑦᑐᓂᒃ ᐳᐃᒍᒐᑦᓴᐅᖏᑦᑐᓂᒃ 
ᐋᓐᓂᕐᓇᒻᒪᕆᑦᑐᓂᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓂ ᐅᓂᒃᑳᓂᒃ 
ᕿᒦᔭᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᓂᖏᓂᒃ; ᓄᓇᓕᓐᓄᖓᐅᓗᑎᒃ ᐊᐃᑦᓯᖃᑕᕐᓂᕐᒥᓄᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᓂᐅᕕᕆᐊᖅᐸᓚᐅᕐᓂᕐᒥᓄᑦ ᐊᑐᖅᐸᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ, 
ᖃᐅᔨᓕᓵᖅᓱᑎᒃ ᑕᒪᕐᒥᒃ ᕿᒥᖏᑦ ᑐᖁᕋᖅᑕᐅᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓂᒃ. ᐊᓱᐃᓛᒃ 
ᐅᑎᕈᓐᓇᐃᓕᐅᖅᓕᖅᓱᑎᒃ ᐃᓚᒥᓄᑦ, ᓄᓇᓕᒥᓄᓪᓗ ᑕᐃᒪᐃᓕᐅᕐᕕᒋᔭᒥᓂᒃ 
ᓅᑦᑐᓐᓇᐃᓪᓕᒐᒥᒃ, ᓇᒧᖓᐅᔪᓐᓇᐃᓕᓪᓗᑎᒃ, ᐊᖑᓇᓱᒋᐊᕈᓐᓇᐃᓪᓕᓗᑎᒃ, 
ᖃᐅᔨᒪᔭᒥᓂᒃ ᐊᑐᕈᓐᓇᐃᓪᓕᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᔪᖏᑕᖏᓐᓂᒃ ᐊᔪᓕᖅᓱᑎᒃ. 
ᓂᕿᑦᓴᓂᒍᓐᓇᐃᓕᓯᒪᓂᕐᒥᓂᒃ ᐃᓚᒥᓂᒃ, ᐃᓄᐃᑦ ᐅᓂᑳᖅᐸᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᖃᓪᓗᓈᑦ ᒪᓕᒐᓕᐊᕆᓯᒪᔭᖏᑦ ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ ᐊᔾᔨᒌᖏᑐᓂᒃ 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓂᒃ, ᐅᓂᒃᑳᕐᕕᐅᕙᓚᐅᖏᓂᖏᓐᓂᓗ  
ᓄᑖᓂᒃ ᒪᓕᒐᕆᔭᐅᓕᕐᒥᔪᓂᒃ, ᖃᓪᓗᓈᖏᓐᓇᐃᑦ ᐱᒻᒪᕆᐅᑎᑕᖏᓐᓂᒃ 
ᐃᓱᒪᑦᓴᖅᓯᐅᕈᑎᖃᖅᓯᒪᔪᓂᒃ, ᖃᓄᐃᓕᖓᓗᑕᐅᓕᕈᓐᓇᕐᓂᖏᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ 
ᕿᒻᒥᕆᔭᖏᓄᓪᓗ ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᒐᑎᒃ. ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐅᓂᒃᑳᖅᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᑐᖃᒻᒪᕆᐊᓘᓂᖔᖅᓯᒪᖏᓚᑦ; ᓇᒻᒥᓂᖅ ᐊᑐᖅᓯᒪᔪᑦ ᐃᓄᐃᑦ 
ᐃᓅᓯᕐᒥᓂᒃ ᐊᒥᓱᐊᓘᕗᑦ ᓱᓕ ᐃᓅᔪᑦ, ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐃᓚᖏᓪᓗ ᓱᓕ 
ᐃᑉᐱᓂᖅᑕᐅᓯᒪᕗᑦ ᐅᓪᓗᒥᒧᑦ ᑎᑭᓪᓗᒍ. ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓂᕕᓂᖏᑦ 
ᐱᒻᒪᕆᐊᓗᖕᒥᒃ ᐃᓚᒋᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᓯᖏᓐᓄᑦ ᐊᓯᔾᔨᕈᑕᐅᕙᓪᓕᐊᓚᐅᖅᑐᓄᑦ 
ᓱᒃᑲᓕᔪᐊᓗᖕᒥᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓄᓯᕆᕙᓚᐅᑦᑕᖏᓐᓄᑦ.

Earlier this year, Prime Minister Trudeau acknowledged 
the multiple policies that dramatically impacted the lives 
of Inuit in the decades following the 1940s. Canadians are 
only just beginning to understand the history of healthcare, 
education, and housing policies and programs imposed  
on Inuit, and how those misguided and underfunded 
initiatives have lasting impacts that are seen today. 

We recognize the work done by the Qikiqtani Inuit 
Association to establish the Qikiqtani Truth Commission, 
which reviewed the history of the relationship between 
Qikiqtani Inuit and the Government of Canada. The 
Commission was mandated to look in particular at 
community relocations and the killing of qimmiit in the 
region, but its mandate grew, reflecting how those issues 
were deeply embedded in a broader colonial history  
marked by massive and traumatic disruption to Inuit life 
and culture between 1950 and 1975, much of it as a result  
of the Government of Canada’s actions.

The Qikiqtani Truth Commission’s Final Report tells of 
many families who are haunted by painful stories of the 
loss of qimmiit; coming into settlements for supplies 
and to trade, only to find all of their qimmiit killed. Being 
suddenly unable to return to families and camps away 
from townsites, losing the ability to travel and hunt for 
food safely and effectively. Becoming unable to feed 
your families. Inuit tell stories of qallunaat laws being 
inconsistently applied, of not having newly imposed laws 
explained, the imposition of foreign values that did not  
take into account the relationship between Inuit and 
qimmiit. All of these stories are not from an ancient past; 
they are firsthand personal accounts from Inuit, many of 
whom are still alive, they and their families are still feeling 
the effects today. The loss of qimmiit had profound effects 
that have further exacerbated many other aspects of a 
quickly changing Inuit society. 
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ᐃᓐᓇᑐᖃᕆᔭᐅᔪᑦ ᐅᖃᐅᓯᖃᓲᖑᔪᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᓱᓕ ᓄᑕᕋᐅᓂᖏᓐᓂᒃ 
ᐃᖅᑲᐅᒪᔭᒥᓂᒃ, ᐋᓐᓂᓇᖅᑐᐊᓗᓐᓂᒃ ᐃᖅᑲᐅᒪᔭᒥᓂᒃ. ᐅᖃᐅᓯᖃᓲᑦ 
ᖃᓄᖅ ᐃᓅᓯᖃᖅᐸᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓂ ᑕᒪᐃᓐᓂᒃ ᓄᓇᓕᑐᖃᖏᓐᓂ 
ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓕᒻᒥᐅᑕᐅᕙᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓂ. ᐊᒥᓱᑦ ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᐸᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓕᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓂᕕᓂᖏᓐᓂᒃ ᑕᒪᒃᑯᓄᖓ. 
ᐱᓗᐊᖅᑐᒥᒃ ᑐᑭᓯᓇᖅᑐᐊᓘᓚᐅᖅᑐᖅ, ᑕᐃᑦᓱᒪ ᐃᓅᑉ ᐃᒪᓕ ᑕᑲᑕᐅᑉ 
ᐅᓂᒃᑳᓚᐅᖅᑕᖏᑦ ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᑐᑦ ᐅᖓᓯᑦᑐᒧᑦ ᓅᑕᐅᓚᐅᕐᓂᖓᓂᒃ. ᐄᒪᓕ 
ᐅᓂᑳᓚᐅᕐᒪᑦ ᑭᓪᓕᓯᐊᓂᖅᑏᑦ ᑲᒥᓯᓇᒃᑯᖏᓐᓄᑦ ᑐᑭᓯᐅᑎᑕᐅᓚᐅᓐᖏᓂᕐᒥᓂᒃ 
ᐱᔾᔪᑕᐅᓂᖏᓐᓂᒃ ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ ᐊᑯᓂᐊᓘᓚᖓᓂᖏᓐᓂᒃ ᓅᑎᑕᐅᓂᖏᓐᓂᒃ. 
ᐅᖃᐅᓯᖃᓚᐅᕐᒥᔪᖅ ᓇᑦᓴᕈᓐᓇᖅᑎᑕᐅᓚᐅᓐᖏᓂᕐᒥᓂᒃ ᐱᖁᑎᒥᓂᒃ ᓇᒻᒥᓂᖅ, 
ᑕᐃᒃᑯᓂᖓᓘᓐᓃᑦ ᕿᑐᕐᖓᒥᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᔭᕆᐊᓕᖕᓂᒃ ᐃᒃᑮᕐᓇᖅᑎᓪᓗᒍ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᒻᒥᓂᒃ ᐊᔪᖅᑐᐊᓘᔮᕆᓚᐅᕐᓂᕐᒥᓂᒃ ᑲᒪᑦᓯᐊᕈᓐᓇᕐᓂᖅ ᕿᑐᕐᖓᒥᓂᒃ. 
ᑭᖑᓪᓕᕐᒥᓗ, ᐄᒪᓕ ᐅᖃᐅᓯᖃᓚᐅᖅᑐᖅ ᖃᐅᔨᓚᐅᕐᓂᕐᒥᓂᒃ ᑭᖑᓂᐊᒍᑦ 
ᐊᖏᕐᕋᒥᓃᑦᑐᑦ ᕿᒪᑦᑕᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᐱᖁᑎᓕᒫᑦᓯᐊᖏᑦ ᐃᑯᐊᓪᓚᑦᑎᑕᐅᓂᕐᒪᑕ 
ᑲᒪᔨᐅᓚᐅᖅᑐᓄᑦ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᐅᔪᓄᑦ.

ᑲᔪᓯᕙᓪᓕᐊᒍᒥᓇᖅᐳᖅ ᕿᒪᐃᓗᑕ ᑕᒪᒃᑯᓂᖓ ᓈᒻᒪᖏᑦᑐᓂᒃ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᐊᓗᓐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ 
ᐅᕙᒎᓗᑕ ᐊᑕᐅᑎᒃᑯᑦ, ᓯᕗᕙᖅᐸᓪᓕᐊᒋᐊᕈᓐᓇᖁᓪᓗᑕ. ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᑦ 
ᑲᒥᓯᓇᐃᑦ ᑭᖑᓪᓕᒥ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕆᓚᐅᖅᑕᖏᑦ, ᐊᑐᓕᖁᔭᓕᐊᕆᓚᐅᖅᑕᖏᑦ, 
ᐊᖅᑯᑎᒃᓴᐅᓕᖅᐳᑦ ᑲᔪᓯᒋᐊᕈᓐᓇᓂᕐᒧᑦ ᐱᑦᑎᐊᖃᑕᐅᑎᔪᓐᓇᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᑐᕐᓗᑕ 
ᓯᕗᓂᑦᓴᕆᔪᓐᓇᖅᑕᑦᑎᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᔪᓐᓇᕐᓂᖅ, ᑭᖑᒧᓪᓗ ᑕᑯᒋᐊᖃᑦᑕᕐᓗᑕ 
ᐃᓱᒪᑦᓴᖅᓯᐅᕈᑎᒋᑦᓯᐊᖃᑕᕐᓗᒋᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᕌᓂᒃᓯᒪᓕᖅᑐᑦ.

ᐱᓇᓱᐊᑦᓯᐊᕈᒪᓪᓗᑕ ᐊᑦᓱᕉᑎᖃᕐᓗᑕ ᐊᑐᒃᑲᓂᖁᔨᖏᓇᑦᑕ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ 
ᐱᕙᓪᓕᐊᓚᐅᖅᓯᒪᔪᓂᒃ, ᐃᓚᒌᓪᓗᑕ ᐊᑕᐅᑎᒃᑯᑦ ᐊᓂᒎᑎᒋᐊᕈᓐᓇᖅᑐᒍᑦ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᓈᒻᒪᖏᑦᑐᓂᒃ ᖃᓗᓈᓄᖓᔪᓂᒃ 
ᐱᐅᓯᕆᔭᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ, ᑕᐃᒪᐃᓕᖓᑎᑕᐅᑐᐃᓇᖅᐸᓚᐅᖅᑐᓂᓪᓗ, 
ᐱᒋᐊᕈᑎᖃᖔᕈᒪᕗᒍᑦ ᐅᐱᒋᔭᐅᓗᑎᒃ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓂᖏᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᓂᒃ 
ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᑲᒥᓯᓇᐃᑦ ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᖅᐹᖑᔪᓂᒃ ᐊᑐᓕᖁᔭᓕᐊᕆᓚᐅᑕᖓᓂᒃ 
ᐊᑐᕐᓗᒍ: ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᖏᑦ ᓯᕗᓪᓕᕐᒥ ᑐᑭᓯᓇᑦᑎᐊᕐᓗᑎᒃ ᐅᖃᕈᒪᕗᑦ 
ᒪᑐᒥᖓ: ᐃᓕᑕᖅᓯᕗᒍᑦ ᐱᐅᓯᕆᕙᓚᐅᖅᑕᑎᓐᓂᒃ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ, ᐊᒻᒪᓗ 
ᑕᐃᒃᑯᓄᖓ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᒪᒥᐊᔾᔪᑎᖃᖅᐳᒍᑦ.

ᐅᖃᐅᓯᓕᐅᖑᐊᑐᐃᓐᓇᕈᒪᖏᓐᓇᑕ, ᑭᓯᐊᓂ ᐊᑯᓂᐅᓂᐊᖅᑐᒧᑦ ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ 
ᐱᓇᓱᐊᕈᒪᔪᒍᑦ ᓇᒻᒪᖏᓐᓂᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᓈᒻᒪᓕᖅᑎᑦᓯᖏᐊᕈᒪᓂᕐᒥᒃ 
ᐊᑐᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔭᑦᑎᓐᓂᒃ. ᐅᖃᐅᓯᕆᒃᑲᓐᓂᓕᖅᑕᑲ ᓯᕗᓂᐊᒍᑦ 
ᒪᒥᐊᓲᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ ᐅᓪᓗᒥ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓗᑎᒃ ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑎᐅᕙᓚᐅᕐᓂᖏᑦ 
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᑕᐃᑦᓱᒪᓂ ᓅᑎᕆᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᓐᓂᒃ 
ᐃᓚᒌᑦᑐᓂᒃ ᐊᖏᕐᕋᖏᓐᓂᒃ, ᐃᓚᒥᓂᒃ, ᐃᓕᖅᑯᓯᑐᖃᕐᒥᓂᒡᓗ, ᐊᒥᓲᓗᐊᖅᑐᓂ 
ᐃᓅᔪᓐᓃᕈᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ ᑐᖁᕋᕈᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᔪᓂᒃ.

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᖅᓯᐅᖅᑏᑦ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᖏᓐᓄᑦ ᑲᒥᓯᓇᐃᑦ 
ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᒥ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂ ᐅᖃᖅᓯᒪᒋᕗᑦ 
ᓱᒃᑲᓕᔪᐊᓗᒻᒥᒃ ᐊᓯᔾᔨᖅᑕᐅᓕᓚᐅᕐᓂᖏᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓯᕆᕙᓚᐅᖅᑕᖏᑦ 
ᑕᐃᑲᖓᑦ ᐱᒋᐊᖅᑐᓂᒃ 1950-ᖏᓐᓂᒃ ᑎᑭᓪᓗᒍ 1975-ᒧᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐊᑦᓱᕈᕐᓇᖅᑐᒻᒪᕆᐊᓪᓗᑰᕈᑕᐅᓚᐅᖅᓱᑎᒃ. ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖏᓐᓂ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᖃᓄᖅ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐱᓂᖅᐹᒻᒪᕆᒻᒥᒃ ᐱᒋᐊᖅᑎᑦᑎᔨᐅᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓂᒃ 
ᓱᕋᑦᑎᕆᓂᕐᒥᒃ ᐃᓅᖃᑎᒌᖕᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᓯᔾᔨᖅᑐᐃᓪᓗᑎᒃ, 
ᑐᑭᓯᓂᐊᕐᕕᖃᑦᑎᐊᓚᐅᕋᑎᒃ ᐃᓄᖕᓂᒃ, ᒪᓕᑉᐸᑦᓱᑎᒃ ᐸᕐᓇᐅᑎᓕᐊᕆᔭᒥᓂᒃ 
ᑐᑭᓕᐅᑦᑎᐊᔾᔮᖏᑦᑐᓂᒃ ᐅᕝᕙᓗᓐᓃᑦ ᑮᓇᐅᔭᒃᓴᓂᒃᑕᐅᓯᒪᖏᓗᐊᖃᑕᓚᐅᖅᑐᓂ 
ᐃᓄᖕᓄᑦ ᑐᕌᖓᔪᓂᒃ.

Elders speak of childhood memories. Painful memories. 
They speak of how they lived in both traditional camps  
and communities. Many spoke of this transitional period 
and the impacts it had on them. Particularly moving, is 
the late Emily Takatak’s story where she described her 
relocation experience. Emily told the Commission of not 
being informed about the reason or duration of her 
relocation. She also talked about not being able to take  
any belongings with her which left her children feeling  
cold and her feeling unable to properly care for them. 
Finally, Emily described she learned that the home she  
left behind and all of her belongings had been burned  
by officials.

We hope to move forward from this unjust chapter in 
our history and together, begin turning the page. The 
Commission’s Final Report, with its recommendations, 
provides a path forward towards a harmonious future,  
as well as looking back and reflecting on the road  
we have travelled. 

As we put honest efforts towards turning the page of our 
painful history, joining together to overcome past unjust 
practices and assumptions, we want to start by honouring 
one of the Qikiqtani Truth Commission’s most important 
recommendations: the Government of Canada starts by 
saying, simply: we acknowledge this history, and we are 
sincerely sorry. 

We intend not to offer mere words, but long-term efforts 
towards correcting our past. I echo the sentiments of 
previous apologies today in acknowledging the role of the 
Canadian government in processes that dislocated Inuit 
families from their homes, families, and culture, too often 
with deadly or tragic results. 

As the Qikiqtani Truth Commission outlined in its Final 
Report, the changes to Inuit life from 1950 to 1975 were rapid 
and dramatic. The Report documented how the Canadian 
government was the primary agent of destructive social 
changes, often enacted with no consultation with Inuit,  
and following plans that were frequently misguided  
or underfunded.
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ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᖃᑕᐅᕗᖓ ᐅᓂᒃᑳᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑕᔅᓯᓐᓂᒃ ᓱᓕᔫᑎᑕᐅᒐᒥᒃ, 
ᖃᓄᕐᓗ ᐊᑦᓱᕈᕐᓇᖅᑐᑰᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓂᔅᓯᓐᓂᒃ ᐱᔾᔪᑕᐅᓗᑎᒃ 
ᑐᑭᓕᐅᖅᓯᒪᔭᖏᑦ ᐊᑐᐊᒐᕆᔭᐅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᑦ; ᓱᕋᑦᑎᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖏᓄᓪᓗ 
ᐊᑕᖃᑎᒌᓐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᕿᒥᖏᓪᓗ, ᐳᕙᓪᓗᑦᑐᓄᓪᓗ 
ᐅᓗᕆᐊᓇᕈᑕᐅᕙᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓄᑦ, ᓅᑦᑎᑕᐅᖃᑕᓚᐅᕐᓂᖏᑦ ᐃᓄᐃᑦ, 
ᓈᒻᒪᖏᑦᑐᓂᒃ ᐃᒡᓗᑦᓴᖃᖅᑎᑕᐅᕙᓐᓂᖏᓐᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᕿᑐᖓᖏᑦ 
ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᑕᐅᕙᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᓪᓗᑎᒃ. ᑕᒪᒃᑯᐊᒐᓵᓗᐃᑦ 
ᐃᓄᖕᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᓯᒪᕗᑦ. ᐋᓐᓂᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓅᖏᓐᓇᖅᓱᑎᒃ 
ᐊᑐᕐᓂᑰᕗᑦ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ ᐊᑐᐊᒐᓕᐊᕆᔭᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓂᒃ, ᑐᓵᖃᑦᑕᓚᐅᕆᕗᖓ 
ᓂᐱᖏᓐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᓴᖏᓂᖏᓐᓂᒃ; ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᖏᓐᓂᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᑐᖃᖏᑦ, 
ᐊᑕᓂᖏᓪᓗ ᓄᓇᒥᓄᑦ, ᐃᓚᖃᓲᖑᓂᖏᑦ ᐃᓚᒥᓂᒃ ᑕᐃᒪᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐃᓅᖃᑎᒥᓂᒃ ᓄᓇᓕᖏᓐᓂ.

ᔮᓐ ᐊᒪᕈᐊᓕᒃ ᐅᖃᓚᐅᖅᓯᒪᔪᖅ “ᐃᓱᒪᒋᔭᐅᔪᓐᓃᕐᕕᐅᔪᖃᕐᓂᐊᖅᐸᑦ 
ᓱᓕᔫᔭᕆᐊᖃᖅᐳᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᑕᖅᓯᓯᒪᓗᑎᒃ ᖃᓄᐃᓕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᓂᕐᒥᓂᒃ.”

ᐅᓪᓗᒥ, ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᐃᑦ ᐃᓕᑕᖅᓯᕗᑦ ᑕᐃᒃᑯᓂᖓ ᐃᒻᒥᓃᓐᓇᖅ 
ᐱᐅᓯᕆᕙᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂ ᐊᑐᐊᒐᓕᐊᕆᕙᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᓪᓗ - ᑕᒪᕐᒥᒃ 
ᑲᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᓂᕕᓂᖏᑦ ᐊᑕᐅᑎᒃᑯᑦ - ᐊᖅᓵᖅᑕᐅᓯᓯᒪᖕᒪᑕ 
ᐃᓄᐃᑦ ᓇᒻᒥᓂᖅ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᐅᔪᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᑐᖃᕐᒥᓂᒃ 
ᐅᔾᔨᑐᑦᓯᐊᖃᑦᑕᐃᓐᓇᕐᓂᕐᒥᒃ ᐱᐅᓯᑐᖃᖏᓂᒃ ᐊᑐᕈᓐᓇᕐᓂᖅ 
ᐊᑐᖅᐸᓚᐅᖅᑕᑐᖃᖏᓐᓂᒃ. ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᐅᓯᕆᔭᐅᓂᑯᐃᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓄᑦ ᐊᔪᓕᕈᑕᐅᓯᒪᒻᒪᑕ, ᐃᒃᐱᒍᓲᑦᑎᐊᕈᓐᓇᕐᓗᑎᒃ, 
ᑐᖓᕕᖃᕈᓐᓇᑦᑎᐊᕐᓗᑎᓪᓗ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᒎᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓄᑦ, ᑕᒪᒃᑯᐊ 
ᑐᖓᕕᐅᓲᖑᒐᓗᐊᕐᒪᑕ ᐱᑕᖃᕆᐊᓕᒻᒪᕆᐊᓘᓗᑎᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᓕᕈᓐᓇᕐᓂᕐᒧᑦ 
ᖃᓄᐃᖏᓂᖅᓴᐅᓕᕈᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᐃᓅᖃᑎᒌᕝᕕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓄᑦ. 

ᑐᑭᓯᓂᐊᕐᕕᐅᓯᒪᖏᑦᓯᐊᖅᓱᑎᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᒥᓱᐊᓗᓐᓂᒃ ᑐᑭᓯᓇᑦᑎᐊᖅᑐᓂᒃ 
ᐅᓂᒃᑳᕐᕕᐅᕙᓚᐅᕋᑎᒃ, ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᐃᑦ ᓱᓕᓂᕋᖅᐸᒃᓱᑎᒃ 
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᓐᓂᒃ ᖃᐅᔨᑎᑦᑎᕙᓚᐅᖅᑐᑦ “ᐱᐅᓂᖅᓴᒥᒃ  
ᐃᓅᓯᖃᓚᖓᓕᕐᓂᕋᐃᕙᖕᓂᕐᒥᒃ” ᐊᑐᖅᐸᓪᓕᐊᓕᕋᒥᒃ ᖃᓪᓗᓈᑦ 
ᓄᓇᖏᓐᓂ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᓲᖑᔪᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖏᓐᓂ, ᑕᒫᓂ 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᖅᐸᓯᐅᓂᕐᒥ. ᑭᓯᐊᓂᓕ, ᐱᓪᓚᕆᑦᑐᒥ ᐃᓅᓯᕐᒥ ᐊᑐᖅᓯᒪᔪᐊᓘᕗᒍᑦ, 
ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᑦᑎᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓂᕐᒥᒃ ᕿᑐᖓᔅᓯᓐᓂᒃ, ᐊᖅᓵᖅᓯᓯᒪᓂᖅ 
ᐃᒻᒥᓂᒃ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᐅᔪᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃᒃ ᐃᓅᓯᕐᒥᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᒻᒪᓗ 
ᐱᑦᓯᐊᖅᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᖏᓐᓂᓯᓐᓂᒃ, ᐱᑦᓯᐊᖅᑕᐅᔭᕆᐊᖃᕋᓗᐊᖅᑎᓪᓗᓯ. 
ᐱᓗᐊᖅᑐᒥᒃ ᒪᒥᐊᓇᓗᐊᖅᑐᖅ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᕿᒻᒦᔭᐃᑎᑦᓯᓚᐅᕐᓂᖏᑦ ᐃᓄᓐᓂᒃ, ᐊᑑᑎᖃᕐᓂᖅᐹᑦᓯᐊᖑᓚᐅᖅᑐᓂᒃ 
ᐃᓕᖅᑯᓯᔅᓯᓐᓄᑦ, ᐃᓅᔾᔪᑎᒃᓴᔅᓯᓄᑦ, ᓄᓇᓕᖕᓄᓪᓗ ᖃᓄᐃᖏᓗᑕᐅ-
ᔪᓐᓇᕐᓂᕐᒧᑦ ᑕᐃᒪᖓᓗ ᐊᑐᖅᓯᒪᔭᔅᓯᓐᓂᒃ. ᐃᓕᔅᓯᓐᓂᒃ 
ᑐᑭᓯᐅᒪᑦᑎᐊᕐᓂᖅᓴᐅᒐᓱᐊᕆᐊᖃᓕᕋᓗᐊᕋᑦᑕ, ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᑦᑎᐊᕐᓗᑕ 
ᓴᕿᑎᑦᑎᒐᓱᐊᕈᓐᓇᕐᓂᖅ ᐊᑐᒐᑦᓴᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᖃᓄᐃᓂᕐᓘᑕᐅᓂᐊᖏᑦᑐᓂᒃ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑲᔫᑎᖃᕈᓐᓇᖅᑐᓂᒃ; ᑕᐃᒪᐃᓕᐅᖃᑦᑕᓚᐅᕐᓂᑦᑎᓐᓄᑦ, ᐊᖏᔪᐊᓗᒻᒥᒃ 
ᐊᑦᓱᐊᓗᒃ ᐋᓐᓂᕐᓇᖅᑐᒃᑰᖅᓯᒪᕗᓯ, ᐅᕙᒍᓪᓗ ᐊᖏᔪᒥᒃ ᒪᒥᐊᑉᐳᒍᑦ.

ᐱᑕᖃᓕᖅᑎᑦᓯᓯᒪᖏᑦᑐᒍᑦ ᓈᒪᔪᓂᒃ ᐃᒡᓗᑦᓴᓂᒃ, ᓈᒪᔪᓂᒃ 
ᐋᓐᓂᐊᖅᑐᓕᕆᔾᔪᑎᑦᓴᓂᒃ, ᐃᓕᓐᓂᐊᕈᑎᑦᓴᓂᒃ, ᐃᓅᔾᔪᑎᑦᓴᖃᕈᑕᐅᔪᓐᓇᖅᑐᓂᒃ 
ᐃᖃᓇᐃᔮᑦᓴᑎᒍᓗᓐᓃᑦ, ᐱᐅᓯᑐᖃᖅᑎᒍᓗᓃᑦ ᐊᑐᕈᓐᓇᕐᓂᕐᒥᒃ. 
ᐊᔪᓕᖅᑎᑦᓯᓯᒪᔪᒍᑦ ᐃᓕᑦᓯᓐᓂᒃ ᐃᒻᒥᓂᒃ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᐅᔪᓐᓇᕐᓂᖅ 
ᓇᒻᒥᓂᖅ ᓯᕗᓕᐅᖁᔭᑦᓴᓂᒃ ᐃᓱᒪᓕᐅᕈᓐᓇᕐᓂᕐᒥᒃ, ᐊᔭᐅᖅᑕᐅᓯᒪᓪᓗᓯᓗ 
ᐃᓅᒐᓱᐊᕆᐊᖃᕐᓂᖅ ᐊᑦᓱᕈᕐᓇᖅᑐᐊᓗᒻᒥ ᐊᕙᑎᓕᒻᒥ, 
ᓅᑎᑕᐅᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓪᓗᓯᓗ ᓂᕈᐊᖅᓯᒪᖏᑕᔅᓯᓐᓂᒃ, ᓄᓇᑐᖃᕆᓐᖏᑕᔅᓯᓐᓄᑦ.

I am moved by the stories in your testimonies and what 
you have endured as a result of misguided policies; the 
breakdown of the relationship between Inuit and qimmiit, 
the past tuberculosis epidemic, the relocations, the lack of 
adequate housing, and residential schools. These were lived 
experiences. Through the hurt of living through these past 
policies, I also heard the voices of the strength of Inuit, the 
importance of culture, ties to the land, and the bonds within 
families and community members.

John Amagoalik once stated, “In order for forgiveness 
to be given there must be truth and an acknowledgement 
of what happened.”

Today, the Government of Canada acknowledges that  
these policies – when taken together – deprived Inuit  
of self-reliance, and a close relationship with the land. 
These actions deprived Inuit and the Crown of a respectful 
and trusting relationship, qualities which are fundamental 
to the health of our society. 

Without any consultation, and often without any clear 
explanation, the Government of Canada promised Qikiqtani 
Inuit a “better life” by beginning to administer southern 
solutions on the northern way of life. However, in reality, 
we forced the removal of your children, robbed you of 
independence, and did not treat you with the dignity 
you have always deserved. Particularly regrettable is the 
Government of Canada’s participation in the processes 
that resulted in the loss of qimmiit, which were key to 
your culture, survival, and community health for time 
immemorial. We could have taken more time to understand 
you and to work with you to develop programs that would 
have been healthy and supportive; as a result, you have 
suffered greatly, and we are deeply sorry.

We failed to provide you with proper housing, adequate 
medical care, education, economic viability and jobs. 
We took away your independence by imposing our 
own priorities and forcing you to survive in a difficult 
environment and in locations that were not of your 
choosing, nor your traditional home.
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ᑕᒪᓐᓇ ᒪᒥᐊᓐᓂᕆᔭᕗᑦ ᐱᒋᐊᕈᑕᐅᓂᐊᓕᖅᐳᖅ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕆᓂᐊᓕᖅᑕᑦᑎᓐᓄᑦ. ᓂᕆᐅᑦᑐᒍᑦ ᐃᓚᖃᑦᓯᐊᕈᒪᓂᕐᒥᒃ 
ᐃᓕᑦᓯᓐᓂ, ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓗᑎᒃ ᓈᒻᒪᖏᑦᑐᓂᒃ ᐊᑐᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓂᑎᓐᓂᒃ 
ᓴᖏᓂᑖᕈᑕᐅᖁᓇᕐᒪᑕ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓕᖅᑯᓯᑐᖃᖏᓐᓄᑦ, 
ᐊᐅᓚᑦᑎᓂᕆᕙᑦᑕᖏᓐᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᐃᖏᓂᖅᓴᐅᓕᕈᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᒥᓂ. ᐱᓕᕆᖃᑎᒋᓂᐊᖅᐸᑦᑎᒋ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ 
ᐃᓄᐃᑦ ᕿᑐᕐᖓᕆᔭᖏᓄᓪᓗ ᑎᑭᐅᒪᔪᓂᒃ ᖁᐊᖅᓴᕐᓇᑦᑐᒃᑰᕈᑕᐅᖃᑦᑕᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᓄᓇᔅᓯᓐᓄ ᓵᖓᔭᐅᖃᑦᑕᓯᒪᔪᓂᒃ ᑲᓇᑕᐅᑉ ᐊᑐᐊᒐᓕᐊᕆᕙᓪᓕᓚᐅᖅᑕᖏᑦ 
ᐱᔾᔪᑕᐅᓗᑎᒃ. ᐊᑐᕐᓗᑕ ᓴᐃᒪᖃᑎᒌᒐᓱᐊᕈᓐᓇᕐᓂᕐᒥᒃ, ᑲᑎᒪᒋᐊᕐᓗᑕ 
ᐊᑯᓐᓂᖓᓂ ᐊᑭᕋᕇᓂᐅᔪᓐᓇᕐᓂᐅᑉ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓚᒌᓕᕐᕕᐅᔪᓐᓇᕐᓂᐅᑉ, 
ᐃᑲᔪᕈᓐᓇᖅᑐᒍᑦ ᐃᓄᖕᓂᒃ ᖃᐅᔨᒪᔪᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ 
ᖃᓄᐃᓕᖓᕙᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓂᒃ, ᖃᓄᖅᑑᕈᑕᐅᒋᐊᕈᓐᓇᖅᑐᓂᓗ ᐊᑯᓂᐊᓗᒃ 
ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᑐᐊᒐᖃᖅᑎᑕᐅᕙᓕᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ 
ᑕᒫᓂ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᓂᕐᒥ, ᐊᑐᒐᑦᓴᓂᑦᑕᐅᓗᑎᒃ ᐃᑲᔪᖅᓱᖅᑕᐅᓗᑎᓪᓗ 
ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᒻᒥᓂᒃ ᐊᐅᓚᑦᑎᔨᐅᓕᕈᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᖃᓄᐃᖏᓐᓂᖅᓴᐅᓕᕈᓐᓇᕐᓂᖏᓄᓪᓗ ᑐᕋᖓᔪᓂᒃ ᓄᓇᖏᓐᓂ.

ᑕᒪᒃᑯᐊ ᐱᐅᓯᔭᐅᕙᑦᑐᕕᓂᐊᓗᐃᑦ ᐊᑐᖅᑕᐅᖃᑦᑕᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓂ, ᑲᓇᑕᐅᑉ 
ᒐᕙᒪᒋᕙᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓄᑦ ᐃᒻᒥᓃᓐᓇᖅ ᐃᓱᒪᓕᐅᖅᑎᐅᕙᓚᐅᖅᐳᖅ 
ᐱᔾᔪᑎᖃᖅᑐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓅᓯᕆᔭᖏᓐᓂᒃ, ᖃᐅᔨᒪᔪᑑᓱᕆᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᒐᕙᒪᐅᒐᒥᒃ ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑎᑦᓯᒍᓐᓇᕐᓂᕐᒥᓂᒃ ᐃᓄᖕᓂᒃ, 
ᐱᐅᓂᖅᐹᖑᓂᐊᕋᓱᒋᔭᑐᐊᕆᔭᖏᓐᓂ. ᑕᒪᑦᑕ ᐃᓕᑦᑎᓯᒪᓕᖅᑐᒍᑦ, 
ᐃᓕᑦᑎᓂᐊᕆᓪᓗᑕᓗ ᑕᒪᒃᑯᓇᖔᓗ ᐊᖏᔪᐊᓗᒥᒃ ᑕᒻᒪᖃᑦᑕᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓂᒃ. 
ᐱᓂᐊᕐᓂᖃᓪᓚᕆᓕᖅᑐᒍᑦ ᐅᔾᔨᖅᑐᑦᓯᐊᕈᒪᓂᖅ ᓯᕗᓂᑦᓴᐅᔪᖅ 
ᐊᔾᔨᒋᔭᐅᓂᐊᕈᓐᓃᕐᒪᑦ ᑭᖑᓂᕆᓯᒪᓕᖅᑕᑦᑎᓐᓂᒃ.

ᐃᓕᑕᕆᔭᕗᑦ ᐅᐱᒋᔭᐅᖁᓪᓗᒋᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᓂᒎᑎᖃᑕᕈᓐᓇᕐᓂᖏᑦ. 
ᓂᕆᐅᓂᖃᖅᑐᖓ ᑐᖓᕕᑦᓴᐅᓕᐅᑦᓯᐊᒃᑲᓂᕈᓐᓇᕐᓂᖅ 
ᐱᓇᓱᐊᖃᑎᒌᒍᓐᓇᕐᓂᐊᕋᑦᑕ ᐱᓪᓚᕆᓗᑕ ᑎᑭᐅᑎᔪᓐᓇᕐᓂᖅ 
“ᓴᐃᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒧᑦ”.

ᐊᖀᖃᑎᒌᒐᓱᐊᕈᑕᐅᓂᐊᓕᖅᐳᑦ ᐊᑐᐊᓂᑦᓯᒪᔪᑦ ᑕᒻᒪᖃᑦᑕᕐᓂᕐᒥᒃ, 
ᖁᕕᐊᓲᑕᐅᓗᑎᒃ ᓄᓇᓕᒋᔭᓯ, ᐅᐱᒋᔭᐅᓗᑎᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᕆᔭᓯ, 
ᐃᑉᐱᒋᔭᐅᑦᓯᐊᕐᓗᑎᒃ ᐅᖃᐅᓯᑐᖃᕆᔭᓯ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓗᑎᒃ 
ᑕᐃᒪᖓᑦ ᐃᑲᔪᖃᑦᑕᐃᓐᓇᕐᓂᖏᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᓇᑕᒥᒃ. ᐱᓂᐊᕐᓂᖃᖅᐳᒍᑦ 
ᐱᓕᕆᖃᑎᕈᒪᓂᖅ ᐃᓄᓐᓂᒃ, ᐃᑲᔪᖅᓱᐃᔪᒪᓂᕐᒥᒃ ᓯᕗᓕᐅᖅᑎᒋᔭᔅᓯᓐᓂᒃ, 
ᐃᓕᖅᑯᓯᕆᔭᐅᔪᑦ ᓴᖏᓂᖅᓴᐅᓕᕐᓂᐊᕐᒪᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᑕᖃᓕᕈᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑕ 
ᖃᓄᐃᖏᑦᑐᑦ ᓄᓇᓖᑦ ᐃᓅᓂᐊᕐᒥᔪᓂ ᓯᕗᓂᑦᓴᒥ. ᑕᐃᒪᐃᒪᑦ, ᑕᒡᒐ ᑕᒫᓂ 
ᐅᓪᓗᒥ, ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᐃᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ 
ᓴᕿᑎᑦᑎᓕᖅᐳᑦ ᐃᓕᑕᕆᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᓐᓂᕆᓂᐊᖅᑕᖏᓐᓂᒃ, 
ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ ᑐᑭᓯᐅᒪᖃᑦᑕᐅᑎᓂᕐᒧᑦ ᐊᖏᕈᑎᓂᒃ, ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᓪᓗᑎᒃ 
ᐊᑯᓂᐅᓂᐊᖅᑐᒧᑦ-ᓯᕗᓂᑦᓴᒧᑦ ᑲᔪᓰᓐᓇᕈᓐᓇᓚᖓᔪᓂᓪᓗ ᐋᕿᐅᒪᓗᑎᒃ 
ᑎᑭᐅᑎᔪᓐᓇᕐᓂᐊᕐᒪᑕ ᓴᐃᒪᖃᑎᒌᒍᓐᓇᕐᓂᕐᒧᑦ, ᒪᓕᓪᓗᑎᒃ ᑕᐃᒃᑯᓂᖓ 
ᖃᐅᔨᔭᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᓂᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ 
ᐱᓕᕆᐊᕆᓚᐅᖅᓯᒪᔭᖏᓐᓂᒃ. ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᕿᑭᖅᑕᓂ 
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᖏᑦ ᑕᐅᑐᒐᖃᕐᒪᑎᒃ ᓴᐃᒪᖃᑎᒌᓐᓂᕐᒥᒃ, 
ᐱᐅᓂᖅᓴᐅᓂᐊᖅᑐᒥᓗ ᓯᕗᓂᑦᓴᖃᕈᓐᓇᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᑕᖑᓂᐊᓕᖅᑐᓂᒃ 
ᐱᓕᖃᑎᒌᑦᓯᐊᕈᓐᓇᕐᓂᖏᓐᓂᒃ. ᐃᓚᒌᓪᓗᑕ, ᐱᓕᕆᕙᓪᓕᐊᓂᐊᖅᑐᒍᑦ 
ᓴᕿᑎᑦᑎᓂᕐᒥᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᖏᓐᓇᕈᓐᓇᖅᑐᓂᒃ ᐊᑐᒐᑦᓴᖏᓐᓂᒃ ᕿᑭᖅᑕᓂ 
ᐃᓄᐃᑦ ᐱᐅᓯᑐᖃᖏᓐᓄᑦ, ᒪᒥᓴᕈᑎᔅᓴᖏᓐᓄᑦ, ᖃᓄᐃᑦᑐᓐᓃᕈᑎᑦᓴᖏᓐᓄᓗ 
ᒫᓐᓇᐅᔪᖅ ᐃᓄᖁᑎᖏᓐᓄᑦ ᓯᕗᓂᑦᓴᒥᓗ ᐃᓅᔪᒫᕐᒥᔪᓄᑦ.

We will put action to our apologies. Our hope is to partner 
with you, and that by acknowledging past wrongs we 
can strengthen Inuit culture and governance and create 
healthier communities. We will work with you to turn the 
page on the intergenerational trauma your communities 
faced as a result of past federal policies. Through a 
saimaqatigiingniq approach of meeting in the middle,  
we can help families reconnect with your history, address 
the long-term effects of past policies enacted upon Inuit 
in this region, and provide tools and support for Qikiqtani 
Inuit to build self-determining and healthy communities. 

During this time period, Canada made unilateral decisions 
about Inuit lives, assuming that the government knew  
what was best for Inuit. We have and will learn from these 
great errors. We are committed to ensuring our future  
is different from our past.

We recognize and pay tribute to Inuit resilience. It is my 
hope that we will rebuild trust and embark upon sincere 
efforts towards achieving “saimaqatigiingniq.”

We will reconcile past wrongs by celebrating your 
communities, honouring your culture, respecting your 
language, and recognizing the ongoing contribution  
of Inuit to Canada. We are committed to working with Inuit,  
to support your leadership in strengthening your culture 
and creating healthy communities for the generations  
to come. That is why, here today, the Government of 
Canada and the QIA are establishing a formal partnership, 
through a Memorandum of Understanding, to work 
together on building a long-term and sustainable 
approach to achieving saimaqatigiingniq following the 
Qikiqtani Truth Commission’s findings. The Government of 
Canada and the Qikiqtani Inuit Association share a vision 
of saimaqatigiingniq, a brighter future and a renewed 
relationship. Through our ongoing partnership, we will 
continue to work towards the development of sustained 
programming to Qikiqtani Inuit to promote Inuit culture, 
healing and well-being for current and future generations.
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ᐅᓪᓗᒥ ᒪᒥᓐᓂᐊᕆᔭᕗᑦ ᓱᓕᓂᕋᐃᓗᑕᐅᕗᖅ. ᐃᓄᓐᓄᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ 
ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᓂᕐᒥ, ᓱᓕᓂᕋᐃᓂᐅᕗᖅ ᑕᒪᓐᓇ ᐃᓕᔅᓯᓐᓄᑦ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᖅᑕᐅᓚᐅᖅᓯᒪᓂᕆᔭᔅᓯᓐᓄᑦ ᐳᐃᒍᕇᒃᑯᑕᐅᓂᐊᖅᐳᖅ, 
ᓂᐱᒋᔭᔅᓯᓗ ᑐᓴᖅᑕᐅᕙᖏᑦᑑᓂᐊᕈᓐᓃᖅᓱᓂ. ᓱᓕᔫᓂᕋᐃᓂᖅ, 
ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓂᖓᖅᑐᖅ, ᑲᔪᓯᕕᐅᓂᐊᖅᑐᑦᓴᕿᑎᑦᑎᔪᒪᓂᕐᒧᑦ 
ᐱᐅᓂᖅᓴᐅᓂᐊᖅᑐᓂᒃ ᓯᕗᓂᑦᓴᖃᖁᔨᓂᕐᒧᑦ, ᑐᖓᕕᐅᑦᑎᐊᕈᓐᓇᖅᓯᓗᑎᒃ 
ᐃᓚᒌᓕᕈᑕᐅᓂᖏᓐᓄᑦ, ᐊᑐᕐᓕᕐᓗᑎᒃ ᓴᐃᒪᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒥᒃ.

ᐊᑕᐅᑎᒃᑯᒃ, ᐅᕙᒍᑦ ᓴᕿᑎᑦᑎᒍᓇᕋᑦᑕ ᓴᖏᓂᖅᓴᐅᔪᓂᒃ 
ᐃᓚᐅᑎᑦᓯᓂᖅᓴᐅᕙᑦᑐᓂᒃ ᓯᕗᓂᑦᓴᖃᑦᑎᐊᕈᑕᐅᖔᕈᓐᓇᖅᑐᓂᒃ 
ᑲᓇᑕᒥᐅᓄᑦ ᐃᓄᖕᓄᓪᓗ.

ᖁᔭᓐᓇᒦᒃ. 

Today’s apology is a promise. To the Inuit of the Qikiqtani 
region, it is a promise that your history will never be 
forgotten, and your voices will never go unheard again. 
A promise, on behalf of the Government of Canada, to 
continue to work towards a better future, one that will  
be built in partnership, in a place of saimaqatigiingniq. 

Together, we will build a stronger and more inclusive  
future for Canada and for Inuit. 

Qujannamiik. 

Thank you
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ᒪᒥᐊᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ, ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ  
ᐊᖓᔪᖅᑳᖓ ᐸᐅᓗᓯ ᐊᕿᐊᕈᖅ ᑭᐅᓚᐅᕐᒃᑐᕐᒃ  
ᑐᓴᓚᐅᕐᒪᑕ ᐊᑯᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᐅᑕᖅᑭᓯᒪᔭᖓᓂ 
ᑐᓴᕈᒪᐃᓐᓇᖅᓯᒪᔭᖓᓂᓗ.   

ᑕᒫᓂᒍᓐᓇᕋᔭᙱᑦᑐᖓ ᐃᓄᑑᓗᖓ ᐅᓪᓗᒥ − ᑖᓐᓇ ᒪᒥᐊᓐᓂᐅᔪᖅ 
ᑲᔪᓯᒍᓐᓇᓚᐅᖅᑐᖅ, ᐊᒃᓱᕈᖃᑦᑕᕐᓂᕆᔭᖏᓐᓄᑦ, ᑲᔪᓯᒍᑎᖃᕈᒪᓂᖏᓐᓄᑦ, 
ᐊᒻᒪᓗ ᕿᓄᐃᓵᕐᓂᖏᓐᓂᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᑭᖑᕚᕇᑦ. 

ᐊᒥᓱᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᖑᑏᑦ ᐊᕐᓇᐃᓪᓗ ᓂᑯᕕᖓᖃᑎᖃᖅᑐᑦ ᐅᕙᓐᓂ 
ᐃᑲᔪᒻᒪᕆᒃᓯᒪᖕᒪᑕ ᑕᒪᑐᒥᖓ ᐱᓕᕆᐊᖑᓚᐅᖅᑐᒥᒃ ᓱᕐᓗ ᔅᑏᕕ ᐊᐅᓚᕿᐊᖅ, 
ᔫ ᐊᑕᒍᑦᑖᓗᒃ, ᐱᓕᐴᓯ ᐸᓂᐊᖅ, ᔪᐊᓇᓯ ᖄᐱᒃ, ᔭᐃᒥᓯ ᐃᒡᓗᓕᐅᖅᑎ 
ᐊᒻᒪᓗ ᒫᑕᓖᓐ ᕆᐊᑦᕘᓐ ᐃᓚᐃᓐᓇᐅᓪᓗᑎᒃ ᐊᒃᓱᕈᖅᖢᑎᒃ ᐱᓕᕆᓚᐅᕐᒪᑕ 
ᐋᖅᑭᒋᐊᖅᓯᖁᔨᓪᓗᑎᒃ ᓄᓇᓕᕗᑦ ᐱᓪᓗᒋᑦ. 

ᑕᒫᓃᑉᐳᒍᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᑲᔪᓯᖁᔨᖕᒪᑕ ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᖃᑎᖃᕈᒪᓕᖅᖢᑎᒃ 
− ᓄᑖᖑᓗᓂ ᐃᖅᑲᓇᐃᔭᖃᑎᒌᖕᓂᕐᒥᒃ, ᐊᔾᔨᒌᒃᑐᒥᒃ ᐱᓕᕆᓗᑎᒃ 
ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᒍᓐᓇᖅᓯᓗᑎᒃ. 

ᐅᓪᓗᒥ, ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᓐᓇᕆᕙᒃᑲ ᑕᐃᒃᑯᐊ ᐃᓄᐃᑦ ᐋᖅᑭᒋᐊᖁᔨᓯᒪᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᐊᔾᔨᒌᑎᑦᑎᖁᔨᔪᓪᓗ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖏᓐᓂᒃ. ᐃᓐᓇᖅ ᐊᑐᓂ ᐊᒃᓱᕈᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᑦ 
ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᐅᔪᓐᓇᙱᑦᑐᓂᒃ ᑲᔪᓯᓯᒪᖕᒪᑦ, ᓴᙱᓂᖃᖅᓯᒪᖕᒪᑦ, ᐊᒻᒪᓗ 
ᐃᒻᒥᒧᑦ ᐃᒃᐱᒍᓱᑦᑎᐊᕈᓐᓇᓚᐅᕐᓂᖏᓪᓗ. ᐃᓅᓱᒃᑐᓄᑦ ᑲᔪᒐᓱᐊᖅᓯᒪᓂᑰᔪᑦ 
ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᓯᒪᒐᓗᐊᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᓗᒃᑕᐅᓯᒪᔪᓂᑦ ᑭᖑᕚᕇᖑᔪᓂᒃ. 

ᐱᓕᕆᓯᒪᔪᒍᑦ ᐊᕐᕌᒍᒐᓴᓂᒃ ᐅᓪᓗᒥ ᒫᓃᑉᐳᒍᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᕕᐅᓂᐊᕐᓗᑎᒃ 
ᒪᒥᐊᕝᕕᐅᓗᑕᓗ ᐅᓪᓗᒥ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᓗ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᓗᖕᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂ 
− ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖓᓂ. 

ᔮᓐ ᐊᒪᕈᐊᓕᒃ ᐅᖅᑲᖅᑲᐅᑎᓪᓗᒍ “ᐃᓱᒪᒋᔪᓐᓃᕐᕕᖃᕐᓂᐊᕈᑦᑕ ᓱᓕᔪᓂᒃ 
ᐱᑕᖃᕆᐊᓕᒃ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓗᑎᒃ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ.” 

ᒪᒥᐊᕝᕕᐅᑐᐃᓐᓇᕐᓂᖅ ᓈᒻᒪᙱᑦᑐᖅ – ᐱᓕᕆᓪᓚᑦᑖᖅᑐᖃᕆᐊᓕᒃ 
ᒪᒥᐊᓚᐅᖅᑎᓪᓗᒋᑦ. 

ᐅᖃᐅᓯᑐᐃᓐᓇᒃᑰᙱᑦᑐᖅ ᑕᖏᖃᖅᑐᒥᒃ ᐱᓗᑕ.  
ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓗᑎᒃ ᐊᓯᔾᔨᖅᑐᖃᕐᓂᐊᕐᓂᖓᓂᒃ. 

ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᒃᐸᓪᓕᐊᖃᑎᒌᖕᓂᖅ ᐱᔭᕆᐊᑭᙱᑦᑐᖅ.

ᐊᒥᓱᓄᑦ ᐊᕐᕌᒍᓄᑦ, ᑲᓇᑕᐅᑉ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᖁᔭᓈᖅᓯᖃᑦᑕᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᐃᓄᐃᑦ ᑎᓕᐅᕆᑎᓪᓗᒋᑦ ᓈᓚᖕᓂᖅᑕᖃᖁᔨᓪᓗᑎᒃ 
ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᓗᒃᑕᐅᓯᒪᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓂᒃ ᑕᐃᒪᐃᑎᓪᓗᒍ ᐋᖅᑭᒃᓯᓯᒪᔪᑦ 
ᐊᖏᕐᕋᕆᓕᖅᑕᑦᑎᓐᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᐅᓯᕆᔭᑦᑎᓐᓂ ᐃᓅᓯᑦᑎᓐᓂ. 

Following the delivery of the apology from the 
Government of Canada, then QIA President  
PJ Akeeagok responded to hearing words  
that Inuit have waited so long to hear.  

I could not stand here by myself today – this apology  
is the result of the sacrifice, perseverance, and patience  
of a generation of Inuit.

Many Inuit including the men and women who stand with 
me contributed to this work. Inuit such as Stevie Aulaqiaq, 
Joe Attagutaluk, Phillip Paneak, Joanasie Karpik, James 
Igloliorte and Madeline Redfern are some of the Inuit  
who worked towards justice for our communities.

We are here because of Inuit dedicated to achieving 
saimaqatigiingniq – a new relationship, a meeting  
of equals and peace. 

Today, I speak for every Inuk who sought justice and 
equality in our Inuit Nunangat. For every patient Elder who 
endured unspeakable hardships with grace, strength, and 
dignity. For every youth who dared to achieve despite the 
burden of intergenerational trauma.

It has taken us years to come to this point and finally hear 
an acknowledgement and apology for modern-day colonial 
practices in the Qikiqtani region – in our Inuit Nunangat. 

As John Amagoalik noted, “In order for forgiveness to be 
given there must be truth and acknowledgement of what 
happened.” 

But an apology is not enough – concrete action  
has to follow.

We need more than just words. We need  
a commitment of change.

The road towards reconciliation is not easy.

For years, the Canadian government rejected Inuit calls 
for a public inquiry into colonial practices that radically 
transformed our homeland and traditional ways of life. 

ᑭᐅᔾᔪᑎᖏᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂᒃᑯᑦ ᐊᖏᔪᖅᑳᖓᑕ  
Response from QIA President
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Inuit did not have the opportunity to confront the 
Government about forced relocations, killing  
of qimmiit and other colonial actions.

Instead of an inquiry, the government directed the RCMP to 
look into these allegations and report back to Parliament. 

QIA was deeply disappointed with their report.

The RCMP report contradicted and rejected our own 
accounts of our own histories. 

For these reasons, QIA established an independent truth 
commission to gather our own account of what happened 
to Qikiqtani Inuit between 1950 and 1975. 

The Qikiqtani Truth Commission’s Final Report distills  
three years of interviews, testimony, and archival  
research about the experiences of Qikiqtani Inuit  
with modern day colonialism.

Approximately 350 Inuit participated through public 
hearings to uncover the truth about the Government  
of Canada’s policies and practices.

The report echoes voices such as Sanikiluaq’s Lottie 
Arragutainaq who spoke about being forced to leave  
her home with only the clothes on her back.

Voices such as Qikiqtarjuaq’s Jacopie Nuqingaq and 
Pangnirtung’s Solomonie Qiyutaq, who spoke about their 
struggles to survive after the slaughter of their qimiit –  
their primary tool for going on-the-land and harvesting  
food for their families. 

And Cape Dorset’s Quppirualuk Padluq who talked about 
the fear of using Inuktitut in residential school.

ᐃᓄᐃᑦ ᐱᕕᖃᖅᑎᑕᐅᓚᐅᙱᑦᑐᑦ ᐅᖃᕐᕕᖃᖅᑎᑕᐅᙱᖦᖢᑎᒃ  
ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ ᓅᑕᐅᓂᕐᒥᒃ, ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ  
ᐊᓯᖏᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕐᓂᕐᓗᖕᓂᐅᓯᒪᔪᓂᒃ.

ᓈᓚᖕᓂᖃᖅᑎᑦᑎᙱᙶᖅᖢᑎᒃ, ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᑎᓕᐅᕆᖔᓚᐅᖅᑐᑦ  
ᐸᓖᓯᒃᑯᓐᓂ ᕿᒥᕐᕈᐃᖁᔨᓪᓗᑎᒃ ᐸᓯᔾᔪᑎᒋᔭᐅᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪ  
ᐅᓂᒃᑳᕆᓗᒋᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᔾᔪᐊᕐᒧᑦ. 

ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᐸᓖᓯᒃᑯᑦ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖏᓐᓂ ᓈᒻᒪᒃᓴᓚᐅᙱᑦᑐᑦ.

ᐸᓖᓯᒃᑯᑦ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖏᑦ ᑕᐃᒫᑦᑎᐊᖅ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᓚᐅᙱᑦᑐᑦ  
ᐊᒻᒪᓗ ᐅᕙᒍᑦ ᐊᒃᑐᖅᑕᐅᔪᒍᑦ ᐅᖃᐅᓯᕆᔭᕗᑦ ᖁᔭᓈᖅᑕᐅᑐᐃᓐᓇᖅᖢᑎᒃ.  

ᑕᒪᒃᑯᐊ ᑕᒡᒐ ᐱᔾᔪᑎᒋᓪᓗᒍ, ᕿᑭᖅᑕᓃᒃᑯᑦ ᐋᖅᑭᒃᓯᓚᐅᖅᑐᑦ ᐃᓛᒃᑰᖅᑐᒥᒃ 
ᑲᒥᓴᒥᒃ ᓄᐊᓴᐃᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᓂᒃ ᐃᓄᐃᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂᒥᐅᓄᑦ 
1950 1975ᓗ ᐊᑯᓐᓂᖓᓐᓂᓗ. 

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑎᒃᑯᑦ ᑭᖑᓪᓕᖅᐹᖅᓯᐅᑎᖓ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᖓ 
ᐃᓗᓕᖃᖅᑐᖅ ᐱᓕᕆᐊᖑᓯᒪᔪᓂᑦ ᐱᖓᓱᓄᑦ ᐊᕐᕌᒍᓂ ᐊᐱᖅᓱᖃᑦᑕᖅᖢᑎᒃ, 
ᐅᓐᓂᕐᓗᒃᓴᐅᑕᐅᔪᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐱᑐᖃᕐᕕᖕᓂᒃ ᖃᐅᔨᒋᐊᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᓗ 
ᐊᑐᖅᑕᐅᕙᓚᐅᖅᑐᓄᑦ ᐃᓄᖕᓄᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂᒥᐅᓄᑦ ᐅᓪᓗᒥ ᑕᐃᔅᓱᒪᓂᓗ. 

350ᓗᐊᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᓚᐅᖅᑐᑦ ᓈᓚᖕᓂᕐᓂ ᓴᖅᑭᑕᐅᒍᒪᓪᓗᑎᒃ ᓱᓕᔪᑦ 
ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᑦ ᐊᑐᐊᒐᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᒃ ᐱᓕᕆᔾᔪᓯᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓐᓂᓗ.

ᑖᒃᑯᐊ ᐅᓂᒃᑳᓕᐊᑦ ᑎᑎᕋᖅᓯᒪᔪᖃᖅᑐᖅ ᓂᓪᓕᐊᔾᔪᑎᒋᔭᐅᓚᐅᖅᑐᓄᑦ 
ᓴᓂᑭᓗᐊᕐᒥᐅᒧᑦ ᓛᑭ ᐊᔭᒍᑕᐃᓐᓇᕐᒧᑦ ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᑎᓪᓗᒍ 
ᑎᓕᐅᖅᑕᐅᓯᒪᓪᓗᑎᒃ ᓅᖁᔭᐅᓚᐅᖅᓯᒪᓂᖏᓐᓄᑦ ᐊᓐᓄᕌᖏᑦ 
ᐊᑐᖅᑕᑐᐊᖏ ᐊᑐᖅᖢᒋᑦ.

ᓂᓪᓕᐊᔾᔪᑕᐅᔪᑦᑕᐅᖅ ᕿᑭᖅᑕᕐᔪᐊᕐᒥᐅᒧᑦ ᔭᐃᑯᐱ ᓄᕿᙵᕐᒧᑦ 
ᐊᒻᒪ ᐸᖕᓂᖅᑑᒥᐅᒧᑦ ᓲᓗᒨᓂ ᕿᔪᑦᑖᕐᒧᑦ ᐅᖃᐅᓯᖃᓚᐅᖅᑐᑦ 
ᐊᒃᓱᕈᖃᑦᑕᕐᓂᕆᓚᐅᖅᑕᖏᓂᓄᒃ ᐊᓐᓇᐅᒪᓇᓱᒃᖢᑎᒃ 
ᕿᒻᒦᔭᖅᑕᐅᓯᒪᓕᖅᑎᓪᓗᒋᑦ − ᓅᔾᔪᑎᒃᓴᑐᐊᕆᔭᖏᓐᓂᒃ  
ᓅᓐᓂᕐᒧᑦ ᓂᕿᒃᓴᖅᓯᐅᕐᓂᕐᒧᓪᓗ.
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Here, standing together, in the spirit of reconciliation,  
it is hard to imagine that all this happened recently  
to our parents and grandparents. Hurtful colonial policies 
that stripped Inuit of dignity, autonomy and culture.

The Qikiqtani Truth Commission was not about opening 
old wounds, it was about coming to terms with the dark 
chapters in our past, to rebuild an inclusive Canada for  
our children’s futures. 

Today, we take an important first step to acknowledge  
past wrongs so we can heal.

With these initial investments from the Government  
of Canada, we can lay the foundation of programs that  
help to reconnect us to our roots, reignite our traditions, 
and re-invigorate our culture.

We could mount projects that teach our children their true 
history – that give our Elders a chance to heal and allow 
our youth to strengthen our cultural skills. 

It fills me with so much joy to see young Inuit such as 
Resolute Bay’s Devon Manik and Laura Churchill, originally 
from Clyde River– who’s here with us today – that continue 
that strong tradition of the qimmiit.

I hope these investments in programs encourage many 
more young people to re-connect with their roots and  
learn more about their history.

This is a beginning – We have a lot more to do before we 
can close that ugly chapter in our past and march into  
a more hopeful future – but today is a good day to connect 
and to celebrate how far we have come and how much  
we have achieved.

Inuit are strong – Inuit are patient –  
Inuit will always prevail.

ᐊᒻᒪᓗ ᑭᙵᕐᒥᐅᑕᐅᔪᖅ ᖁᐱᕐᕈᐊᓗᒃ ᐸᓪᓗᖅ, ᐅᖃᐅᓯᖃᓚᐅᖅᑐᖅ 
ᑲᐱᐊᓱᖃᑦᑕᕐᓂᖓ ᐃᓄᒃᑎᑑᕆᐊᖃᙱᓐᓂᖏᓐᓄᑦ 
ᐃᓕᓐᓂᐊᕆᐊᖅᑎᑕᐅᓯᒪᑎᓪᓗᒋ.  

ᑕᒫᓂ, ᓂᑯᕕᖓᖃᑎᒌᒃᖢᑕ, ᓴᐃᒻᒪᖃᑎᒌᒃᐸᓪᓕᐊᓂᕐᒧᑦ 
ᑐᕌᒐᖃᕈᒪᓕᖅᖢᑎᒃ, ᐃᓱᒪᒋᓪᓗᒍ ᒫᓐᓇᐅᔮᖅᑐᖅ ᐊᖓᔪᖅᑳᕆᔭᕗᑦ 
ᑕᐃᒪᓐᓇᐃᓕᐅᖅᑕᐅᓚᐅᕐᓂᖏᓐᓂ. ᐋᓐᓂᕐᓇᓚᐅᖅᑐᑦ  
ᐊᑐᐊᒐᕆᔭᐅᔪᑦ ᐲᖅᓯᓚᐅᖅᑐᒥᒃ ᑭᓇᐅᔭᓂᑦᑎᓐᓂᒃ ᐅᒃᐱᕆᔭᑦᑎᓐᓂᒃ, 
ᐱᔪᓐᓇᕐᓂᑦᑎᓐᓂᓗ ᐊᒻᒪ ᐃᓕᖅᑯᓯᑦᑎᓐᓂ. 

ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᐱᓕᕆᓇᓱᓚᐅᙱᑦᑐᑦ 
ᒪᑐᐃᖅᓯᒍᒪᓪᓗᑎᒃ ᐋᓐᓂᐊᕈᑎᒋᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃ, ᐱᔾᔪᑎᖃᕐᓂᖅᓴᐅᓚᐅᖅᑐᖅ 
ᐊᖏᕈᓐᓇᖅᓯᓂᕐᒥᒃ ᑖᖅᑐᒥᒃ ᐃᓅᓯᖃᓚᐅᕐᓂᑦᑎᓐᓄᑦ, ᐋᖅᑭᒃᐸᓪᓕᐊᒐᓱᐊᕐᓗᒍ 
ᐃᓚᒋᔭᐅᑦᑎᐊᓕᕈᓐᓇᕐᓗᑕᓗ ᑲᓇᑕᒥᐅᓂᒃ ᕿᑐᕐᖓᑦᑕ 
ᓯᕗᓂᒃᓴᕆᓂᐊᖅᑕᖏᑦ ᐱᓪᓗᒋᑦ. 

ᐅᓪᓗᒥ, ᐱᒻᒪᕆᐋᓗᖕᒥ ᐊᓪᓗᕆᐊᖅᐳᒍᑦ ᓇᓗᓇᐃᖅᓯᓂᕐᒥᒃ 
ᑕᒻᒪᕈᑎᒋᔭᐅᓯᒪᔪᓂᒃ ᒪᒥᑉᐸᓪᓕᐊᓂᐊᕋᑦᑕ. 

ᑖᒃᑯᐊ ᓯᕗᓪᓖᑦ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᑐᓂᔭᐅᔪᑦ ᒐᕙᒪᑐᖃᒃᑯᓐᓂᑦ, 
ᑐᙵᕕᓕᐅᖅᐸᓪᓕᐊᒍᓐᓇᖅᑐᒍᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓂᒃ 
ᐊᑐᓕᖅᑎᑦᑎᒃᑲᓐᓂᕐᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᐃᓕᖅᑯᓯᕆᓚᐅᖅᑕᑦᑎᓐᓂ,  
ᐊᑐᓕᒃᑲᓐᓂᕐᓗᒋᑦ ᐱᐅᓯᕗᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓕᖅᑯᓯᕗᑦ ᒪᑭᑎᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕐᓗ. 

ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖃᖅᑎᑦᑎᔪᓐᓇᖅᑐᒍ ᕿᑐᕐᖓᑦᑎᓐᓄᑦ ᓱᓕᔪᒥᒃ ᐊᑐᖅᑕᐅᓯᒪᔪᓂᒃ 
ᑕᐃᔅᓱᒪᓂ − ᑕᐃᒫᒡᓗ ᐃᒻᒪᖄᓗ ᐃᓐᓇᕗᑦ ᒪᒥᔾᔪᑎᖃᖅᐸᓪᓕᐊᒍᓐᓇᖅᑐᑦ 
ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓅᓱᒃᑐᕗᑦ ᐱᕕᖃᖅᑎᓪᓗᒋᑦ ᓴᙱᓕᖅᑎᑦᑎᓂᖏᓐᓄᑦ  
ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᑦ ᖃᓄᐃᓕᐅᕈᓯᐅᔪᓂ. 

ᐊᒃᓱᐊᓗᒃ ᐅᐱᒍᓱᒃᐳᖓ ᑕᑯᓪᓗᒋᑦ ᐃᓅᓱᒃᑐᑦ ᐅᐱᒍᓱᖕᓂᖏᓐᓂ 
ᓱᕐᓗ ᖃᐅᓱᐃᑦᑐᕐᒥᐅᑕᖅ ᑎᐊᕙᓐ ᒪᓂᖅ ᐊᒻᒪᓗ ᓗᐊᕋ ᓱᑦᓯᐅᓪ, 
ᑲᖏᖅᑐᒑᐱᖕᒥᐅᑦᓴᔭᖅ − ᐅᓪᓗᒥ ᐅᕙᓃᖃᑕᐅᔪᓄᑦ − ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᔪᓄᑦ 
ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥ ᕿᒧᒃᓯᓕᕆᓂᕐᒥ. 

ᓂᕆᐅᒋᔭᖃᖅᐳᖓ ᑖᒃᑯᐊ ᑮᓇᐅᔭᐃᑦ ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᓄᑦ 
ᑲᔪᖏᖅᓴᐃᒃᑲᓐᓂᕐᓂᐊᖅᐳᑦ ᐃᓅᓱᒃᑐᓂ ᐱᓕᕆᒃᑲᓐᓂᕐᓗᑎᒃ 
ᐃᓕᖅᑯᓯᕐᒥᙶᖅᑐᓂᒃ − ᐊᑐᖅᑕᐅᓚᐅᖅᑐᓂᓗ ᑐᑭᓯᓗᑎᒃ. 

ᑖᓐᓇ ᐱᒋᐊᕈᑎᑐᐃᓐᓇᐅᔪᖅ – ᐱᓕᕆᐊᒃᓴᖃᖅᑐᒍᑦ ᓱᓕ 
ᒪᑐᒍᓐᓇᖅᓯᓚᐅᙱᑎᓪᓗᑎᒍᑦ ᐊᑐᓚᐅᖅᑕᕗᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᑎᖔᕈᓐᓇᕐᓗᑎᒃ 
ᓴᐃᒪᓇᕐᓂᖅᓴᒥᒃ ᓂᕆᐅᕐᓂᖃᖅᑎᑦᑎᓂᖅᓴᐅᓂᐊᖅᑐᒥᒃ ᓯᕗᓂᒃᓴᒥ  
− ᑭᓯᐊᓂ ᐅᓪᓗᒥ ᐅᓪᓗᑦᑎᐊᕙᐅᕗᖅ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᖃᕐᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ 
ᖁᕕᐊᓲᑎᖃᕐᓂᕐᒥᒃ ᑲᔪᓯᓯᒪᓂᕆᔭᑦᑎᓐᓂ ᐊᒻᒪᓗ ᖃᓄᑎᒋᒧᑦ 
ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᓯᒪᓂᕆᔭᖏᓐᓄᑦ. 

ᐃᓄᐃᑦ ᓴᙱᕗᑦ – ᐃᓄᐃᑦ ᕿᓄᐃᓵᖅᐳᑦ –  
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᔪᓯᑎᑦᑎᑦᑎᐊᖅᐸᒃᐳᑦ.
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  @Qikiqtani_Inuit      Qikiqtani Inuit Assoc.      @Qikiqtani_Inuit

  info@qia.ca

ᑐᑭᓯᒋᐊᒃᑲᓐᓂᕈᒪᒍᕕᑦ ᕿᑭᖅᑕᓂ ᓱᓕᔪᒥᒃ  
ᑭᓪᓕᓯᓂᐊᖅᑏᑦ ᒥᔅᓵᓄᑦ ᖃᐅᔨᒋᐊᕆᑦ ᐅᕗᖓ:

For more information about the 
Qikiqtani Truth Commission visit: 

qtcommission.ca

https://www.qia.ca/
https://twitter.com/Qikiqtani_Inuit
https://www.facebook.com/QikiqtaniInuit
https://www.instagram.com/Qikiqtani_Inuit/
mailto:info%40qia.ca?subject=
http://qtcommission.ca

